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Piesardzības pasākumi

Sistēmas lietošanas laikā obligāti ņemiet vērā tālāk minētos piesardzības pasākumus drošības vai ierīču bojājumu 
riska dēļ. Noteikti ievērojiet valstī spēkā esošo likumdošanu.

Piesardzības pasākumi

– Rīkojieties ar vadības taustiņiem un lasiet informāciju ekrānā tikai tad, kad satiksmes apstākļi tam ir 
piemēroti.

– Noregulējiet mērenu skaņas stiprumu, lai spētu saklausīt apkārtējās skaņas.

Piesardzības pasākumi, kas attiecas uz navigāciju
– Navigācijas sistēma nekādā gadījumā neatbrīvo no atbildības − autovadītājam braukšanas laikā jābūt vērī-
gam!
– Atkarībā no ģeogrāfiskās atrašanās vietas navigācijas sistēmas kartē var nebūt jaunākās informācijas par 
maršrutu. Esiet modrs. Jebkurā gadījumā ceļu satiksmes noteikumiem un brīdinājuma ceļa zīmēm vienmēr ir 
lielāka prioritāte nekā navigācijas sistēmas norādēm.

Piesardzības pasākumi attiecībā uz braukšanas palīglīdzekļiem
Šīs funkcijas palīdz automašīnu vadīt. Šīs funkcijas nekādos apstākļos neatbrīvo vadītāju no pienākuma būt uz-
manīgam un modram — vadītājam ir nepārtraukti jākontrolē automašīna! Autovadītāja pienākums ir regulēt 
braukšanas ātrumu atbilstīgi satiksmei neatkarīgi no sistēmas norādījumiem.
Piesardzības pasākumi darbā ar ierīcēm
– Lai novērstu iekārtas bojājuma vai tās lietotāja apdeguma risku, nedemontējiet sistēmu vai neveiciet izmai-
ņas tajā.
– Ja sistēma nedarbojas vai tā ir jādemontē, sazinieties ar ražotāja pārstāvi.
– Nekad neievietojiet lasītājā nepiederošus objektus vai bojātas vai netīras ārējās datu glabāšanas ierīces 
(USB zibatmiņas, SD kartes u. c.).
– Izmantojiet ar sistēmu saderīgu ārējo datu glabāšanas ierīci (USB zibatmiņu, Jack, ligzdu u. c.).
– Vienmēr notīriet ekrānu ar mikrošķiedras lupatiņu.
– Neizmantojiet produktus, kuru sastāvā ir alkohols un/vai izsmidzināmus šķidrumus.



Pirms sistēmas lietošanas obligāti jāapstiprina Vispārējie pārdošanas nosacījumi.
Lai iegūtu plašāku informāciju, sazinieties ar ražotāja pilnvarotu pārstāvi.

Personas datu aizsardzība
Datus, kas saņemti no jūsu automašīnas, apstrādā ražotājs, Google®, ražotāja apstiprinātie izplatītāji 
un citas ražotāja grupas struktūrvienības. Ražotāja kontaktinformācija ir pieejama viņa tīmekļa viet-
nē.

Jūsu personīgos datus var apstrādāt, lai:

– ļautu jums izmantot sava transportlīdzekļa pakalpojumu un lietojumprogrammu sniegtās priekšrocības;
– nodrošinātu transportlīdzekļa lietošanu un uzturēšanu;
– uzlabotu vadītāja pieredzi un palīdzētu ražotāja grupas produktu un pakalpojumu izstrādē;
– ražotāja grupa varētu izpildīt savas juridiskās saistības.

Atbilstīgi noteikumiem, kas attiecas uz jums, īpaši, ja atrodaties Eiropā, varat pieprasīt:

– iegūt un pārbaudīt ražotāja rīcībā esošos datus par jums;
– labot jebkuru neprecīzu informāciju;
– noņemt datus, kas attiecas uz jums;
– iegūt savu datu kopiju, lai tos izmantotu citur;
– jebkurā brīdī iebilst pret savu datu izmantošanu;
– apturēt savu datu izmantošanu.

Automašīnas multivides ekrānā var veikt tālāk norādītās darbības:

– atteikties dot piekrišanu kopīgot savus personas datus (tostarp atrašanās vietu);
– jebkurā brīdī atsaukt savu piekrišanu.

Ja nolemjat pārtraukt savu personas datu kopīgošanu, dažas transportlīdzekļa funkcijas un/vai pakalpojumi, 
ko nodrošina ražotājs, tiks apturētas, jo tām nepieciešama jūsu piekrišana.



Personas datu aizsardzība
Neatkarīgi no tā, vai izlemjat pārtraukt kopīgošanu, transportlīdzekļa lietošanas dati tiks nosūtīti ra-
žotājam un attiecīgajiem partneriem/meitasuzņēmumiem šeit norādītajiem mērķiem:

– nodrošinātu transportlīdzekļa lietošanu un uzturēšanu;
– lai uzlabotu jūsu transportlīdzekļa dzīves ciklu.

Šo datu izmantošanas mērķis nav tirdzniecības veicināšana, bet gan nepārtraukta transportlīdzekļu uzlaboša-
na un tādu problēmu novēršana, kas var kavēt to ikdienas darbību.
Lai iegūtu papildinformāciju, skatiet datu aizsardzības politiku ražotāja vietnē.

Šajā rokasgrāmatā modeļi raksturoti saskaņā ar rakstīšanas brīdī zināmajām tehniskajām specifikā-
cijām.
Šajā rokasgrāmatā aplūkots viss aprīkojums (izvēles un standarta), kas pieejams šiem modeļiem. To 

pieejamība atkarīga no modeļa aprīkojuma, izvēlētajām iespējām un iegādes valsts.
Šajā rokasgrāmatā aprakstītās funkcijas nākotnē var tikt mainītas atjauninājumu, noteikumu vai tehnisku 
ierobežojumu dēļ. Rokasgrāmatā ir arī informācija par iekārtām, kuras ieviesīs vēlāk - nākamā gada laikā. 
Rokasgrāmatā parādītie displeji nav saistoši līgumam.

 jebkur rokasgrāmatā norāda uz pāreju uz lappusi.
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VISPĀRĪGS APRAKSTS

1   Ekrāns

Plašāku informāciju par 
apsildes līmeni skatiet 
automašīnas lietotāja 

rokasgrāmatā.

A.  Piekļuves un statusa josla.

B.  Piekļuve dažādām Pasaulēm.

C.  Atlasītās Pasaules attēlojuma 
apgabals.

D.  Apsildes līmeņa joslas indika-
tors.

1.  Savienojuma statuss un datu ko-
pīgošana;

2.  Tālruņa akumulatora uzlādes lī-
menis.

3.  Tālruņa uztveršanas statuss.

4.  Aktivizētās multivides sistēmas 
Bluetooth®. 

5.  Multivides sistēmas WIFI sta-
tuss. 

6.  Bezvadu lādētāja statuss.

7.  Piekļuve paziņojumu centram.

8.  Mikrofona statuss un vadība.

9.  Āra gaisa temperatūra.

10.  Pulkstenis.

11.  Gaisa kondicionēšanas indika-
tors ECO. 

12.  Temperatūras iestatītā punkta 
indikators.

13.  Ventilācijas ātruma rādītājs.

14.  Gaisa kondicionēšana.

15.  Vadītāja sēdekļa apsildes slē-
dzis.

16.  Pasažiera sēdekļa apsildes slē-
dzis.

17.  Stūres rata apsildes slēdzis.

18.  Vējstikla atledošanas/pretaiz-
svīšanas brīdinājuma gaisma.

19.  Salona nodalījuma gaisa plūs-
mas sadales indikators.

Pasauļu ekrāni
Jūsu sistēma sastāv no vairākām 
Pasaulēm B :

– « Navigācija »  ;

– « Audio »  ;

– “Tālrunis”    vai “Viedtālru-

ņa replikācija”  ;

– « Lietojumprogrammas  »  ;

– « Transportlīdzeklis » .
Piezīme: Pasauļu pieejamība ir at-
karīga no aprīkojuma.
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VISPĀRĪGS APRAKSTS

    1 Dažādajām Pasaulēm varat pie-
kļūt jebkurā laikā Pasauļu joslā B , 
kas vienmēr ir redzama un pieeja-
ma aktīvajā ekrānā.

“Navigācija” pasaule

“Navigācija” pasaule , kurai 
var piekļūt, izmantojot pogu 20 , 
nodrošina piekļuvi navigācijai. Ie-
spējams atvērt divus pielāgojamus 
logrīkus.

“Audio” pasaule

“Audio” pasaule , kurai var 
piekļūt, izmantojot pogu 21 , nodro-
šina piekļuvi radio un mūzikai.

“Tālrunis” pasaule

“Tālrunis” pasaule , kurai var 
piekļūt, izmantojot pogu 22 , nodro-
šina piekļuvi zvaniem, tālruņa grā-
matai un citām ar multivides sistē-
mu savienotā tālruņa funkcijām.
Piezīme. “Tālrunis” pasaules ikona 

“ ” var mainīties, kamēr notiek 

viedtālruņa replikācija .

6 -  Vispārīga informāci ja



VISPĀRĪGS APRAKSTS

1   “Lietojumprogrammas” pasau-
le

“Lietojumprogrammas” pasaule 

, kurai var piekļūt, izmantojot 
pogu 23 , var tikt izmantota, lai 
piekļūtu lietojumprogrammām no 
multivides sistēmas.

“Transportlīdzeklis” pasaule

“Transportlīdzeklis”  pasaule, 
kurai var piekļūt, izmantojot pogu 
24 , ļauj pārvaldīt dažas automašī-
nas sistēmas, piemēram, braukša-
nas palīgsistēmas, Alpine Telemet-
rics u.c., un pielāgot dažus multivi-
des sistēmas iestatījumus, piemē-
ram, attēlojumu, valodu u.c.
Piezīme:
– atkarībā no aprīkojuma līmeņa 
sākuma ekrānā ir redzamas tikai 
pieejamās funkcijas, kuras iespē-
jams atlasīt;
– dažādajiem režīmiem varat arī 
piekļūt, vairākas reizes nospiežot 
automašīnas opciju "Drive Mode". 

Plašākai informācijai skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatu.

Paziņojumu centrs

Paziņojumu centrs E , kuram var 
piekļūt, izmantojot pogu 7  vai ātri 
pavelkot multivides ekrānu no A
zonas uz ekrāna centru, ļauj pie-
kļūt paziņojumiem, “Profils” un da-
žām funkcijām. Lai izietu no pazi-
ņojumu centra, nospiediet 7  vai āt-
ri pavelciet uz augšu no ekrāna ap-
akšas uz ekrāna centru.
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TAUSTIŅU APRAKSTS

    1 Ekrāna slēdži

Zemstūres vadības slēdzis

Zemstūres vadības ierīce

8 -  Vispārīga informāci ja



TAUSTIŅU APRAKSTS

1   Funkcijas

  Funkcija

1 Multivides ekrāns.

2 Skaņas stipruma palielināšana.

3
Īsi nospiediet: "Radio - mūzika IZSLĒGTA"/"Radio - mūzika IESLĒGTA", "Displejs gaidstāves režī-
mā", "Tīrīšanas ekrāns ", "Gaidstāve".
Turiet nospiestu (aptuveni piecas sekundes): liek multivides sistēmai piespiedu izslēgties.

4 Skaņas stipruma samazināšana.

5 Izvēlēties audio avotu.

6 Pārlūkot radiostacijas vai audio ierakstus un direktorijus (atkarībā no aprīkojuma).

7

Ātri nospiediet:
– palielina pašreiz atskaņotā skaņas avota skaņas stiprumu.
Nospiediet un turiet nospiestu (aptuveni 5 sekundes):
– deaktivizē audio piespiedu skaņas izslēgšanu.

8

Ātri nospiediet:
– samazina pašreiz atskaņoto skaļumu.
Nospiediet un turiet nospiestu (aptuveni 5 sekundes):
– aktivizē audio piespiedu skaņas izslēgšanu.

7  + 8

Ātri nospiediet:
– izslēdz/ieslēdz radio audio;
– pauzē vai atskaņo audio ierakstu;
– pārtrauc balss atpazīšanas balss sintezatoru.
Nospiediet un turiet nospiestu (aptuveni 5 sekundes):
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TAUSTIŅU APRAKSTS

    1   Funkcija

– aktivizē/deaktivizē audio piespiedu skaņas izslēgšanu.

9 Mainīt atskaņošanas režīmu radiostacijām ("Saraksts", "Izlase").

10

Ja tālrunis nav pieslēgts multivides sistēmai:
– piekļūstiet tālruņa savienošanas pārī funkcijai.
Ja tālrunis ir pieslēgts multivides sistēmai:

– piekļūt tālruņa pasaulei ;
– zvana pieņemšana/pārtraukšana.

11

Ātri nospiediet:
– aktivizēt/deaktivizēt “Google Asistents” balss atpazīšanu multivides sistēmā.
Ilgs pieskāriens
– aktivizēt/deaktivizēt tālruņa balss atpazīšanas funkciju (pieejams tika, ja tālrunis ir savienots 
ar multivides sistēmu).

12

Ātri nospiediet:
– ritināšana un režīma izvēle DRIVE MODE.
Ilgs pieskāriens
– piekļūst izmantotā režīma DRIVE MODE konfigurācijai.
Papildinformāciju skatiet sadaļā "Drive Mode, 🡺 93".

13

Ātri nospiediet:
– izmantojiet funkciju "Izlase".
Ilgs pieskāriens
– piekļuve funkcijas "Izlase" atlasīšanas konfigurācijai.
Plašāku informāciju skatiet sadaļā “Lietotāja iestatījumi”🡺 108.

10 -  Vispārīga informāci ja



TAUSTIŅU APRAKSTS

1     Funkcija

14 Instrumentu panelī redzamā skata izvēle starp pieejamajām (piemēram, navigācija instrumentu 
panelī).

Vispārīga informāci ja -  1 1



PAKALPOJUMU AKTIVIZĒŠANA

    1 Ievads
Kad pakalpojumi ir aktivizēti, tie ie-
robežotu laika periodu pēc auto-
mašīnas iegādes ir pieejami izman-
tošanai bez maksas.
Multivides sistēma piedāvā konfi-
gurēt jūsu profilu, veicot dažas 
darbības.
Piezīme:
– konfigurācijas vednis piedāvā 
palīdzību katru reizi, kad tiek izvei-
dots profils, izņemot “Viesis” profi-
lam;
– konfigurācijas vedni var izman-
tot tikai tad, ja transportlīdzeklis 
stāv.

Konfigurēšanas palīgs

Ražotājs veic visus ne-
pieciešamos piesardzī-
bas pasākumus, lai no-

drošinātu riskam atbilstošu 
drošības līmeni, ņemot vērā 
piemērojamos noteikumus.

Sarakstā, kas pieejams 1 , atlasiet 
valodu, ko vēlaties izmantot, un 
tad apstipriniet, nospiežot 2 .

Multivides sistēma jūs informē un 
ļauj kontrolēt savus personas da-
tus.
Lai skatītu plašāku informāciju par 
dažādu datu kopīgošanas iespē-
jām, pieskarieties “informācijas” 

ikonai .
Pēc sniegtās informācijas pārska-
tīšanas apstipriniet savu izvēli, no-
spiežot "Apstiprināt", lai turpinātu.
Pēc tam izvēlieties savu personas 
datu lietošanas noteikumus no šā-
dām izvēlēm:
– “Pieņemt visu”, autorizē jūsu per-
sonas datu kopīgošanu un nodroši-
na piekļuvi visiem pieejamajiem sa-
vienotajiem pakalpojumiem;
– “Atteikt visu”, atsakās dalīties ar 
jūsu personas datiem un neļauj pie-
kļūt savienotajiem pakalpojumiem 
vai tos izmantot (izņemot regulatī-
vās funkcijas, kas saistītas ar au-
tomātiskā ārkārtas izsaukuma 
drošību avārijas gadījumā);
– “Pielāgot”, ļauj personalizēt jūsu 
personas datu izmantošanas no-
sacījumus, aktivizējot/atspējojot 
noteiktas funkcijas, kas saistītas 
ar šādiem datiem:

– « My Alpine » ;
– « Mani savienotie pakalpoju-
mi » ;

12  -  Vispārīga informāci ja



PAKALPOJUMU AKTIVIZĒŠANA

1   – "Produktu un pakalpojumu uz-
labošana un attīstība";
– ...

Multivides sistēma izmanto Goog-
le® programmatūru un pakalpoju-
mus, kas nodrošina datu apmaiņu 
ar multivides sistēmu. Jūs tiekat 
informēts par Google® pakalpoju-
mu juridiskajiem nosacījumiem.
Jūs varat atļaut vai neatļaut:
– lietotņu izmantotā jūsu atraša-
nās vieta;
– lietojuma/diagnostikas datu sūtī-
šanu.
Piezīme:
– ja nevēlaties, lai lietotnes izman-
to jūsu automašīnas atrašanās 
vietas informāciju, jums nebūs pie-
ejama navigācija Google Maps™;
– Plašāku informāciju par lietotņu 
atļaujām un konfidencialitāti ska-
tiet sadaļās “Lietotņu pārvaldība” 
🡺 78 un “Sistēmas iestatījumi” 
🡺 112.

Sejas atpazīšana
(atkarībā no aprīkojuma)
Multimediju sistēma iesaka sagla-
bāt sejas attēlu, lai to saistītu ar 
savu “profilu”, izmantojot sejas at-
pazīšanas kameru. Sejas attēla sa-
glabāšana ļauj multivides sistēmai 
atpazīt jūs, kad atrodaties vadītā-

ja sēdeklī, un iesaka tieši izmantot 
savu “profilu”.
Izpildiet multivides sistēmas ekrā-
nā redzamos norādījumus.
Plašākai informācijai skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatu.

Pielāgojiet savu profilu

Varat pielāgot profilu, konfigurējot 
tālāk norādītās funkcijas.
– "My Alpine konts";
– konfigurējiet “Google Asistents” 
un lietotnes ;
– bloķējiet profilu.
Piezīme: varat apturēt konfigurā-
ciju, nospiežot 3 , pēc tam vēlāk at-
sāciet to no paziņojumu centra vai 
sava profila. Plašāku informāciju 

par profila konfigurēšanu skatiet 
sadaļā “Lietotāja iestatījumi” 
🡺 108.

“My Alpine konts”;
Multivides sistēma ļauj jums pie-
slēgties savam "My Alpine" kon-
tam, lai jūs varētu pārvaldīt noteik-
tas automašīnas funkcijas un pie-
kļūt šai informācijai, izmantojot 
viedtālruni.
Plašāku informāciju par “My Alpi-
ne” skatiet sadaļā “My Alpine” 
🡺 80.

konfigurēt “Google Asistents” 
un lietotnes
Multivides sistēma piedāvā dažā-
dus veidus, kā izveidot savienoju-
mu ar savu kontu Google®:
– izmantojot Google® konta ID (e-
pasta adresi vai tālruņa numuru un 
tad paroli);
– atkarībā no tālruņa modeļa, iz-
mantojot to QR Code, ko var ske-
nēt multivides sistēmas ekrānā.
Izpildiet multivides sistēmas ekrā-
nā redzamos norādījumus.

Bloķējiet profilu
Lai aizsargātu sensitīvo informāci-
ju un saglabātu jūsu privātumu, 
mēs noteikti iesakām aizsargāt 
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PAKALPOJUMU AKTIVIZĒŠANA

    1 savus personas datus. Lai to veik-
tu, multivides sistēma ļauj jums 
bloķēt piekļuvi savam profilam, iz-
mantojot šādas metodes:
– « Figūra » ;
– « PIN kods » ;
– « Parole » ;
– “Profila atbloķēšana, izmantojot 
tālruni”;
– "Neizmantot profila bloķēšanu".
Izpildiet multivides sistēmas ekrā-
nā parādītos norādījumus, lai pa-
beigtu konfigurēšanu.

Lai saglabātu savu pri-
vātumu, tostarp jūsu 
personas datu konfiden-

cialitāti un integritāti, noteikti 
ir ieteicams bloķēt savu profi-
lu.

Datu vākšana

Kad pakalpojumu aktivizēšanas 
pieprasījums būs apstiprināts, jūs 
vēl aizvien varēsiet aktivizēt/deak-
tivizēt datu vākšanu vai mainīt da-
tu kopīgošanas līmeni. Lai izvēlē-
tos savu personas datu lietošanas 
noteikumus, atveriet paziņojumu 
centru, atlasiet “Profils”, “Rediģēt 
profilu”, tad “Privātuma iestatīju-
mi”.
Pēc tam izvēlieties kādu no šiem 
datu kopīgošanas līmeņiem:
– "Pieņemt visu": autorizēt savu 
datu kopīgošanu;
– "Atteikt visu": atteikties no savu 
datu kopīgošanas;

– “Pielāgot”: autorizēt to datu ko-
pīgošanu, kurus esat atlasījis no 
saraksta.
Piezīme: ja nevēlaties kopīgot sa-
vu datus, pakalpojumi, kuriem ne-
pieciešama piekrišana, var vairs 
nedarboties (izņemot standarta 
pakalpojumus/funkcijas, kas saistī-
ti ar automātisko ārkārtas palīdzī-
bas dienestu izsaukumu avārijas 
gadījumā).

Datu vākšanas pagaidu ap-
turēšana
Automašīnas datu vākšanu var uz 
laiku pārtraukt.
Lai to veiktu, jebkurā laikā varat 
pauzēt vai mainīt datu vākšanas lī-
meni šeit “Profils”, kas pieejams 
paziņojumu centrā, tad nospiediet 
“Kopīgojiet tikai datus”. Varat ap-
turēt noteiktu datu vākšanu, atla-
sot “Atteikt visu”, vai apturēt no-
teiktu datu vākšanu, atlasot “Pie-
lāgot”, un pēc tam izvēlēties tos 
datus, kuru vākšanu vēlaties aptu-
rēt.
Ja atsakāties kopīgot datus, pa-
kalpojumi, kuriem nepieciešama 
jūs piekrišana, var vairs nedarbo-
ties (izņemot standarta pakalpoju-
mus, kas saistīti ar automātisko 
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PAKALPOJUMU AKTIVIZĒŠANA

1   ārkārtas palīdzības dienestu izsau-
kumu avārijas gadījumā).

Ražotājs veic visus ne-
pieciešamos drošības 
pasākumus, lai jūsu per-

sonīgo datu apstrāde notiktu 
pilnīgā drošībā.

Datu aizsardzība
Jūsu personīgos datus var apstrā-
dāt, lai:
– lai jūs varētu pārvaldīt automašī-
nu attālināti, automātiski atjauni-
nāt automašīnu vai nodrošināt au-
tomašīnā izklaides pakalpojumus;
– lai nodrošinātu automašīnas teh-
nisko apkopi;
– lai uzlabotu braukšanas pieredzi, 
nodrošinātu dažādas mobilitātes 
metodes un izstrādātu produktus 
un pakalpojumus;
– lai izpildītu mūsu juridiskās vai 
normatīvās saistības.
Saskaņā ar piemērojamajiem no-
teikumiem par personas datu aiz-
sardzību jūs varat lūgt:
– iegūt un pārbaudīt ražotāja rīcī-
bā esošos datus par jums;
– labot jebkuru neprecīzu informā-
ciju;

– noņemt datus, kas attiecas uz 
jums;
– iegūt savu datu kopiju, lai tos iz-
mantotu citur;
– jebkurā brīdī iebilst pret savu da-
tu izmantošanu;
– apturēt savu datu izmantošanu.
Automašīnas multivides ekrānā 
var veikt tālāk norādītās darbības:
– atteikties dot piekrišanu kopīgot 
savus personas datus (tostarp at-
rašanās vietu);
– jebkurā brīdī atsaukt savu piekri-
šanu.
Ja nolemjat pārtraukt savu perso-
nas datu kopīgošanu, dažas trans-
portlīdzekļa funkcijas un/vai pakal-
pojumi, ko nodrošina ražotājs, tiks 
apturētas, jo tām nepieciešama jū-
su piekrišana.
Neatkarīgi no tā, vai izlemjat pār-
traukt kopīgošanu, transportlī-
dzekļa lietošanas dati tiks nosūtīti 
ražotājam un attiecīgajiem par-
tneriem/meitasuzņēmumiem šeit 
norādītajiem mērķiem:
– nodrošinātu transportlīdzekļa lie-
tošanu un uzturēšanu;
– lai uzlabotu jūsu transportlīdzek-
ļa dzīves ciklu.
Šie dati netiek izmantoti komerciā-
liem pakalpojumiem, bet gan ne-
pārtrauktai ražotāja automašīnu 

uzlabošanai un tādu problēmu no-
vēršanai, kas var kavēt to ikdienas 
lietošanu.

Pakalpojumu izbeigšanās
Pakalpojumi ir aktivizēti uz noteik-
tu laiku. Kad tas ir pagājis, pakal-
pojumi pārstāj darboties. Lai at-
kārtoti aktivizētu pakalpojumus, 
lūdzu, skatiet informāciju sadaļā 
“Pakalpojuma 🡺 81 atjaunošana”.

Ražotājs veic visus ne-
pieciešamos piesardzī-
bas pasākumus, lai no-

drošinātu riskam atbilstošu 
drošības līmeni, ņemot vērā 
piemērojamos noteikumus.
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LIETOŠANAS NOSACĪJUMI

    1 Multivides ekrāns

Drošības apsvērumu 
dēļ sēdekļu stāvokli 
mainiet tikai tad, kad 
automašīna stāv.

Dažu iestatījumu sagla-
bāšanai multivides sis-
tēmā nepieciešams tos 

modificēt, dzinējam darbojo-
ties.

Pārvietošanās pa izvēlni

Multivides ekrānu var izmantot, lai 
piekļūtu sistēmas funkcijām. Pie-
skarieties multivides ekrānam, lai 
atlasītu vienu no izvēlnēm.

Pirkstu kustības

– Īss pieskāriens: pieskarieties da-
ļai ekrāna ar pirkstu, pēc tam tūlīt 
noņemiet pirkstu no ekrāna.
– Nospiešana un turēšana: pieska-
rieties kādai vietai ekrānā vismaz 
1,5 sekundes.
– Tuvināšana/Tālināšaa: uz ekrāna 
satuviniet divus pirkstus vai attāli-
niet tos.

Pavilkšana: ātri velciet ar pirk-
stu pa ekrānu:

vai,

–

horizontāli, no kreisās pu-
ses uz labo vai no labās pu-
ses uz kreiso;

–

vertikāli, no apakšas uz 
augšu vai no augšas uz ap-
akšu.

–
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LIETOŠANAS NOSACĪJUMI

1   Iepazīšanās ar "Pasauļu" 
joslu

Jūsu multivides sistēmā ir pasau-
les josla A . Sistēma ir izveidota no 
piecām Pasaulēm, un tās visas ir 
pieejamas jebkurā laikā multivides 
ekrānā:
– “Navigācija”: ietver visas satelīta 
vadības funkcijas, ceļu kartes un 
satiksmes informāciju;
– "Audio": izmanto, lai piekļūtu ra-
dio un audio failu atskaņošanai;
– "Tālrunis"/"Replikācija":

– var izmantot, lai savienotu pārī 
ar sistēmu vienu vai vairākus tāl-
ruņus vai piekļūtu zvaniem, tālru-
ņu katalogam un citām pieeja-
mām ar multivides sistēmu sa-
vienotā tālruņa funkcijām;

– var izmantot, lai iespējotu 
viedtālruņa replicēšanu.

– “Lietojumprogrammas”: var iz-
mantot, lai piekļūtu lietotnēm;
– “Transportlīdzeklis”: iespējo, lai 
pārvaldītu dažas automašīnas sis-
tēmas, piemēram, BRAUKŠANAS 
REŽĪMU, braukšanas palīgsistē-
mas, Alpine Telemetrics un pielā-
gotu dažādus multivides sistēmas 
iestatījumus, tādus kā attēlojumu, 
valodu utt.

Iepazīšanās ar "Pasauļu" la-
pām

Tieši pārvietojieties no vienas Pa-
saules uz otru, spiežot Pasauļu po-
gas 1 .

“Navigācija” pasaule ietver logrī-
kus, kas nodrošina piekļuvi funkci-
jām, piemēram, riepu spiediena re-
gulēšanai, radio u. c.
Šie logrīki jums ļauj tiešā veidā no 
galvenā ekrāna rādījuma piekļūt 
funkcijai vai dažos gadījumos tos 
pārvaldīt tiešā veidā, izmantojot 
galvenos ekrāna rādījumus (pie-
mēram, mainīt radiostaciju).
Piezīme: sākumlapas “Navigācija” 
konfigurāciju iespējams mainīt. Šī 
iespēja ir plašāk aprakstīta nodaļā 
“Logrīku pievienošana un pārvaldī-
šana” 🡺 21.

Paziņojumu centrs

Var piekļūt, izmantojot pogu 2  vai 
ātri pavelkot multivides ekrānu no 
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LIETOŠANAS NOSACĪJUMI

    1 apgabala B  uz ekrāna vidu. Pazi-
ņojumu centrā ir iespējams piekļūt 
paziņojumu vēsturei, piemēram:
–  SMS ;
– « Riepu spiediens » ;
– pieejami atjauninājumi;
– ...

Lai piekļūtu kādam paziņojumam, 
atlasiet to.
Lai dzēstu paziņojumu, veiciet ātru 
pavilkšanas žestu ekrānā.
Lai dzēstu visus paziņojumus, no-
spiediet pogu 3 .
Varat arī izveidot un konfigurēt sa-
vu lietotāja profilu. Plašāku infor-
māciju skatiet sadaļā “Lietotāja ie-
statījumi” 🡺 108.

Plašāku informāciju par paziņoju-
miem skatiet sadaļā “Paziņojumi” 
🡺 118.

Pieejamās funkcijas
Braukšanas laikā tādas funkcijas 
kā, piemēram, piekļuve pamācībai 
un dažiem iestatījumiem, var nebūt 
pieejamas saskaņā ar attiecīgās 
valsts likumiem.
Lai piekļūtu funkcijām, kas nav pie-
ejamas, apstādiniet transportlī-
dzekli.
Piezīme: dažās valstīs, lai piekļūtu 
lietojumprogrammām, saskaņā ar 
spēkā esošajiem noteikumiem jā-
būt ieslēgtai stāvbremzei. Lai iegū-
tu plašāku informāciju, sazinieties 
ar ražotāja pilnvarotu pārstāvi.
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TĪRĪŠANA

1   Tīrīšanas ieteikumi

Nelejiet vai nesmidzi-
niet tīrīšanas produk-
tus uz ekrāna.
Neizmantojiet ķīmis-

kus tīrīšanas līdzekļus vai māj-
saimniecības līdzekļus. Ierīce 
nedrīkst saskarties ar jebkā-
diem šķidrumiem un nedrīkst 
būt pakļauta mitruma iedarbī-
bai. Ja tā notiek, var tikt bojā-
tas virsmas vai elektriskie 
komponenti vai pasliktināta to 
kvalitāte.

Neizmantojiet produk-
tus, kuru sastāvā ir al-
kohols un/vai izsmidzi-
nāmus šķidrumus.

Skārienekrāna tīrīšanai izmanto-
jiet tikai tīru un mīkstu bez-
plūksnu mikrošķiedru drānu, jo šā-
di netiek bojāti pretatspīduma ma-
teriāli.
Nespiediet multivides ekrānu pār-
āk spēcīgi un neizmantojiet tīrīša-

nas aprīkojumu, kas var saskrāpēt 
ekrānu (piemēram, suku, rupju drā-
nu u. c.).

Režīms "Tīrīšanas ekrāns"

Lai tīrītu multivides sistēmas ekrā-
nu ar mikrošķiedru audumu, kad tā 
ir ieslēgta, īsi nospiediet slēdzi 1
multivides panelī un tad nospie-
diet "Tīrīšanas ekrāns" 2 , lai pār-
slēgtu skārienekrānu neaktīvajā 
režīmā.
Lai izietu no režīma "Tīrīšanas ek-
rāns", divreiz nospiediet uz multivi-
des ekrāna.

Ievērojiet šādus tīrīšanas ieteiku-
mus:
A.  : neizmantojiet spirta bāzes 
šķidrumus, neuzklājiet vai neizsmi-
dziniet šķidrumus;

B.  : netīriet ar mikrošķiedru drānu, 
kas samitrināta ziepjūdenī;

C.  : noslaukiet ar sausu mikroš-
ķiedru drānu (sausa tīrīšana).
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IESLĒGŠANA, IZSLĒGŠANA

    1 Ieslēgšana

Multivides sistēma sāk darboties:
– kad durvis ir atvērtas;
– īsi nospiežot multivides paneļa 
vadības elementu 1 .

Izslēgšana

Multivides sistēmu var izslēgt:
– nospiežot un atlaižot vadības 
elementu 1  multivides ekrānā un 
tad nospiežot "Gaidstāve";
– aizslēdzot visas automašīnas 
vērtnes.

Minimālais attēlojums
Izmantojot šo funkciju, ekrānā ir ie-
spējams parādīt tikai ārējo tempe-
ratūru, pulksteni un apsildes līme-
ņa joslu.
Lai atlasītu šo displeja režīmu, īsi 
nospiediet vadības elementu 1
multivides panelī un nospiediet 
funkciju "Displejs gaidstāves režī-
mā".

Citas funkcijas parādīsies, kad īsi 
nospiedīsiet vadības elementu 1 :
– « Radio - mūzika IZSLĒG-
TA »/« Radio - mūzika IESLĒGTA » ;
– « Tīrīšanas ekrāns ».

Restartēšana

Multivides sistēmu var restartēt, 
nospiežot un turot nospiestu (no-
spiediet un turiet, līdz sistēma ir 
restartēta):
– multivides paneļa vadības ierīcē 
1 ;
vai,
– pogu “Mode” 3  vai kreiso pogu 
“Source” 2  uz stūres statnī iebūvē-
tā vadības elementa.
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LOGRĪKU PIEVIENOŠANA UN PĀRVALDĪŠANA

1   Ievads

Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

Logrīka konfigurācija ir 
saistīta ar profilu. Ja tiek 
mainīts profils, mainās 

arī logrīka attēlojums.

Sistēmai ir pielāgojama lapa “Na-
vigācija”. Tās veido vairāki logrīki 
apgabalā A , kas ļauj piekļūt infor-
mācijai un funkcijām, piemēram, 
radio, riepu spiediena noregulēša-
nai u. c.
Pieskarieties kāda logrīka vadības 
elementam, lai tieši vadītu funkci-
ju, izmantojot galveno ekrānu (pār-
slēgtu radiostaciju, piekļūtu tālru-
nim u. c.).

Logrīka izmērs

Lai nodrošinātu labāku navigācijas 
kartes redzamību, logrīku apgaba-
lu var samazināt.
Nospiediet pogu 1  vai pavelciet 
multivides ekrānu no logrīku apga-
bala A  ekrāna malas virzienā.

Lai palielinātu logrīku ekrānu, pie-
skarieties logrīkam vai ātri pavel-
ciet multivides ekrānu no logrīku 
apgabala B  ekrāna centra virzie-
nā.
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LOGRĪKU PIEVIENOŠANA UN PĀRVALDĪŠANA

    1 Logrīku personalizēšana

Logrīkus var pielāgot, “Transportlī-

dzeklis” pasaulē  pieskaroties 
izvēlnei “Transportlīdzeklis”, “Kabī-
ne”, pēc tam — “Rediģēt logrīkus”.
Logrīkus var arī pielāgot no “Navi-

gācija” pasaules , “pavelkot” 
no zonas A  uz ekrāna centru, pēc 
tam nospiežot un turot logrīku, ku-
ru vēlaties pielāgot.

Pēc tam atlasiet vēlamo vietu ap-
gabalā B , vienkārši pieskaroties 
ekrānam, un atlasiet logrīku, ko 
vēlaties skatīt, sarakstā C .
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BALSS ATPAZĪŠANAS IZMANTOŠANA

1   Ievads
Multivides sistēmai ir balss atpazī-
šanas sistēma:
– « Google Asistents » ;
– balss komanda, izmantojot 
viedtālruņa replikāciju.
Balss atpazīšanas sistēmu var iz-
mantot, lai kontrolētu dažas fun-
kcijas multivides sistēmā un 
viedtālrunī ar balss komandu. Va-
rat izmantot multivides sistēmu 
vai viedtālruni, turot rokas uz stū-
res rata.
Izmantojiet balss komandu, uzru-
nājot multivides sistēmu tā, it kā 
jūsu sarunātos ar cilvēku, — dabī-
gā balsī.
Piezīme. Balss atpazīšanas pogas 
novietojums var atšķirties. Plašā-
kai informācijai skatiet automašī-
nas lietotāja rokasgrāmatu.
Jūs varat izmantot balss atpazīša-
nas sistēmas:
– multivides sistēmās;
– viedtālrunī (pieejama, izmantojot 
viedtālruņa replicēšanu).
Plašāku informāciju par viedtālru-
ņa replicēšanu skatiet sadaļā “An-
droid Auto™, CarPlay™” 🡺 74.

Multivides sistēmas balss 
atpazīšanas sistēmas lieto-
šana
Galvenās funkcijas, ko vada, iz-
mantojot multivides sistēmas 
balss komandas
Dažas balss komandas var izman-
tot, lai piekļūtu šādām automašī-
nas funkcijām:
– navigācija;
– mūzika;
– Radio;
– tālrunis;
– automašīnas funkcijas (gaisa 
kondicionēšana, Drive Mode);
– savienotie pakalpojumi (laika 
prognoze, ziņas u. c);
– ...
Piezīme: ja vēlaties izmantot tālru-
ņa balss atpazīšanas funkciju, pār-
liecinieties, ka atrodaties vietā, kur 
ir pieejams tīkla pārklājums. Sliktas 
uztveramības gadījumā dažas fun-
kcijas nav pieejamas.
Pieslēdzoties Google® kontam, var 
papildus pielāgot palīgu, kad auto-
mašīnai ir savienojums ar interne-
tu. Piemēram, ir iespējams zvanīt 
saglabātajām kontaktpersonām 
vai skatīt Google® kalendāra satu-
ru.
Piezīme:

– "Google Asistents" vēl nav pie-
ejams visās valodās. Lai iegūtu 
plašāku informāciju par pieejamību 
vai izmēģinātu citu valodu (ja tā ir 
pieejama), skatiet 
support.google.com;
– programmatūras atjaunojumi 
papildina un uzlabo balss koman-
das;
– tālāk minētās instrukcijas ir vis-
pārēji apraksti un ietver trešās pu-
ses piegādātājus. Pieejamība, ver-
sija un funkcionalitāte var atšķir-
ties vai tikt mainīta.

Balss vadība

Varat izmantot balss vadības sis-
tēmu, lai veiktu zvanu kontaktper-
sonai no savas adrešu grāmati-
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BALSS ATPAZĪŠANAS IZMANTOŠANA

    1 ņas, ievadītu galamērķi un mainītu 
radio staciju, nepieskaroties ekrā-
nam. Īsi nospiediet pogu 1  un ekrā-
nā atskanēs skaņas apstiprinā-
jums kopā ar vizuālu apstiprināju-
mu.

“Google Asistents” aktivizē-
šana

Balss atpazīšanas sistēmu var ak-
tivizēt dažādos veidos:
– pēc balss komandas “Ok Google” 
vai “Hey Google” norādīšanas un 
dzirdamas atgriezeniskās saites 
un vizuālu atsauksmju saņemša-
nas ekrānā 3 , norādiet savu pie-
prasījumu (piemēram, “Doties mā-
jās”);
vai,

– automašīnā īsi nospiežot balss 
atpazīšanas pogu 1 ;
vai,
– nospiežot logrīku "Google Asis-
tents" 2 ;
vai,

– pieskaroties ikonai 4 , kas pieeja-

ma šeit: “Navigācija” .

"Balss atpazīšanas" izvēlne

“Transportlīdzeklis” pasaulē 
atlasot “Iestatījumi”, “Google®” un 
tad “Google Asistents”, var:
– atlasiet asistenta "Valodu";
– aktivizēt/deaktivizēt "Saki Ok 
Google" balss komandu;

– atļaut pielāgotos rezultātus;
– proaktīvi parādiet pielāgotos re-
zultātus;
– saņemt paziņojumus no "Google 
Asistents".

"Navigācijas" vadība, izman-
tojot balss atpazīšanu
Lai, izmantojot multivides sistēmā 
iestrādāto balss atpazīšanas fun-
kciju, varētu ievadīt galamērķi, ie-
spējamas vairākas metodes.
Piezīme: lai varētu izmantot visu 
funkciju priekšrocības, jābūt aktivi-
zētam Google® kontam un sagla-
bātām adresēm. Plašāku informā-
ciju skatiet sadaļā “Lietotāja iesta-
tījumi” 🡺 108.
Lai sāktu ar navigāciju saistītu 
balss komandu, aktivizējiet balss 
komandu, tad, pēc skaņas signāla, 
norādiet komandu atbilstoši vienai 
no šādām tēmām:
– "Interešu punkti";
– "Galamērķis";
– "Mājas";
– "Darbs";
– "Maršruta informācija";
– "Norādes";
– ...
"Interešu punkti"
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1   Lai meklētu kādu POI (interesējošu 
punktu), izmantojot balss koman-
du.
Piemēri:
– "Braukt uz konditorejas veikalu";
– “Nogādājiet mani Paris dzelzceļa 
stacijā”;
– "Aizved mani uz Eifeļa torni";
– ...
"Galamērķis"
Lai ievadītu pilnu adresi, izmanto-
jot balss komandu.
Piemēri:
– “Braukt uz 7 rue de la Joie, Pa-
ris”;
– “Aizved mani uz Paris”;
– “Braukt uz Montmartre, Paris”;
– ...
Piezīme: piemērus var pielāgot at-
bilstoši valstij un valodai.
"Mājas" un "Darbs"
Lai dotos mājās vai uz darbu, iz-
mantojot balss komandu.
Piemēri:
– "Doties uz mājām";
– "Aizved mani mājās";
– "Aizved mani uz darbu";
– ...
Piezīme: lai varētu izmantot balss 
funkciju "Doties uz mājām" vai "Do-
ties uz darbu", vispirms jāieiet 

Google® kontā un jāsaglabā adre-
se.
"Maršruta informācija"
Lai saņemtu informāciju par aktīvo 
maršrutu, izmantojot balss koman-
du.
Piemēri:
– “Kāds ir mans maršruts?”;
– "Kāds ir ierašanās laiks?”;
– “Kāds ir atlikušais attālums?”;
– ...
"Norādes"
Lai veiktu darbības saistībā ar 
balss norādēm pašreizējam mar-
šrutam, izmantojot balss koman-
das.
Piemēri:
– "Aktivizēt/deaktivizēt balss norā-
des";
– "Izvairīties no maksas ceļiem";
– "Atcelt maršrutu";
– ...

Komanda "Audio" ar balss 
atpazīšanu
Varat aktivizēt mūziku vai radio, iz-
mantojot multivides sistēmā integ-
rētās balss komandas.
Lai uzsāktu balss komandu, kas 

saistīta ar “Audio” , aktivizē-
jiet balss komandu, tad, pēc ska-

ņas signāla, norādiet komandu at-
bilstoši vienai no šādām tēmām:
– "Audio avots";
– « Radio  » ;
– "Mūzika";
– "Atskaņošanas komandas";
– ...
"Audio avots"
Varat pārslēgties starp audio avo-
tiem.
Piemērs:
– "Atskaņot radio";
– "Palaist mūzikas straumēšanas 
lietojumprogrammu";
– ...
« Radio  »
Varat izvēlieties radiostaciju.
Piemērs:
– “Atskaņot Jazz radio”;
– “Atskaņot 91.8”;
– ...
"Mūzika"
Varat ieslēgt mūziku (audio ierak-
stu, atskaņošanas sarakstu u. c.) 
tikai mūzikas straumēšanai.
Piemērs:
– "Klausīties <izpildītāja nosau-
kums>, izmantojot <vēlamās lieto-
jumprogrammas nosaukums>";
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    1 – "Klausīties <dziesmas nosau-
kums>, izmantojot <vēlamās lieto-
jumprogrammas nosaukums>";
– "Klausīties <albuma nosau-
kums>, izmantojot <vēlamās lieto-
jumprogrammas nosaukums>";
– "Atskaņot <izpildītāja nosau-
kums>, izmantojot <vēlamās lieto-
jumprogrammas nosaukums>";
– ...
Piezīme: lai izmantotu dažas mūzi-
kas straumēšanas lietojumprog-
rammas, ir nepieciešams ar tām 
saistīts konts.
"Atskaņošanas komandas"
Varat dot komandas atskaņoša-
nas sarakstam.
Piemērs:
– "Atskaņot";
– "Pauze";
– "Nākamais";
– "Iepriekšējais".
Piezīme: komandas var atšķirties 
atkarībā no izmantotās lietojum-
programmas, un dažas komandas 
var nebūt pieejamas.

Komanda "Tālrunis" ar balss 
atpazīšanu
Ar jūsu multivides sistēmā integrē-
to balss vadību ir iespējams zvanīt 
uz tālruņa numuru vai kontaktper-
sonai.

Lai uzsāktu balss komandu, kas 

saistīta ar “Tālrunis” , aktivi-
zējiet balss komandu, tad, pēc ska-
ņas signāla, norādiet komandu at-
bilstoši vienai no šādām tēmām:
– "Zvanīt";
– "Sastādīt numuru";
– "Zvanu žurnāls";
– « SMS  » ;
– ...
Piezīme:
– tālrunī jāaktivizē datu kopīgoša-
na; plašāku informāciju skatiet sa-
daļā “Pakalpojumu aktivizēšana” 
🡺 12;
– iestatījumos ir jāaktivizē pielāgo-
to rezultātu Google® autorizācija. 
Papildu informāciju skatiet 
sadaļā “Sistēmas iestatījumi” 🡺 112.
"Zvanīt" un "Sastādīt numuru"
Varat zvanīt kādai kontaktperso-
nai no sava tālruņu kataloga vai 
sastādīt tālruņa numuru.
Piemēri:
– “zvanīt Grégory;
– “zvanīt Grégory uz mājām”;
– "Zvanīt uz manu balss pastkastī-
ti";
– “sastādīt numuru 06 77 07...”;
– “sastādīt numuru 06 77 07...”;
– ...
"Veikto zvanu saraksts"

Varat skatīt tālruņa zvanu vēsturi.
Piemērs:
– "Zvanu žurnāls";
– "Rādīt zvanus";
– "Pēdējie zvani";
– ...
« SMS  »
Varat diktēt un nosūtīt SMS īsziņu 
vai likt nolasīt SMS īsziņu.
Piemērs:
– “sūtīt uz Fabien “Tiksimies vē-
lāk...””;
– "Lasīt SMS";
– "Atbildēt uz SMS";
– ...
Piezīme:
– lai multivides sistēma varētu no-
lasīt SMS īsziņas, jābūt aktivizētai 
datu kopīgošanai; plašāku infor-
māciju skatiet sadaļā “Pakalpoju-
mu aktivizēšana” 🡺 12;
– iestatījumos ir jāaktivizē pielāgo-
to rezultātu Google® autorizācija. 
Papildu informāciju skatiet 
sadaļā “Sistēmas iestatījumi” 🡺 112.
– multivides sistēma lasa tikai SMS 
īsziņas, kas saņemtas braukšanas 
laikā.
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1   Automašīnas funkciju vadī-
ba, izmantojot balss atpazī-
šanas funkciju
Izmantojot multivides sistēmā in-
tegrēto balss komandu funkciju, 
var aktivizēt dažas automašīnas 
funkcijas.
Lai uzsāktu balss komandu, kas 
saistīta ar "Transportlīdzeklis" Pa-
saule, aktivizējiet balss komandu, 
pēc tam, kad esat dzirdējis skaņas 
apstiprinājumu, norādiet savu ko-
mandu saistībā ar vienu no šīm tē-
mām:
– "Diapazons";
– "Apsildes līmenis";
– ...
"Autonomija"
Varat iegūt noteiktu informāciju 
par automašīnas akumulatora uz-
lādes līmeni.
Piemērs:
– "Vai es varēšu aizbraukt līdz 
Dunkerque";
– "Kāds ir ar akumulatoru nobrau-
camais attālums?"
– ...
"Apsildes līmenis"
Varat aktivizēt atsevišķas funkci-
jas, kas saistītas ar apsildes līmeni.
Piemērs:

– "Aktivizēt ventilāciju uz kājām";
– "Aktivizēt stūres rata apsildi";
– "Palielināt pasažiera sēdekļa ap-
sildes temperatūru";
– "Sinhronizēt temperatūru";
– "Samazināt temperatūru";
– "Iestatīt 21 grāda temperatūru";
– ...

Savienoto pakalpojumu va-
dība, izmantojot balss atpa-
zīšanas funkciju
Izmantojot multivides sistēmā in-
tegrēto balss komandu funkciju, 
var uzdot noteiktus jautājumus sa-
vienotajiem pakalpojumiem.
Lai uzsāktu balss komandu, kas 
saistīta ar "Savienotajiem pakal-
pojumiem", aktivizējiet balss ko-
mandu, tad, pēc skaņas signāla, 
norādiet komandu atbilstoši vienai 
no šādām tēmām:
– "Laika prognoze";
– "Ziņas";
– "Sports";
– "Notikumi";
– ...
Piemērs:
– “Kādi ir laika apstākļi Paris? dzel-
zceļa stacijā”;
– "Kādas ir šodienas ziņas?" dzel-
zceļa stacija";

– “Kāds ir rezultāts mačā Paris – 
Marseille? dzelzceļa stacija”;
– ...

Balss atpazīšanas funkcijas 
izmantošana viedtālruņa 
replicēšanā
Galvenās funkcijas, ko vada, iz-
mantojot viedtālruņa balss ko-
mandas
Kad viedtālrunis ir savienots ar 
multivides sistēmu, izmantojot tāl-
ruņa replicēšanu, var izmantot da-
žas balss komandas, lai piekļūtu 
funkcijām un lietojumprogram-
mām, kas pieejamas tālrunī.
Plašāku informāciju par viedtālru-
ņa replicēšanu skatiet sadaļā “An-
droid Auto™, CarPlay™” 🡺 74.
Dažas balss komandas var izman-
tot, lai piekļūtu šādām viedtālruņa 
funkcijām:
– Navigācija ;
– mūzika;
– Tālrunis ;
– ...
Piezīme: ja vēlaties izmantot 
viedtālruņa balss atpazīšanas fun-
kciju multivides sistēmā, pārlieci-
nieties, ka atrodaties teritorijā, kur 
pieejams tīkla pārklājums.
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    1 Viedtālruņa replicēšanas ko-
mandas, izmantojot balss 
atpazīšanas funkciju

Izmantojot balss atpazī-
šanas sistēmu apvieno-
jumā ar viedtālruņa rep-

licēšanu, tiek izmantots tālru-
ņa interneta savienojums (var 
tikt piemērota maksa un iero-
bežojumi, ko nosaka jūsu mo-
bilo sakaru operators).

Lai izmantotu viedtālruņa balss at-
pazīšanas sistēmu ar multivides 
sistēmu, ir jāveic tālāk minētais:
– pārliecinieties, ka viedtālrunim ir 
balss atpazīšanas funkcija, kas ir 
saderīga ar multivides sistēmu;
– savienojiet viedtālruni ar multivi-
des sistēmu, izmantojot tālruņa 
replicēšanu.
Plašāku informāciju skatiet sada-
ļās “Tālruņa pievienošana un at-
vienošana” 🡺 59 un “Android Au-
to™, CarPlay™” 🡺 74.

Balss vadība

Jūs varat izmantot viedtālruņa 
replikācijas balss komandu, neiz-
mantojot ekrānu, nospiežot un tu-
rot nospiestu pogu 1 ; pēc tam at-
skanēs apstiprinājums, kas tiks pa-
rādīts ekrānā.

Aktivizēšana
Lai aktivizētu balss atpazīšanas 
sistēmu:
– nospiediet un turiet nospiestu 
automašīnas balss atpazīšanas 
pogu 1 ;

– pasaulē “Replikācija”
pieskarieties balss komandai, kas 
saistīta ar izmantoto lietojumprog-
rammu.

Piezīme: izmantojot balss atpazī-
šanu, pirms runāšanas vienmēr pa-
gaidiet, līdz atskan skaņas apstip-
rinājums.
Lai sāktu ar lietojumprogrammām, 
kas saderīgas ar balss atpazīšanu, 
saistītu balss komandu, aktivizējiet 
balss komandas un tad pēc skaņas 
signāla izrunājiet komandu:
Tālruņa lietojumprogrammas iz-
mantošana, izmantojot tālruņa 
replicēšanu un balss komandas.
Piemērs:
– "Zvanīt José";
– "Zvanīt uz biroju";
– ...
Navigācijas lietojumprogrammas 
izmantošana tālruņa replicēšanai, 
izmantojot balss komandas.
Piemērs:
– "Doties uz Champs-Élysées Pa-
ris";
– "Doties uz mājām";
– ...
Piezīme: balss atpazīšanai izman-
totās komandas ir atkarīgas no 
lietojumprogrammas replicētā 
viedtālrunī.
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2   
Karte

Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

Kartes rādījums
Pieskarieties “Navigācija” Pasaulei 

 1 , lai piekļūtu kartei.
Kartei var piekļūt arī “Lietojum-

programmas” Pasaulē , pēc 
tam “Maps”.
Kartē tiek rādīta jūsu pašreizējā 
atrašanās vieta un dažāda jūsu 
konfigurēta informācija (POI attē-
lojums, interesējošie punkti, satik-
smes informācija u. c.).
Lai pārvietotos navigācijas kartē, 
pieskarieties ekrānam un virziet to 
vēlamajā virzienā.
Lai atgrieztos pašreizējā pozīcijā, 
nospiediet "Centrēt".
Piezīme:
– “Maps” ir noklusējuma navigāci-
jas lietotne. Citas lietotnes var būt 

iespējams lejupielādēt no “Play 
Store™”, kurām var piekļūt no “Lie-

tojumprogrammas” pasaules 
;
– karte tiek atjaunināta automā-
tiski, jums nav nepieciešams veikt 
nekādas darbības.

Ekrāns "Karte" bez aktīva mar-
šruta

1.  “Navigācija” Pasaule . 

2.  “Google Asistents” navigācijas 
balss komanda. 

3.  Navigācijas iestatījumi.

4.  Vadības balss iestatījumi: 
“Deaktivizēts”, “Tikai brīdinājumi” 
vai “Atkārtoti aktivizēts”.

5.  Skata režīms, kas jāparāda kā 
“Ziemeļi augšpusē” (2D/ziemeļi), 
“Lietotāja skats” (2,5D) vai “Pār-
skats”. 

6.  Ziņot par ceļu satiksmes nega-
dījumu.

7.  Tuviniet/tāliniet karti: nospiediet 
pogu "+"/"˗", lai tuvinātu/tālinātu 
karti. 
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Piezīme: varat arī tuvināt vai tāli-
nāt, ekrānā paplašinot vai sašauri-
not spraugu starp diviem pirk-
stiem. 

8.  Jūsu pašreizējā atrašanās vie-
ta.

9.  Ielas, uz kuras atrodaties, no-
saukums. Nospiediet, lai piekļūtu 
pie papildu funkcijām.

10.  Karte.

11.  Galamērķu meklēšanas josla.

12.  Atkārtoti centrējiet karti pēc 
tās apskatīšanas.

Ekrāns "Karte" ar aktīvu mar-
šrutu

12.  Atkārtoti centrējiet karti pēc 
tās apskatīšanas.

13.  Braukšanas josla un virziens, 
kurā jādodas, lai turpinātu ceļu pa 
aprēķināto maršrutu.

14.  Informācija par braucienu, pie-
mēram, ierašanās laiks, satiksmes 
informācija un atlikušais attālums 
līdz nākamajam posmam vai gala-
mērķim (atkarībā no konfigurāci-
jas), aplēstie akumulatora uzlādes 
procenti galamērķī u. c. 

15.  “Apturēt navigāciju”.

16.  "Izvēlēties citu maršrutu".

17.  "Meklēt maršrutā".

18.  "Maršruta pārskats".

19.  Energoefektīvākais maršruts.

Navigācijas attēlojums vadības 
panelī

30 -  Navigāci ja



KARTE

2   

Atkarībā no skata, kas atlasīts, iz-
mantojot stūres ratā iebūvēto va-
dības elementu "VIEW" 20 , ir pie-
ejami divi navigācijas attēlojuma 
veidi vadības panelī:
– navigācijas ekrāns ir samazināts 
izmēros citos ekrānos A ;
– navigācija pilnekrāna režīmā šim 
nolūkam speciāli paredzētā ekrānā 
B .
Navigācijas informācija var tikt rā-
dīta vadības panelī divos režīmos:
– klasiskais skats A . Informācija 
tiek rādīta vadības paneļa ekrāna 
C  augšējā zonā;
– pilnekrāna skats B .
Piezīme: navigācijas attēlojums 
vadības paneļa ekrānā ir pieejams 

tikai ar "Google Maps™" multivides 
sistēmas navigāciju.
Atkarībā no aprīkojuma instrumen-
tu paneļa ekrānā var parādīt repli-
kācijas navigāciju, izmantojot “An-
droid Auto™”.
Plašāku informāciju par attēlojumu 
vadības panelī skatiet automašī-
nas lietotāja rokasgrāmatā.

Balss norāžu iestatījumi

Lai iestatītu balss norādes, nospie-
diet 4 , lai atlasītu vienu no tālāk 
minētajām opcijām:
– "Deaktivizēta" 21 ;
– "Tikai brīdinājumi" 22 ;
– "Atkārtoti aktivizēta" 23 .

Piezīme: ja atlasāt funkciju "Deak-
tivizēta", ierakstītā balss nesniegs 
norādes no multivides sistēmas.

Attēlošanas režīms

Varat mainīt kartes skatu, nospie-
žot pogu 5 .

Skats “Ziemeļi augšā” (2D/zie-
meļi)  24
Kartē attēlota pašreizējā atraša-
nās vieta; karte vērsta uz zieme-
ļiem.
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“Lietotāja skats” (2,5D) 25

Kartē attēlota pašreizējā atraša-
nās vieta uz 3D kartes virsmas.
Karte automātiski tiek orientēta 
braukšanas virzienā.
Lai mainītu reljefa kartes slīpumu, 
velciet ar diviem pirkstiem pa ek-
rānu no apakšdaļas uz augšdaļu 
vai no augšdaļas uz apakšdaļu.

“Pārskats” 26

Kartē ir redzama pašreizējā uz zie-
meļiem vērstā pozīcija, kā arī veik-
tā maršruta pārskats.
Piezīme: šis skatījums ir pieejams, 
ja tiek veikts maršruts.

Norāžu sniegšana
Kad maršruts ir aprēķināts, tiek 
aktivizētas norādes. Multivides sis-
tēma sniedz norādījumus visa mar-
šruta garumā, katrā virziena mai-
ņas punktā sniedzot informāciju 
par nākamo manevru.
1. stadija: sagatavošanās
Multivides sistēma (navigācijas 
balss norādes) brīdina, ka drīz būs 
nepieciešams veikt manevru.

2. stadija: brīdinājums
Multivides sistēma paziņo veicamo 
manevru.
Piemēram, "Pēc 400 metriem no-
braukt nost".
3. stadija: manevrs
Multivides sistēma norāda, kuru 
manevru izpildīt.
Piemēram, "Nākamajā krustojumā 
nogriezieties pa labi".
Piezīme: ja nesekojat braukšanas 
norādēm vai novirzāties no aprēķi-
nātā maršruta, multivides sistēma 
automātiski aprēķina jaunu mar-
šrutu.

"Maršruta pārskats"
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Šī funkcija ļauj apskatīt aktīvā 
maršruta detalizētu informāciju.
Izmantojot ikonu "Maršruta pār-
skats" 18 , var skatīt:
– pašreizējo maršrutu detalizēti;
– sākuma punktu un galamērķi, kā 
arī dažādus ieteiktos maršrutus;
– dažādos posmus un katra posma 
garumu un ilgumu;
– ...

Ziņot par ceļu satiksmes nega-
dījumu

No ikonas “Ziņot” 6  jebkurā laikā 
varat ziņot par ceļu satiksmes ne-
gadījumu netālu no jūsu atrašanās 
vietas 8 , lai informētu citus navi-
gācijas lietotājus. Izvēlieties bīsta-
mības veidu no saraksta D :

– Negadījums;
– Sastrēguma veidošanās;
– Darbi uz ceļa;
– Slēgta josla;
– ...
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Galamērķa ievadīšana

Piesardzības pasāku-
mi, kas attiecas uz 
navigāciju
Navigācijas sistēma 

nekādā gadījumā neatbrīvo no 
atbildības − autovadītājam 
braukšanas laikā jābūt vērī-
gam!

Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

Dažas funkcijas ir pieeja-
mas, tikai automašīnai 
atrodoties nekustīgā 

stāvoklī.

No “Navigācija” pasaules  1 
pieskarieties galamērķu meklēša-
nas joslai 2 .

Balss atpazīšanas izmantoša-
na, lai ievadītu adresi
Aktivizējiet balss komandas un tad 
nosauciet pilsētas nosaukumu, ie-
las nosaukumu un/vai mājas nu-
muru, galamērķi.
Papildu informāciju skatiet sadaļā 
“Balss atpazīšanas izmantošana” 
🡺 23.
Piezīme: lai varētu izmantot visas 
navigācijas funkcijas, pieslēdzie-
ties savam Google® kontam.

Galamērķa meklēšanas joslā 2  va-
rat piekļūt:
– nesenajiem galamērķiem;
– kategorijām (POI: interesējošie 
punkti);

– saglabātajām adresēm (mājas, 
darbs, izlase u. c.).
Piezīme: lai izmantotu galamērķu 
tiešsaistes meklēšanas funkciju, 
nepieciešama atrašanās vietas un 
datu kopīgošanas aktivizēšana. 
Skatiet informāciju sadaļā “Pakal-
pojumu aktivizēšana” 🡺 12.

Galamērķi "Mājas" un "Darbs"

Meklēšanas joslā var sākt navigā-
ciju uz galamērķi "Mājas" vai 
"Darbs".
Atlasot "Mājas" vai "Darbs" pirmo 
reizi, sistēma aicina reģistrēt adre-
si.
Piezīme: multivides sistēmā var 
saglabāt tikai vienu "Mājas" adresi 
un vienu "Darbs" adresi.
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Adrešu meklēšana

Meklēšanas joslā 2  varat ievadīt 
pilnu vai daļēju adresi (valsti, pilsē-
tu, pasta indeksu, ielu, mājas nu-
muru, krustojumu u. c.).
Sākot ievadīt burtus, sistēma pie-
dāvās līdzīgus ielu nosaukumus. 
Jūs varat:
– apstiprināt izvēli, nospiežot ekrā-
nā redzamo ielas nosaukumu;
– pārlūkot ieteicamo ielu sarakstu 
A , lai skatītu pilnu sarakstu, kas 
atbilst jūsu meklēšanai.

Galamērķa meklēšana

Galamērķu meklēšanas joslā 2  va-
rat piekļūt dažādu galamērķu vei-
du cilnēm:
– "Nesenie" 3 ;
– "Kategorijas" 4 ;
– "Saglabāt" 5 .

Nesenie galamērķi 3

Meklēšanas joslā atlasiet cilni "Ne-
senie", lai piekļūtu nesen izmantoto 
galamērķu sarakstam. Tie tiek au-
tomātiski saglabāti no multivides 
sistēmas un no ierīcēm, kas savie-
notas ar jūsu "Google®" kontu.
Izvēlieties galamērķi, lai sāktu sa-
ņemt norādes.
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Galamērķi pēc kategorijas 4

Meklēšanas joslā atlasiet cilni "Ka-
tegorijas", lai piekļūtu POI (intere-
sējošo punktu) kategoriju sarak-
stam:
– “Uzlādes termināļi”;
– "Restorāni";
– "Diennakts veikali";
– "Kafejnīcas".
POI (interesējošais punkts) ir pa-
kalpojums, iestāde vai tūrisma ap-
skates objekts, kas atrodas tuvu 
kādai vietai (sākuma punktam, ga-
lamērķa pilsētai, ir pa ceļam u. c.).

Kad esat atlasījis kategoriju, multi-
vides sistēma piedāvā POI sarak-
stu B  un kartē. Jūs varat:
– nospiediet POI, kas parādīts B , 
lai apstiprinātu savu izvēli;
– pārlūkojiet redzamo B  sarakstu 
POI, lai piekļūtu pilnam sarakstam, 
kas atbilst jūsu meklēšanai.
Piezīme: "Google Maps™" atjauni-
na POI sarakstu reāllaikā.

Kad esat atlasījis POI, multivides 
sistēma parāda šādu informāciju 
(ja tā ir pieejama:
– adrese, darba laiks, atsauksmes 
u. c.;
– tālruņa numurs;
– ierašanās laiks, attālums;
– maršruta pārskats;
– ...
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POI var meklēt arī laikā, kad mar-
šruts ir aktīvs.
Piezīme: meklēšanā POI pieprasīju-
ma gadījumā pamatota uz jūsu po-
zīciju. Ja meklēšana ir citam ģeog-
rāfiskajam apgabalam, ievadiet 
nepieciešamo atrašanās vietu.
Kad atrasts un atlasīts POI, multi-
vides sistēma parāda informāciju 
par to (ja tā ir pieejama) un tā at-
rašanās vietu aktīvajā maršrutā:
Lai skatītu aktīvo maršrutu, no-
spiediet 7 .
Lai pievienotu pieturu POI notieko-
šajā maršrutā, nospiediet 6 .

“Saglabāt” 5
Varat piekļūt saglabātajām vie-
tām:
– "Ar tekstu";
– "Izlase";
– "Saglabātās";
– "Apmeklēt";
– "Kontaktpersonas".
Piezīme: saglabātās vietas tiek 
sinhronizētas ar jūsu Google® kon-
tu pat, ja tās tiek izmantotas citās 
ar jūsu kontu savienotās ierīcēs.

"Pārlūkot karti"

Lai pārlūkotu karti, virziet karti, tu-
rot pirkstu nospiestu uz ekrāna 
vienlaikus to velkot.

Lai kartē tuvinātu/tālinātu, nospie-
diet pogas 9  vai ekrānā paplaši-
niet/sašauriniet spraugu starp di-
viem pirkstiem.
Lai centrētu karti, nospiediet uz 
pogas "Centrēt" 8 .

Galamērķa ievade aktīva 
maršruta laikā

Aktīva maršruta laikā var piekļūt 
šādām funkcijām:
– "Izvēlēties citu maršrutu" 12 ;
– "Meklēt maršrutā" 10 ;
– "Navigācijas iestatījumi" 13 ;
– “Apturēt navigāciju” 14 ;
– "Maršruta pārskats" 11 ;
– ...
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"Izvēlēties citu maršrutu" 12
Lai skatītu arī citus multivides sis-
tēmas ieteiktos maršrutus, nospie-
diet 12 .

"Meklēt maršrutā" 10

Šī funkcija ļauj meklēt un/vai pie-
vienot aktīvajam maršrutam vienu 
vai vairākus posmus. Iespējams 
pievienot:
– meklēšanu, izmantojot balss at-
pazīšanas funkciju;
– “Uzlādes termināļi”;
– "Restorāni";
– "Diennakts veikali";
– "Kafejnīcas".

"Iestatījumi" 13

Izmantojiet šo izvēlni, lai piekļūtu 
šādiem navigācijas iestatījumiem:
– "Satiksme";
– “3D ēkas”;
– "Balss norāžu skaņa";
– "Maršruta opcijas";
– "Mainīt mājas vai darba vietas 
adresi" (ja tā jau ir saglabāta);
– "Bezsaistes kartes";
– "Konfidencialitātes centrs";
– “EV maksājumu filtri ֨”;
– "Par/palīdzība".
Plašāku informāciju par iestatīju-
miem skatiet sadaļā “Navigācijas 
iestatījumi” 🡺 42.

“Apturēt navigāciju” 14

Izmantojiet funkciju, lai atceltu šo 
maršrutu. Nospiediet 14 , lai aptu-
rētu pašreizējo navigāciju.
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"Maršruta pārskats" 11

Maršruta pārskatā 11  var skatīt 
aktīvo maršrutu, kā arī citus alter-
natīvos maršrutus..
Pieskaroties kādam maršrutam, 
var skatīt tā attālumu un ilgumu.

“Navigācija” pasaule 
elektriskajam transportlī-
dzeklim
Multimediju sistēmas konfigurācija 
ir atkarīga no jūsu elektriskā trans-
portlīdzekļa dzinēja (piemēram, 
“Uzlādes stacija”)
Tiek parādītas papildu izvēlnes un 
atšķirīgi iestatījumi.
Piezīme:

– lai parādītu pieejamās uzlādes 
stacijas, pakalpojumiem jābūt akti-
vizētiem. Skatiet informāciju sada-
ļā “Pakalpojumu aktivizēšana” 🡺
 12;
– lai izmantotu visas navigācijas 
funkciju priekšrocības, ievadiet in-
formāciju par savu automašīnu 
(piemēram, uzlādes pieslēgvietas 
veidu), pievienojot Google® kontu.

Uzlādes termināļa iestatījumi

No uzlādes termināļa iestatīju-
miem 15  varat iestatīt filtrus uz 16 , 
lai navigācijas ekrānā tiktu parādī-
ti tikai uzlādes termināļi, kas at-
bilst tādiem kritērijiem kā:
– uzlādes ātrums (piemēram, 150 
KW vai ātrāks);
– saderīgu kontaktligzdu tipi (pie-
mēram, 2. tipa CCS utt.);
– pieejamie maksājumu tīkli (pie-
mēram, Mobilize Charge Pass u.c.).
Lai aktivizētu/deaktivētu filtrus, 
nospiediet:
– uzlādes ātrums 17 ;
– saderīgas kontaktligzdas 18 ;
– maksājumu tīkli 19 ;
– uzlādes laiks 20 .
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Piezīme: ja filtra ikona ir izgaismo-
ta, tas norāda, ka funkcija ir aktivi-
zēta.

Galamērķa ievadīšana

Kad ievadīts galamērķis, multivi-
des sistēma informē jūs, vai gala-
mērķi ir iespējams sasniegt ar au-
tomašīnas atlikušo akumulatora 
uzlādes līmeni.
Ja galamērķis ir sasniedzams, pa-
redzamais akumulatora automašī-
nas uzlādes līmenis, ierodoties ga-
lamērķī, tiek rādīts 21 .
Piezīme:
– kad navigācija ir sākusies, pare-
dzamais akumulatora uzlādes lī-
menis pēc ierašanās tiks nepār-

traukti atjaunināts braukšanas lai-
kā;
– uzlādes laiks ir iekļauts braucie-
na laikā.

Ja pa ceļam nepieciešama tikai 
viena uzlāde, varat izvēlēties uzlā-
des staciju.
Ja galamērķa sasniegšanai ir ne-
pieciešama vairāk nekā viena uzlā-
de, multivides sistēma automātiski 
aprēķina optimizētu uzlādes staci-
ju kombināciju, lai kopējais mar-
šruts būtu pēc iespējas ātrāks.
Varat skatīt publisko uzlādes staci-
ju nosaukumus sarakstā C , kā arī 
skatīt maršrutu un dažādās vietas, 
kur uzlādes stacijas atrodas, kartē.

Piezīme: "Google Maps™" atjauni-
na uzlādes staciju sarakstu reāllai-
kā.

Pieskarieties kādai no uzlādes sta-
cijām, kas redzamas C , lai skatītu 
šādu detalizētu informāciju:
– nosaukums, klasifikācija, darba 
laiks un adrese;
– pieejamo uzlādes kontaktligzdu 
veidi un skaits;
– laiks, attālums un paredzamais 
akumulatora uzlādes līmenis iera-
šanās laikā;
– maksāšanas metode;
– ...
Piezīme: ekrānā redzamā informā-
cija par uzlādes kontaktligzdu pie-
ejamību var mainīties navigācijas 
laikā.
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Tādā gadījumā varat:
– sākt navigācijas norādes uz sta-
ciju;
– zvanīt stacijai;
– ...
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Izvēlne "Iestatījumi"

Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

“Navigācija” pasaulē  pieska-
rieties ikonai “Iestatījumi” 1 , lai pie-
kļūtu navigācijas iestatījumiem.

Izmantojot ikonu "Iestatījumi" 1 , 
varat piekļūt šādiem iestatīju-
miem:
– "Satiksme" 2 ;
– "Balss norāžu skaņa" 3 ;

– "Maršruta opcijas" 4 ;
– "Bezsaistes kartes" 5 ;
– "Konfidencialitātes centrs" 6 ;
– “Par/palīdzība” 7 ;
– aktivizēt/deaktivizēt funkciju 
“Satiksme” 8 ;
– “3D ēkas” 9 ;
– aktivizēt/dezaktivēt funkciju “3D 
ēkas” 10 ;
– “Mājas vai darba adrese” 11 .
– “EV maksājumu filtri֨” 12 ;

"Satiksme" 2
Šī funkcija ļauj saņemt reāllaika 
satiksmes informāciju, piemēram:
– informāciju par satiksmi un sa-
tiksmes negadījumiem jūsu atraša-
nās vietas apkārtnē;
– informāciju par avārijām, ceļa 
remonta darbiem vai slēgtiem ce-
ļiem jūsu atrašanās vietas tuvumā;
– ...
Lai aktivizētu/deaktivizētu funkciju 
"Satiksme", pieskarieties 8 .
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"Balss norāžu skaņa" 3

Ar šo iestatījumu ir iespējams:
– izslēgt skaņu "Navigācija" 13 ;
– izslēgt skaņu "Navigācija" un at-
stāt ieslēgtu tikai "Satiksmes" brī-
dinājumu skaņu 14 ;
– no jauna aktivizēt balss norāžu 
skaņu 15 ;
– pārbaudīt "Navigācija" skaņu, lai 
noregulētu balss norāžu skaļumu 
16 .

"Maršruta opcijas" 4

Ar šo iestatījumu var aktivizēt/
deaktivizēt šādas maršruta opci-
jas:
– "Izvairīties no galvenajiem ce-
ļiem";
– "Izvairīties no maksas ceļiem";
– “Izvairīties no prāmjiem”;
– “Piešķiriet prioritāti energoefek-
tivitātei”.

"Bezsaistes kartes" 5

Bezsaistes kartes ļauj jums lejupie-
lādēt un saglabāt kartes multivi-
des sistēmā, lai tās varētu izman-
tot, atrodoties vietā, kur interneta 
savienojums ir lēns vai nav pie-
ejams, vai gadījumos, kad nevēla-
ties izmantot interneta savienoju-
mu.
Bezsaistes karšu saraksts ir pie-
ejams A .
Lai pievienotu bezsaistes karti sa-
daļai "Pielāgojama izvēle", nospie-
diet 17 .
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Pielāgojama izvēle

Šo funkciju var izmantot, lai izvēlē-
tos kādu kartes apgabalu un tā in-
formāciju, lai to lejupielādētu.
Pārvietojiet un tuviniet karti, lai 
pielāgotu lejupielādējamo apgaba-
lu.

"Konfidencialitātes centrs" 6

Šajā izvēlnē var konfigurēt šādus 
kopīgojamos datus:
– "Kopīgot braukšanas datus ar 
Google®";
– "Bezsaistes kartes".
Lai pārietu tieši uz transportlīdzek-
ļa atrašanās vietas iestatījumiem, 
izvēlnē 18 “Bezsaistes kartes” no-
spiediet “Piekļuves atrašanās vie-
tas iestatījumi”.

"Kopīgot braukšanas datus ar 
Google®

Jūsu braukšanas dati un atraša-
nās vietas dati var tikt kopīgoti ar 
Google®. Tie var tikt izmantoti, lai 
uzlabotu informāciju, ko Google®
sniedz jums un citiem lietotājiem, 
piemēram, navigācijas informāciju, 
informāciju par reāllaika satiksmes 
apstākļiem, "Bezsaistes karšu" pie-
ejamību u. c.
Kopīgošana var būt:
– "Deaktivizēta";
– aktivizēta tikai "Detalizētas navi-
gācijas laikā";
– "Vienmēr aktivizēta".
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"Bezsaistes karšu" opcijas

Jūs varat izvēlēties, vai lejupielā-
dēt bezsaistes karšu atjaunināju-
mus:
– automātiski;
vai,
– manuāli.
Piezīme: plašākai informācijai ska-
tiet detalizētās informācijas sada-
ļu un norādījumus, kas tiek rādīti 
multivides ekrānā.

"Par/palīdzība" 7

Šajā izvēlnē var piekļūt informāci-
jai par šādu elementu lietošanu:
– "Palīdzība, lietojot bezsaistes 
kartes";
– "Open Source licence";
– "Palīdzības centrs";
– "Tīmekļa vēsture";
– « Google Maps™ » ;
– "Versija";
– ...

“3D ēkas” 9

Varat izvēlēties attēlot ēkas 3D 
formātā tur, kur to atļauj kartēša-
na. Lai aktivizētu/dezaktivētu fun-
kciju, nospiediet 10 .

“Mājas vai darba adrese” 11
Šajā izvēlnē varat iestatīt mājas 
un darba adresi.
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“EV maksājumu filtri ֨” 12

Šajā izvēlnē varat atlasīt maksā-
šanas iespējas elektrisko transpor-
tlīdzekļu uzlādes stacijām, kuras 
vēlaties filtrēt no saraksta B .
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Ievads

No “Audio” pasaules  varat 
atlasīt klausāmo audio avotu, no-
spiežot “Avoti” 1 .
Varat arī atlasīt audio staciju, iz-
mantojot pogu stūres statņa vadī-
bas sistēmā. Lai iegūtu papildinfor-
māciju, lūdzu, skatiet sadaļu “Ie-
vads par vadīklām” 🡺 8.
Audio avoti var atšķirties atkarībā 
no aprīkojuma līmeņa.
Multivides ekrānā tiek parādīti un 
ir atlasāmi tikai audio avoti, kas 
pieejami un lejupielādējami lietotnē 
“Play Store™”.

Ekrāns "Audio avoti"

2.  "Android Auto™" avots. 

3.  "CarPlay™" avots. 

4.  "Bluetooth® audio" avots. 

5.  "Google News" avots. 

6.  Aizvērt ekrānu "Audio avoti".

7.  "Podcasts" avots. 

8.  "Radio" avots. 

9.  Avots "Lietotne".

10.  "USB" avots (USB 
pieslēgvieta). 

« Android Auto™ »
Ar viedtālruņa replikāciju izmanto-
jiet šo avotu, lai klausītos mūziku 
no viedtālruņa, ja ir pieejama lie-

totne "Android Auto™". Lai iegūtu 
detalizētu informāciju, lūdzu, ska-
tiet sadaļu “Android Auto™, 
CarPlay™” 🡺 74 un “Mūzika” 🡺 53.

« CarPlay™ »
Ar viedtālruņa replikāciju izmanto-
jiet šo avotu, lai klausītos mūziku 
no viedtālruņa, ja ir pieejams pa-
kalpojums "CarPlay™". Plašāku in-
formāciju skatiet “Android Auto™, 
CarPlay™” sadaļā “🡺 74”.

"Bluetooth® audio"
Šo avotu var izmantot, lai klausī-
tos mūziku viedtālrunī, izmantojot 
Bluetooth® savienojumu. Plašāku 
informāciju skatiet sadaļās “Mūzi-
ka” 🡺 53 un “Tālruņa pievienošana 
un atvienošana” 🡺 59.

"Lietotne"
Izmantojiet šo avotu, lai klausītos 
mūziku, izmantojot mūzikas strau-
mēšanas lietotnes un piekļūtu au-
dio lietotnēm, kas lejupielādētas 
no lietotnes “Play Store™”. Plašā-
kai informācijai skatiet sadaļas 
"Mūzika" 🡺 53 un "Lietotņu pārval-
dība" 🡺 78.
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« Radio »
Šo avotu var izmantot, lai klausī-
tos radio. Papildu informāciju ska-
tiet nodaļā “Radio klausīšanās” 
🡺 49.

"USB" (USB pieslēgvieta)
Izmantojiet šo avotu, lai atskaņotu 
mūziku no USB diskdziņa. Papildin-
formāciju skatiet sadaļā “Mūzika” 
🡺 53.
Piezīme:
– dažus formātus sistēma nespēj 
atpazīt;
– izmantotajai USB zibatmiņai jā-
būt FAT32 vai NTFS formātā ar mi-
nimāli 8 GB un maksimāli 64 GB ie-
tilpību.

« Podcasts »
Izmantojiet šo avotu, lai klausītos 
"Podcasts".

« Google News »
Izmantojiet šo avotu, lai klausītos 
"Google News".
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Ievads

Drošības apsvērumu 
dēļ sēdekļu stāvokli 
mainiet tikai tad, kad 
automašīna stāv.

Varat atlasīt saglabātu 
staciju un pārlūkot ra-
diostacijas pēc saraksta 

atkarībā no režīma, kas atla-
sīts, izmantojot pogu uz stūres 
statņa vadības elementa. Pla-
šāku informāciju par stūres 
statnī iebūvētajiem vadības 
elementiem skatiet sadaļā “Ie-
pazīšanās ar vadības elemen-
tiem” 🡺 8.

No “Audio” pasaules  nospie-
diet pogu 3 , lai atlasītu avotu “Ra-
dio”.
Avotam var piekļūt arī “Radio” pa-
saulē “Lietojumprogrammas” 

.

Izmantojot stūres vadības ierīces, 
varat izvēlēties audio avotu, pārlū-
kot stacijas un mainīt atlases režī-
mu (“Saraksts”, “Izlase”). Plašāku 
informāciju skatiet nodaļā "Slēdžu 
apraksts". 🡺 8.

"Radio" ekrāns

A.  "Saraksts" režīma cilne. 

B.  "Izlase" režīma cilne. 

C.  Pieejamo staciju saraksts.

D.  Atskaņošanas apgabals tobrīd 
atskaņojamajai radiostacijai un 
piekļuve pilnekrāna attēlojumam. 
Pieskarieties šim apgabalam, lai 
skatītu tobrīd atskaņoto ierakstu 
pilnekrāna režīmā. 

1.  Piekļūstiet “Audio” pasaulei
. 

2.  Piekļūstiet “Lietojumprogram-

mas” pasaulei . 

3.  Piekļūstiet audio "Avoti". 

4.  Piekļūstiet "Audio iestatījumi". 

5.  Piekļūstiet "Radio iestatījumi". 

6.  Pašreiz atskaņotā radiostacija.

7.  Saglabājiet staciju "Izlase". 

8.  Apturiet pašreizējās stacijas ra-
dio/atskaņošanu.

9.  Pašreiz atskaņotās radiostaci-
jas nosaukums. Teksta informācija 
(izpildītājs, dziesma u. c.). 

10.  Tiek klausīts veids "Avoti". 
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Piezīme. Šī informācija ir pieejama 
tikai dažām radiostacijām.

Pilnekrāna E  displejs

Nospiediet šo apgabalu, lai pilnek-
rāna atskaņošanas režīma apga-
balā D  skatītu pašreiz atskaņoto 
radiostaciju.
Lai samazinātu pilnekrāna displeju 
E , nospiediet 11 .
Kad transportlīdzeklis stāv, jūs va-
rat aktivizēt funkciju “Automātiski 
ritināmā attēla displejs”, nospiežot 
pašreiz atskaņojamās radiostaci-
jas logotipu, ja pašreizējā stacija 
DAB to atļauj.

Atlasīt radioviļņus
Nospiediet pogu 5 , lai iestatītu tā-
lāk minētās viļņu joslas.
– « FM » :

– « Alternatīvā frekvence (AF) » ;
– « Reģions ».

– “DAB” (virszemes digitālais ra-
dio):

– « Pārslēgšanās(DAB ↔ FM) » ;
– “Automātiski ritināmi attēli”.

Radio programma
Atkarībā no stacijas, kuru klausās, 
jūs varēsiet redzēt detalizētu pār-
skatu par pašlaik atskaņotajām 
programmām un tām, kas tiks at-
skaņotas nākamo 24 stundu laikā.
Nospiediet pogu 13 , lai parādītu šo 
programmu sarakstu.
Piezīme: šī funkcija ir pieejama ti-
kai tad, ja stacija ir pieejama DAB 
versijā atkarībā no stacijas.

Stacijas meklēšana
Jūs varat meklēt radiostacijas pa-
šreizējā radio joslā alfabētiskā se-
cībā sarakstā: pārvietojieties uz 
priekšu vai atpakaļ uz nākamo sta-
ciju, nospiežot pogas 12 .

Radiostacijas pievienošana iz-
vēlnei "Izlase" vai noņemšana 
no tās
Pilnekrāna attēlojumā vai režīmā 
"Saraksts" nospiediet pogu 7 , lai 
pievienotu pašreiz atskaņoto sta-
ciju izvēlnei "Izlase" vai noņemtu 
no tās.

“Saraksts” režīms A

Šis režīms ļauj meklēt un skatīt 
multivides sistēmas uztvertās sta-
cijas, kas kārtotas alfabētiskā se-
cībā.
Ātri pavelciet sarakstu C , lai re-
dzētu visu staciju sarakstu.
Atlasiet sarakstā radiostaciju, lai 
to klausītos.
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Pašreiz atskaņotā radiostacija ir 
redzama mini atskaņotājā D . Pie-
skarieties šim apgabalam, lai ska-
tītu pašreiz atskaņoto radiostaciju 
pilnekrāna režīmā.
Ja “FM” apraides radiostacijas ne-
izmanto RDS sistēmu vai automa-
šīna atrodas vietā, kur ir slikta ra-
dio uztveršana, ekrānā netiek rā-
dīts stacijas nosaukums, bet tikai 
frekvence.
Piezīme. Šī informācija ir pieejama 
tikai dažām radiostacijām.

“Izlase” režīms B

Šis režīms ļauj piekļūt iepriekš sa-
glabātajām radio stacijām.

Atlasiet sarakstā radiostaciju, lai 
to klausītos.
Pašreiz atskaņotā radiostacija ir 
redzama mini atskaņotājā D .

Izvēlne “Radio iestatījumi” 5

Izvēlnē "Radio iestatījumi" 5  varat 
piekļūt šādiem radio funkcijas ie-
statījumiem:
– “TA/I-Traffic” (atkarībā no aprī-
kojuma);
– « FM » ;
– “DAB” (atkarībā no aprīkojuma 
un valsts);
– “i-Paziņojums” (atkarībā no aprī-
kojuma un valsts).

"TA/I-Traffic" (satiksmes infor-
mācija)
(atkarībā no aprīkojuma)
Atkarībā no valsts, ja šī funkcija ir 
aktivizēta, audiosistēma var sa-
ņemt ziņojumus par satiksmi, ja 
tos pārraida noteiktas FM un DAB
radiostacijas.
Tad jāatlasa tās radiostacijas 
frekvenci, kas pārraida satiksmes 
informāciju. Ja klausāties citu au-
dio avotu (USB, Bluetooth®), tas 
tiks automātiski pārtraukts, kad 
tiek saņemta satiksmes informāci-
ja.

« FM »
Šajos iestatījumos varat aktivizēt 
vai deaktivizēt šādus elementus:
– « Alternatīvā frekvence (AF) » ;
– « Reģions ».
« Alternatīvā frekvence (AF) »
"FM" radiostacijas frekvence var 
mainīties atkarībā no automašīnas 
atrašanās vietas.
Aktivizējiet funkciju “Alternatīvā 
frekvence (AF)”, lai turpinātu klau-
sīties to pašu radiostaciju, iebrau-
cot citā ģeogrāfiskajā apgabalā.
Audiosistēma automātiski sekos 
frekvences izmaiņām bez pārtrau-
kumiem.
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Piezīme: ne visas radio stacijas 
piedāvā šo iespēju.
Sliktas uztveršanas apstākļos daž-
kārt nevietā var rasties nevēlamas 
frekvences izmaiņas. Šādā gadīju-
mā deaktivizējiet automātisko pie-
lāgošanos frekvences izmaiņām.
« Reģions »
Kad aktivizēts režīms “Reģions”, ja 
pasliktinās signāla kvalitāte, radio 
pārslēgsies uz jaunu frekvenci, kas 
darbojas kā retranslators radios-
tacijai, kuru klausījāties.
Piezīme:
– vienā apgabalā pārraidītās ra-
diostacijas dažreiz pārraida dažā-
das programmas vai izmanto da-
žādus radio staciju nosaukumus;
– dažas radiostacijas pārraida re-
ģionālajās frekvencēs. Šajā gadīju-
mā:

– ja aktivizēts "Reģions": sistēma 
nepārslēgsies uz jaunā reģiona 
pārraidītāju, bet pārslēgsies 
starp sākotnējā reģiona raidītā-
jiem;
– ja deaktivizēts “Reģions”, sistē-
ma pārslēgsies uz jaunā reģiona 
raidītāju, pat ja pārraidītā prog-
ramma ir atšķirīga.

« DAB »
(atkarībā no aprīkojuma un valsts)

Šajos iestatījumos varat aktivizēt 
vai deaktivizēt šādus elementus:
– « Pārslēgšanās(DAB ↔ FM) » ;
– “Automātiski ritināms attēls” (at-
karībā no aprīkojuma).
« Pārslēgšanās(DAB ↔ FM) »
Ja aktivizēta šī funkcija, pasliktino-
ties DAB stacijas uztveramībai, ra-
dio sistēma automātiski pārslē-
dzas uz līdzvērtīgu FM staciju (ja 
tāda ir pieejama).
Audiosistēma automātiski pārslē-
dzas atpakaļ uz digitālo DAB staci-
ju, tiklīdz tā atkal ir uztverama.
Piezīme: šī funkcija ir pieejama ti-
kai stacijām, kam ir FM un DAB
versijas.
“Automātiski ritināmi attēli”
Kad ir iespējota šī funkcija un pa-
šreizējā stacija DAB to atļauj, attē-
la slaidrāde ritina ekrānu pilnekrā-
na atskaņošanas režīmā.
Piezīme. Šī funkcija ir pieejama ti-
kai stāvošā transportlīdzeklī, no-
spiežot atskaņojamā radio logoti-
pu.

« i-Paziņojums »
(atkarībā no aprīkojuma un valsts)
Kad aktivizēta šī funkcija, ir iespē-
jams automātiski klausīties ziņas, 

tiklīdz tās pārraida noteiktas 
"DAB" radiostacijas.
Ja pēc tam atlasāt citu atskaņo-
šanas avotu, informatīvie ziņojumi 
pārtrauks tā darbību.
Iestatījumos varat aktivizēt/deak-
tivizēt šādu kategoriju paziņoju-
mus:
– « Ārkārtas situācija » ;
– « Brīdinājums » ;
– « Laika ziņas » ;
– « Ziņas » ;
– « Notikums » ;
– « Sports » ;
– « Dažādi ».

« Audio iestatījumi » 4
Izmantojot ikonu 4 , varat pielāgot 
audio iestatījumus.
Papildu informāciju par pieeja-
miem iestatījumiem skatiet 
sadaļā “Audio iestatījumi” 🡺 56.
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Ievads

Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

Varat pārslēgt radiosta-
ciju, izmantojot pogu 
stūres statņa vadības 

sistēmā.

No “Audio” pasaules  nospie-
diet “Avoti” 1 , lai atlasītu mūzikas 
avotu, ko klausīties.
Izmantojot stūres vadības ierīces, 
varat izvēlēties audio avotu, lai 
klausītos un pārlūkotu mūzikas ie-
rakstus un mapes. Plašāku infor-
māciju skatiet nodaļā "Slēdžu ap-
raksts". 🡺 8.
Mūzikas avoti var atšķirties atkarī-
bā no aprīkojuma līmeņa. Multivi-
des ekrānā tiek parādīti un ir atla-
sāmi tikai pieejamie avoti.
Piezīme:
– atkarībā no audio straumēšanai 
izmantotās lietotnes attēlojums un 
vadīklas var mainīties;
– dažus formātus sistēma nespēj 
atpazīt;
– izmantotajai USB zibatmiņai jā-
būt FAT32 vai NTFS formātā ar mi-
nimāli 8 GB un maksimāli 64 GB ie-
tilpību.

Izvēlne “Avoti” 1

Izvēlnē "Avoti" 1  varat atlasīt mūzi-
ku no vairākiem pieejamajiem avo-
tiem.
Atlasiet ar multivides sistēmu sa-
vienotu ievades avotu šajā sarak-
stā:
– « Radio » ;
– "USB" (USB pieslēgvieta);
– "Bluetooth® audio";
– « Podcasts » ;
– « CarPlay™ » ;
– « Android Auto™ » ;
– audio straumēšanas lietojum-
programma;
– ...
Mūzikas avoti var atšķirties atkarī-
bā no aprīkojuma līmeņa.
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Piezīme: citus multivides avotus 
var instalēt, izmantojot "Play Sto-
re™", un tie būs redzami pieejamo 
avotu sarakstā. Plašāku informāci-
ju par lietotņu instalēšanu skatiet 
sadaļā “Lietotņu pārvaldība” 🡺 78.

"Atskaņošanas" režīms

A.  Informācija par pašreiz atska-
ņoto audio ierakstu (dziesmas no-
saukums, izpildītājs, albuma no-
saukums un vāka attēls, ja šī infor-
mācija ir pārsūtīta no avota). 

2.  Piekļūstiet “Audio” pasaulei 

. 

3.  Piekļūt pašlaik atskaņotajam 
sarakstam;

4.  Pašlaik atskaņotā audio ierak-
sta ilgums un garums.

5.  Aktivizējiet/deaktivizējiet audio 
celiņu, atkārtojiet vienu reizi vai 
nepārtraukti atkārtojiet. 

6.  Atskaņot nākamo audio ierak-
stu.

7.  Ieslēgt audio ieraksta pauzi/at-
sākšanu.

8.  Īsi pieskarties: atgriezties uz pa-
šreiz atskaņotā audio ieraksta sā-
kumu.

Vēlreiz īsi pieskarties (3 sekunžu 
laikā pēc pirmās īsās pieskarša-
nās): atskaņot iepriekšējo audio ie-
rakstu 

9.  Aktivizēt/deaktivizēt audio ie-
rakstu atskaņošanu jauktā secībā.

10.  Pašreiz atskaņotā audio ierak-
sta norises josla.

11.  Atgriezties saraksta režīmā ar 
mini atskaņotāju.
Piezīme:
– varat izvēlēties, vai attēlot mūzi-
kas atskaņošanu pilnekrāna režī-
mā A  vai mini atskaņotājā B ;
– atkarībā no tālruņa un mūzikas 
straumēšanas lietojumprogram-
mas atsevišķas funkcijas var ne-
būt pieejamas.

"Bluetooth®", "USB" un audio 
straumēšanas lietotne

Izvēlnē "Bluetooth® audio", "USB" 
avotā vai mūzikas straumēšanas 
lietotnē var piekļūt atskaņošanas 
sarakstiem pēc kategorijas:
– « Mākslinieki » ;
– « Albumi » ;
– « Dziesmas » ;
– « Playlists » ;
– ...
Pašreiz atskaņotais ieraksts ir re-
dzams mini atskaņotājā B . Pieska-
rieties šim apgabalam, lai skatītu 
tobrīd atskaņoto ierakstu atskaņo-
šanas režīmā A .
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"Meklēšana"
(Atkarībā no "Avoti" veida)

Pieskaroties ikonai “Meklēt” 12
(pieejamība atkarīga no “Avoti” 

veida “Audio” pasaulē ), varat 
meklēt:
– ieraksta nosaukumu;
– albumu;
– izpildītāju;
– atskaņošanas sarakstu;
– ...
Ievadiet nosaukumu, izmantojot 
tastatūru.
Kad tiek ievadīti pirmie burti, multi-
vides sistēma iesaka atbilstošus 
nosaukumus.
Atlasiet nosaukumu sarakstā.

“Audio iestatījumi” 13
Izmantojot ikonu 13 , varat pielā-
got audio iestatījumus.
Papildu informāciju par pieeja-
miem iestatījumiem skatiet 
sadaļā “Audio iestatījumi” 🡺 56.
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Ievads

Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

Izmantojot ikonu 1 , var pielāgot 
šādus audio iestatījumus:
– « Noskaņa » ;
– « Skaņa ».

« Noskaņa »

Izmantojot cilni A , varat atlasīt kā-
du no šādiem iepriekš definētiem 
mūzikas ekvalaizeriem:
– “Uzticība”;
– “Runa”;
– “Dinamika”;
– “Smags”;
– ...
Piezīme: mūzikas ekvalaizeru pie-
ejamība ir atkarīga no aprīkojuma.

« Skaņa »

Izmantojot cilni B , varat pielāgot 
šādus audio iestatījumus:
– « Normalizēt skaļumu » ;
– « Balanss/pāreja » ;
– « Toņu kontrole » ;
– « Skaļums / ātrums ».
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« Balanss/pāreja »

Ar šo funkciju var iestatīt skaņas 
sadalījumu. Nospiediet "Centrēts" 
vai "Priekšpuse", lai visiem pasa-
žieriem nodrošinātu optimālu ska-
ņas sadalījumu vai lai gādātu par 
aizmugurē sēdošo pasažieru ērtī-
bām (proti, izslēgta skaņa auto-
mašīnas aizmugurē un mērens 
skaņas stiprums priekšpusē.
Pieskaroties ekrānam vai ja ir atla-
sīts režīms "Manuāli", varat veikt 
regulēšanu, pārvietojot mērķa at-
rašanās vietu 2 .

« Toņu kontrole »
Šo funkciju var izmantot audio izlī-
dzināšanai:

– aktivizēt/deaktivizēt "Subwoo-
fer";
– « Bass » ;
– « Vidējs » ;
– « Augsts » ;
– ...
Režīms "Subwoofer" optimizē ska-
nējuma elementus, lai radītu auto-
mašīnā ieskaujošas skaņas piere-
dzi.

« Skaļums / ātrums »
Šo funkciju var izmantot, lai ska-
ļums tiktu automātiski regulēts at-
karībā no automašīnas braukša-
nas ātruma. Nospiediet "Skaļums / 
ātrums", pēc tam noregulējiet jutī-
bu vai deaktivizējiet to, tieši pie-
skaroties līmeņa joslai "Skaļums / 
ātrums".

« Normalizēt skaļumu »
Šo funkciju var izmantot, lai sagla-
bātu nemainīgu skaļumu, pārslē-
dzoties starp audio avotiem.
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Tālruņa savienošana pārī, 
atvienošana

Drošības apsvērumu 
dēļ sēdekļu stāvokli 
mainiet tikai tad, kad 
automašīna stāv.

Ievads
Šī funkcija ļauj jūsu tālruni savienot 
pārī ar multivides sistēmu.
Izvēlnei "Savienošana pārī ar jaunu 
ierīci" varat piekļūt no:

– “Tālrunis” pasaulē  nospie-
diet “Izveidot savienojumu, izman-
tojot Bluetooth®” (ja tālrunis nav 
savienots pārī ar sistēmu);
– “Lietojumprogrammas” pasaules 

, tad “Ierīču pārvaldnieks”;
– “Transportlīdzeklis” pasaules 

, “Iestatījumi”, tad “Blue-
tooth®”;

– “Tālrunis” pasaulē  nospie-

diet ikonu “Iestatījumi”  un 
tad “Ierīču pārvaldnieks” (ja tālru-

nis jau ir savienots pārī ar sistē-
mu);

– “Audio” pasaules nospiediet 
“Savienot, izmantojotBluetooth®” 
(ja neviens tālrunis nav savienots 
pārī);
– paziņojumu centrā atlasot ikonu 

“Iestatījumi” , tad “Blue-
tooth®”.
Piezīme: ja multivides sistēmai nav 
pievienots tālrunis, dažas izvēlnes 
ir atspējotas, un sistēma piedāvā 
savienot tālruni.
Tālruņa savienošana pārī ļauj mul-
tivides sistēmai piekļūt tālruņa 
funkcijām. Multivides sistēmā ne-
tiek saglabātas ne kontaktperso-
nas, ne personīgie dati.
Lai ļautu multivides sistēmai pār-
valdīt tālruņus, kas aprīkoti ar 
"dual SIM", konfigurējiet tālruni iz-
mantot noklusējuma SIM. Skatiet 
informāciju tālruņa lietotāja rokas-
grāmatā.
Piezīme:
– pirms savienošanas pārī pārlieci-
nieties, ka ir aktivizēta tālruņa 
Bluetooth®, un iestatiet tālruņa 
statusu kā "redzams".
– lai savienotu tālruni pārī ar sistē-
mu, automašīnai jāatrodas nekus-
tīgā stāvoklī.

Tālruņa savienošana pārī
Lai izmantotu brīvroku sistēmu, sa-
vienojiet savu Bluetooth® tālruni 
pārī ar multivides sistēmu.
Plašāku informāciju par jūsu tālru-
ņa redzamības statusa aktivizēša-
nu skatiet jūsu tālruņa lietotāja ro-
kasgrāmatā.
Jūsu tālrunis var prasīt atļauju ko-
pīgot kontaktpersonas, zvanu žur-
nālus, ziņojumus u. c. Atļaujiet kopī-
gošanu, ja vēlaties piekļūt šai in-
formācijai multivides sistēmā.

No “Tālrunis” pasaules , tad 
“Savienot, izmantojot “Bluetooth®” 
vai no “Lietojumprogrammas” pa-

saules , tad “Ierīču pārvald-
nieks” jūsu multivides sistēmā:
– ekrānā parādās ziņojums, kas ai-
cina savienot tālruni pārī;
– nospiediet "Savienošana pārī ar 
jaunu ierīci". Multivides sistēma 
meklē tuvumā esošus tālruņus, kuri 
ir aktivizēti Bluetooth® un padarīti 
redzami;
– atlasiet savu tālruni piedāvātajā 
sarakstā vai atlasiet multivides 
sistēmu tālrunī.
Multivides sistēmas ekrānā un tāl-
runī tiek parādīts ziņojums, kas pie-
dāvā apstiprināt savienojuma pārī 
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pieprasījumu, ja ieteiktais kods sa-
krīt ar tālruņa un multivides sistē-
mu.
Līdzko tālrunis ir savienots pārī ar 
multivides sistēmu, atlasiet pakal-
pojumus, ko vēlaties izmantot ar 
"Ierīču pārvaldnieks" starpniecību. 
Papildu informāciju skatiet nodaļā 
“Tālruņa savienošana pārī, atvie-
nošana” 🡺 59.
Piezīme: tālrunis ir saistīts ar profi-
lu, kas izmantots pārī savienoša-
nas laikā. Tālrunis var būt nepiee-
jams citiem lietotāja profiliem.

Savienot pārī jaunu tālruni

Lietojumprogrammā “Ierīču pār-
valdnieks” var savienot pārī ar 
multivides sistēmu jaunu tālruni:

– nospiediet “Bluetooth® (Savieno-
jiet pārī jaunu ierīci)”, pēc tam — 
ikonu 1  “Savienošana pārī ar jaunu 
ierīci”;
– atlasiet sarakstā jauno tālruni 
un tad pabeidziet pārī savienoša-
nas procedūru.
Varat arī pievienot jaunu tālruni no 

“Transportlīdzeklis” pasaules 
, “Iestatījumi”, “Bluetooth®“, “Savie-
nošana pārī ar jaunu ierīci”, pēc 
tam ieteikumu sarakstā atlasīt sa-
vu jauno tālruni un pabeigt savie-
nošanas pārī procedūru.
Jaunais tālrunis ir savienots pārī 
ar multivides sistēmu.
Vienlaikus varat savienot pārī līdz 
sešiem tālruņiem (tālruņi, kas tiek 
izmantoti tikai ar vadu replikāciju 
Android Auto™ vai CarPlay™ papil-
dus parādās uz “Ierīču pārvald-
nieks”). Papildus tam ieteicams 
manuāli atvienot izvēlēto tālruni 
pirms jauna savienošanas pārī. 
Pretējā gadījumā “Ierīču pārvald-
nieks” automātiski aizstās ierīci ar 
agrāko lietošanas datumu.

Tālruņa atvienošana
Izvēlnē "Ierīču pārvaldnieks" var 
atvienot tālruni, kas savienots pārī 
ar multivides sistēmu::

– pieskarieties ikonai tālrunī 2 , lai 
to atvienotu;
– nospiediet "Jā", lai apstiprinātu.

Tālruņa pieslēgšana, atslēg-
šana

Drošības apsvērumu 
dēļ sēdekļu stāvokli 
mainiet tikai tad, kad 
automašīna stāv.

Daži līdzekļi ir pieejami, 
tikai automašīnai atro-
doties nekustīgā stāvok-

lī.

Tālruņa pieslēgšana
Pirms tālruņa pievienošanas tas ir 
jāsapāro. Papildu informāciju ska-
tiet sadaļā “Tālruņa savienošana 
pārī, atvienošana” 🡺 58.
Piezīme: ja multivides sistēmai nav 
pievienots neviens tālrunis, dažas 
izvēlnes ir deaktivizētas.
Tālruņa savienošana ļauj multivi-
des sistēmai piekļūt tālruņa funkci-
jām. Multivides sistēmā netiek sa-
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glabātas ne kontaktpersonas, ne 
personīgie dati.
Lai ļautu multivides sistēmai pār-
valdīt tālruņus, kas aprīkoti ar 
"dual SIM", konfigurējiet tālruni iz-
mantot noklusējuma SIM. Skatiet 
informāciju tālruņa lietotāja rokas-
grāmatā.

Automātiskais savienojums
Tiklīdz multivides sistēma ir ieslēg-
ta, tā meklē tuvumā esošos (līdz 10 
metru attālumam) pārī savienotos 
tālruņus ar aktivizētu Bluetooth® 
funkciju. Sistēma automātiski pa-
rāda pievienota tālruņa datus (tāl-
ruņa grāmata, mūzika utt.).
Piezīme: kad tālrunis tiek automā-
tiski savienots ar multivides sistē-
mu, datu (tālruņu katalogs, SMS, 
kontaktpersonas u. c.) rādīšana 
tiek iespējota tikai tad, ja pirms 
tam, savienojot tālruni pārī ar mul-
tivides sistēmu, atļāvāt datu kopī-
gošanu. Papildu informāciju skatiet 
sadaļā “Tālruņa savienošana pārī, 
atvienošana” 🡺 58.

Lai iegūtu plašāku infor-
māciju, sazinieties ar ra-
žotāja pilnvarotu pārstā-

vi.

Manuālais savienojums
Tālruni var manuāli pievienot mul-
tivides sistēmai un atvienot no tās, 
izmantojot izvēlni "Bluetooth®", ku-
rai var piekļūt:

– “Transportlīdzeklis” pasauli 
, “Iestatījumi”, pēc tam “Blue-
tooth®”;
– paziņojumu centrā atlasot “Ie-

statījumi”  un tad “Blue-
tooth®”.
Pārī savienoto tālruņu saraksts 
tiek parādīts izvēlnē “Bluetooth®”, 
tad konteksta izvēlnē .
Izvēlieties pakalpojumus un tālruni, 
ko vēlaties savienot, un pārliecinie-
ties, ka tam ir aktivizēts Blue-
tooth®.
Piezīme: ja pieslēguma izveides 
brīdī notiek telefonsaruna, tā tiek 
automātiski pārraidīta uz automa-
šīnas skaļruņiem.

Pakalpojumu datu pārvaldība

Lai piekļūtu tālruņa katalogam, 
mūzikai un interneta savienoju-
mam tieši, izmantojot multivides 
sistēmu, jums ir jāautorizē pakal-
pojumu datu kopīgošana no "Pārī 
savienotas ierīces" "Profili", kas 
pieejami izvēlnē "Bluetooth®". “Pārī 
savienoto ierīču” sarakstā atlasiet 
savu tālruni un pēc tam aktivizē-
jiet/deaktivizējiet pakalpojumus, 
kurus vēlaties izmantot:
– "Tālruņa zvani": lai veiktu un sa-
ņemtu zvanus;
– "Multivide": lai piekļūtu mūzikai;
– “Piekļuve internetam” Blue-
tooth®: lai piekļūtu interneta savie-
nojuma koplietošanai, izmantojot 
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(skatiet sadaļu “Sistēmas iestatīju-
mi” 🡺 112);
– "SMS": lai sūtītu un saņemtu 
SMS;
– "Kontaktpersonu kopīgošana": 
piekļūstiet tālruņu katalogam un 
zvanu žurnālam;
– ...
Piezīme: ja pakalpojums ir iezī-
mēts, tas nozīmē, ka tas ir aktivi-
zēts.

Izmantojot pakalpojumu 
"Piekļuve internetam", lai 
paātrinātu datu pārsūtī-

šanu, varat izmantot arī tālru-
ņa interneta savienojumu, iz-
mantojot "Piekļuves punkta un 
savienojuma koplietošana" 
WIFI (var tikt piemērota mak-
sa un ierobežojumi, ko nosaka 
mobilo sakaru operators).

« Ierīču pārvaldnieks »

Ierīču pārvaldnieks tiek izmantots, 
lai pārvaldītu pievienotos tālruņa 
pakalpojumus. Lai pārvaldītu šos 
pakalpojumus, vislabāk ir izmantot 
lietotni “Ierīču pārvaldnieks” 

.
No “Lietojumprogrammas” pasau-

les , pēc tam “Ierīču pārvald-
nieks”, izvēlieties tālruni no ieteiku-
mu saraksta, pēc tam atlasiet tāl-
ruņa funkcijas, kuras vēlaties akti-
vizēt/deaktivizēt:
– « Tālrunis » 1  ;
– “Mūzika” 2 ;
– viedtālruņa replikācijas lietotne 
3 ;

– pārī savienota tālruņa atvieno-
šana 4 .
Piezīme:
– ja pakalpojuma ikona ir iezīmēta, 
tas nozīmē, ka pakalpojums ir akti-
vizēts;
– daži tālruņi var atļaut automā-
tisku datu pārnesi.
Jūs varat arī piekļūt “Ierīču pār-
valdnieks” no ikonas “Ierīču pār-
valdnieks”, kas “Pasaules lapā” “

” pieejama pasaules logrīkā 
“Tālrunis”.

Pieslēgtā tālruņa maiņa
Izvēlnē "Ierīču pārvaldnieks" atla-
siet pakalpojumu, ko vēlaties pie-
vienot citam tālrunim, kas jau ir 
savienots pārī ar sistēmu un pie-
ejams ierīču sarakstā.
Piezīme: lai mainītu pieslēgto tāl-
runi, vispirms jāveic vairāku tālru-
ņu savienošana pārī.

Tālruņa atvienošana
No “Lietojumprogrammas” pasau-

les  piekļūstiet “Ierīču pār-
valdnieks”, pēc tam pieskarieties 
tā tālruņa iezīmētajai pakalpojuma 
ikonai, kuru vēlaties atvienot:
– « Tālrunis » 1  ;
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– “Mūzika” 2 ;
– viedtālruņa replikācijas lietotne 
3 .
Varat arī atvienot tālruni no izvēl-
nes “Bluetooth®”: atlasiet tālruni 
no “Pārī savienoto ierīču” saraksta 
un pēc tam nospiediet “Atvienot”.
Piezīme: ja, atslēdzot tālruni, no-
tiek saruna pa tālruni, zvans tiks 
automātiski pārslēgts uz tālruni.
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Zvanīšana

“Tālruņa” pasaule

“Tālrunis” pasaulē .
Piezīme: lai veiktu zvanu, tālrunim 
ir jābūt pieslēgtam multivides sis-
tēmai. Papildu informāciju skatiet 
nodaļā “Tālruņa savienošana pārī, 
atvienošana” 🡺 59.

Zvanīšana

Jūs varat veikt zvanu atlasot:
– numuru no zvanu žurnāla, pie-
kļūstot cilnei "Pēdējie zvani" A ;
– kontaktpersonu no tālruņa kata-
loga izvēlnē "Kontaktpersonas" B ;

– kontaktpersonu no izlases iz-
vēlnē "Izlase" C ;
– ciparu tastatūru izvēlnē "Tasta-
tūra" D .

Ekrāns "Notiek saruna"

1.  Kontaktpersonas vārds un tālru-
ņa numurs.

2.  Notiekošā zvana ilgums.

3.  Notiekošā zvana pārslēgšana 
gaidīšanas režīmā.

4.  Pārslēgt zvanu uz tālruni.

5.  Beigt zvanu.

6.  Piekļuve tastatūrai, lai zvanītu 
numuram.

7.  Deaktivizēt/aktivizēt mikrofonu.

Zvana saņemšana

Saņemot zvanu, parādās ekrāns 
"Saņemtie zvani", un tas rāda šādu 
informāciju:
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– kontaktpersonas vārds un uz-
vārds (ja numurs ir iekļauts izlases 
numura sarakstā vai tālruņu kata-
logā);
– zvanītāja numurs (ja numurs nav 
jūsu tālruņu katalogā);
– "Privāts numurs" (ja numuru nav 
iespējams parādīt).
"Pacelt klausuli"
Lai atbildētu uz zvanu, nospiediet 
pogu 10  uz stūres rata vai pogu 
"Atbildēt" 8  multivides sistēmas 
ekrānā.
"Noraidīt" zvanu
Lai noraidītu zvanu, divreiz nospie-
diet pogu 10  uz stūres rata vai no-
spiediet pogu "Noraidīt" 9  multivi-
des sistēmas ekrānā.
Zvanītājs tiek novirzīts uz balss 
pastkastīti.

Zvana laikā

Sazināšanās laikā iespējams:
– noregulējiet skaļumu, izmantojot 
vadības pogas, kas atrodas stūres 
statnī, vai izmantojot skaļuma re-
gulēšanas pogas multivides ekrā-
nā;
– pabeidziet sarunu, nospiežot 
"Beigt zvanu" 5  vai nospiežot pogu 
10  uz stūres rata;
– pārslēdziet zvanu gaidīšanas re-
žīmā, nospiežot pogu 3 . Lai atsāk-
tu zvanu, vēlreiz nospiediet pogu 
3 ;
– lai pārslēgtu zvanu uz pievienoto 
tālruni, nospiediet pogu "Pārslēgt 
uz tālruni" 4 ;

– atbildiet uz otru zvanu un pārslē-
dzieties starp diviem zvaniem, no-
spiežot 11 ;
Piezīme:
– atbildot uz otru ienākošo zvanu, 
pirmais zvans tiek automātiski aiz-
turēts;
– notiekošā zvana laikā var pie-
ņemt otru zvanu, bet nevar veikt 
otru zvanu;
– lai piekļūtu ciparu tastatūrai, no-
spiediet pogu “Tastatūra” 6 ;
– lai deaktivizētu/aktivizētu mikro-
fonu, nospiediet pogu "Izslēgt ska-
ņu" 7 .
Zvana laikā var pārslēgt Pasauli, 
nebeidzot notiekošo zvanu.

Nospiediet “Tālrunis” pasauli , 
lai atgrieztos.

Beigt zvanu
Lai beigtu notiekošo zvanu, nospie-
diet pogu 10 uz stūres rata vai po-
gu "Beigt zvanu" 5  multivides sis-
tēmas ekrānā.
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Tālruņa adrešu grāmata

Drošības apsvērumu 
dēļ sēdekļu stāvokli 
mainiet tikai tad, kad 
automašīna stāv.

Daži līdzekļi ir pieejami, 
tikai automašīnai atro-
doties nekustīgā stāvok-

lī.

Izvēlne "Tālruņa adrešu grāma-
ta"

No “Tālrunis” pasaules  pie-
skarieties cilnei “Kontaktpersonas” 
B , lai piekļūtu viedtālruņa katalo-
gam, izmantojot multivides sistē-
mu.
Lai ļautu multivides sistēmai pār-
valdīt tālruņus, kas aprīkoti ar 
“dual SIM”, konfigurējiet tālruni, lai 
multivides sistēma varētu piekļūt 
vajadzīgajam tālruņu katalogam 
tālrunī.
1.  Tālrunis pievienots.

2.  Meklēt kontaktpersonu pēc vār-
da vai numura.

3.  Detalizēta kontaktinformācija.
Piezīme: detalizētajā kontaktu ek-
rānā varat uzsākt navigācijas 
maršrutu uz saglabāto adresi, ja 
tā ir pareizi ievadīta. 

4.  Kontaktpersonu saraksts pie-
slēgtajā tālrunī.

Tālruņa adrešu grāmatas leju-
pielāde
Sākotnēji, veicot tālruņa pieslēgša-
nu, kontaktinformācijas sinhroni-
zācija notiek automātiski, ja ir akti-
vizēts brīvroku savienojums. Papil-
du informāciju skatiet nodaļā “Tāl-
ruņa savienošana pārī, atvienoša-
na” 🡺 59.

Piezīme. Lai piekļūtu tālruņa adre-
šu grāmatai multivides sistēmā, 
tālrunī jāiespējo datu apmaiņa. 
Skatiet sadaļu “Tālruņa savienoša-
na pārī, atvienošana” 🡺 58 un sava 
tālruņa lietošanas rokasgrāmatu.

Kontaktpersonas "Izlase"

“Tālrunis” pasaulē  pieskarie-
ties cilnei “Izlase” C , lai piekļūtu 
kontaktpersonām, kas saglabātas 
viedtālruņa izlasē vai manuāli pie-
vienotu kontaktopersonas no mul-
tivides sistēmas saraksta “Kon-
taktpersonas”.
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Kontaktpersonas pievienošana 
"Izlase"

Nospiediet "Pievienot izlasei" 5 , lai 
pievienotu kontaktpersonu sarak-
stam "Izlase", un tad izpildiet norā-
dījumus, kas parādās multivides 
sistēmas ekrānā.
Varat arī pievienot kontaktperso-
nai galveno numuru, atlasot 
zvaigznīti 6 .

Kontaktpersonas meklēšana
Lai atrastu kontaktpersonu, ieva-
diet vārdu vai tālruņa numuru.
Nospiediet uz lupas 2 . Izmantojot 
digitālo tastatūru, kas parādās ek-
rānā, ievadiet dažus vajadzīgās 
kontaktpersonas tālruņa numura 

ciparus vai vārda burtus. Tālruņa 
adrešu grāmata atlasa kon-
taktpersonas, kuru vārds sākas ar 
pirmo ievadīto burtu.

Konfidencialitāte
Multivides sistēmā netiek saglabā-
tas ne kontaktpersonas, ne perso-
nīgie dati.
Konfidencialitātes saglabāšanas 
nolūkos katra lejupielādētā adrešu 
grāmata ir redzama tikai tad, ja 
pieslēgts attiecīgais tālrunis.

Zvanu saraksts

Piekļuve zvanu vēsturei

No “Tālrunis” pasaules  pie-
skarieties cilnei “Pēdējie zvani” A , 
lai piekļūtu pilnai zvanu vēsturei.
Zvanu žurnālā informācija parādī-
ta secībā no jaunākās līdz vecāka-
jai.

Izvēlne "Pēdējie zvani"

1.  Numura etiķete.

2.  Kontaktpersonas vārds vai tāl-
ruņa numurs.

3.  Zvana laiks/datums.

4.  Piekļūt kontaktinformācijai.

5.  Izejošais zvans (zaļa bultiņa uz 
augšu).

6.  Ienākošais zvans (zaļa bultiņa 
uz leju).

7.  Neatbildēts zvans (sarkana bul-
tiņa).
Piezīme: atkarībā no multivides ek-
rāna visa informācija var nebūt 
pieejama.
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Zvanu saraksta pārlūkošana
Pavelciet ekrānu uz augšu vai uz 
leju, lai ritinātu zvanu sarakstus.

Zvana veikšana no zvanu sa-
raksta
Lai veiktu zvanu, nospiediet uz 
vienas no kontaktpersonām vai 
numuriem. Zvans tiek sākts auto-
mātiski.

Numura ievadīšana

Drošības apsvērumu 
dēļ sēdekļu stāvokli 
mainiet tikai tad, kad 
automašīna stāv.

1.  Numurs ievadīts.

2.  Dzēst numurus.

3.  Piedāvātās kontaktpersonas.

4.  Zvans.

5.  Digitālā tastatūra

Piekļūt "Tastatūra";

No “Tālrunis” pasaules  no-
spiediet cilni “Tastatūra” D .

Zvana veikšana, ievadot numu-
ru
Cilnē “Tastatūra” D  sastādiet nu-
muru, izmantojot tastatūru 5 , tad 
nospiediet pogu 4 , lai sāktu zvanu.

Tiklīdz sākat rakstīt, multivides sis-
tēma piedāvā sarakstu ar kon-
taktpersonām, kuru tālruņa numuri 
sākas ar ievadītajiem cipariem 3 .
Atlasiet kontaktpersonu, kurai vē-
laties zvanīt, un tad nospiediet po-
gu 4 , lai sāktu zvanu.

Numura ievadīšana, izmantojot 
balss vadību
Varat diktēt numuru, izmantojot 
multivides sistēmas balss vadības 
funkciju. Lai to izdarītu, sāciet 
balss komandas funkciju, tad pēc 
skaņas signāla, runājiet:
– "Zvanīt" un tad nosauciet tālru-
ņa numuru, uz kuru vēlaties zvanīt;
vai,
– "Zvanīt" un nosauciet kon-
taktpersonas vārdu, kurai vēlaties 
zvanīt.
Multivides sistēma parāda norādī-
to numuru un sāk zvanīt uz to.
Piezīme: ja kontaktpersonai ir vai-
rāki tālruņa numuri (darba, mājas, 
mobilā tālruņa u. tml.), varat izvē-
lēties, uz kuru numuru zvanīt. Pie-
mērs: "Zvanīt — Grégory — mā-
jas".
Plašāku informāciju par balss ko-
mandām skatiet sadaļā “Balss at-
pazīšanas izmantošana” 🡺 23.
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Atkarībā no tālruņa vei-
da un modeļa atsevišķas 
funkcijas var nedarbo-

ties.

1.  Ziņojuma sūtītāja vārds/tālruņa 
numurs.

2.  Saņemšanas laiks;

3.  Ziņojuma sākums.
Piezīme: ziņojumu priekšskatīšana 
nav atļauta braukšanas laikā.

Piekļūstiet "SMS"
Paziņojumu centrā A  var piekļūt 
tālrunī saņemtajām SMS īsziņām, 
izmantojot multivides sistēmu.
Tālrunim ir jābūt pieslēgtam 
brīvroku tālruņa sistēmai. Jums ir 
arī jāatļauj ziņojumu novirzīšana 
(izmantojot tālruņa iestatījumus 
atkarībā no modeļa), lai varētu iz-
mantot visas tā funkcijas.
Piezīme: atkarībā no aprīkojuma lī-
meņa multivides sistēma spēj nola-
sīt tikai braukšanas laikā saņem-
tas SMS īsziņas.

SMS saņemšana

Multivides sistēma jebkurā atvēr-
tajā izvēlnē informē, ka saņemts 

jauns ziņojums SMS, izmantojot 
brīdinājuma ziņojumu B .
Sarunu var deaktivizēt un pār-
traukt paziņojumus, nospiežot po-
gu 4 .
Pēc noklusējuma pēc tālruņa sa-
vienošanas pārī un pieslēgšanas, 
saņemot jaunu ziņu, tā pieejama 
multivides sistēmā.
Piezīme:
– ir pieejamas tikai tās ziņas, kas 
saņemtas pēc tālruņa savienoša-
nas pārī un savienošanas laikā ar 
multivides sistēmu;
– ja paziņojums tiek izdzēsts vai 
saruna ir atspējota, vairs nav ie-
spējams piekļūt ziņojumam multivi-
des sistēmā.

SMS lasīšana
Multimediju sistēma var izmantot 
sintētisku balsi, lai nolasītu SMS
uztveršanu: nospiediet multivides 
ekrānā redzamo pogu “Atskaņot”, 
pēc tam atbildiet.
Varat arī deaktivizēt sarunu un no-
vērst paziņojumu parādīšanu, no-
spiežot pogu “Deaktivizēt sarunu”.
Lai pārtrauktu SMS īsziņu nolasīša-
nu, izrunājiet komandu "Ok Google 
Stop".
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Atbildēšana uz SMS īsziņām
Multivides sistēma ļauj atbildēt uz 
SMS īsziņām, izmantojot tikai balss 
atpazīšanas funkciju.
Plašāku informāciju par balss ko-
mandām skatiet sadaļā “Balss at-
pazīšanas izmantošana” 🡺 23.
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Drošības apsvērumu 
dēļ sēdekļu stāvokli 
mainiet tikai tad, kad 
automašīna stāv.

Šie līdzekļi ir pieejami, ti-
kai automašīnai atrodo-
ties nekustīgā stāvoklī.

Izvēlne "Iestatījumi"

Kad tālrunis savienots ar sistēmu, 

no “Tālrunis” pasaules  no-

spiediet ikonai “Iestatījumi” 1 .
Izvēlnē "Iestatījumi" var piekļūt šā-
diem iestatījumiem:
– “Tālrunis pievienots”;

– "Aktīvs zvans";
– "Konfidencialitāte";

– "Sākuma ekrāns";
– "Kontaktpersonu saraksta kārto-
šana";
– « Ierīču pārvaldnieks » ;
– "Bluetooth® iestatījumi".

"Sākuma ekrāns"
Šo iestatījumu var izmantot, lai iz-
vēlētos cilni, kas būs redzama, kad 
parādās “Tālrunis” pasaule sāku-

ma ekrāns :
– "Pēdējie" (noklusējums);
– "Kontaktpersonas";
– « Izlase » ;
– « Tastatūra ».

"Kontaktpersonu saraksta kār-
tošana"
Šo iestatījumu var izmantot, lai 
kontaktpersonas tiktu rādītas al-

fabētiskā secībā atbilstoši šādām 
kategorijām:
– "Vārds";
– « Vārds un uzvārds ».
Piezīme: atlase tiks lietota pēc 
multivides sistēmas nākamās res-
tartēšanas.

"Tālruņa zvana signāls"

No “Transportlīdzeklis” pasaules 

 pieskarieties izvēlnei “Iesta-
tījumi”, tad “Skaņa”, lai:
– noregulēt "Ienākošo zvanu ska-
ļums" 2 ;
– atlasīt "Tālruņa zvana signāls" 
veidu 3 .
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Papildu informāciju skatiet 
sadaļā “Sistēmas iestatījumi” 🡺 112.

Tālrunis -  71



BEZVADU LĀDĒTĀJS

    4

Indukcijas lādētāja zona

Ir svarīgi, lai tālruņa uz-
lādes laikā indukcijas uz-
lādes zonā 1  neatrastos 

nekādi priekšmeti (USBzibat-
miņa, SD karte, iedarbināša-
nas karte, kredītkarte, atslē-
gas, monētas u. c.). Izņemiet 
visas magnētiskās kartes vai 
bankas kartes no tālruņa ma-
ciņa, pirms novietojat tālruni 
indukcijas uzlādes zonā 1 .

Indukcijas uzlādes zonā 
1  atstātie priekšmeti var 
pārkarst. Ieteicams tos 

ievietot citos glabāšanas no-
dalījumos. (glabāšanas nodalī-
jums, saules aizsarga glabā-
šanas nodalījums un citi).

Lai uzlādētu tālruni bez uzlādes 
kabeļa, izmantojiet indukcijas uzlā-
des apgabalu 1 .
Uzlādes zonu identificē ar:
– saistīto simbolu;
un/vai
– uzlādes statuss tiek automātiski 
parādīts ekrānā, kamēr tālrunis ir 
novietots attiecīgajā zonā.
Tās atrašanās vieta var atšķirties 
atbilstīgi transportlīdzeklim. Plašā-
kai informācijai skatiet automašī-
nas lietotāja rokasgrāmatu.
Piezīme:
– indukcijas uzlāde tiek aktivizēta, 
kad tiek ieslēgta aizdedze vai ie-
darbināts dzinējs;

– pārliecinieties, vai tālrunis ir sa-
derīgs ar induktīvo uzlādi;
– lai nodrošinātu optimālu uzlādi, 
pirms uzlādes ir vēlams noņemt 
tālruņa aizsargapvalku;
– lai nodrošinātu optimālu uzlādi, 
visai viedtālruņa virsmai jāatrodas 
uz uzlādes zonas virsmas pēc ie-
spējas tuvāk tās centram.

Uzlādes process
Novietojiet tālruni indukcijas uzlā-
des zonā 1 . Uzlāde sākas automā-
tiski, un ekrānā tiek rādīta uzlādes 
norise 2 .
Uzlādes process tiek pārtraukts, ja 
indukcijas uzlādes apgabalā 1  tiek 
konstatēts kāds cits priekšmets 
vai indukcijas uzlādes apgabals 1
pārkarst. Kad temperatūra sama-
zinās, tālruņa uzlādes process at-
sākas.
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Uzlādes progress

multivides sistēma informē par 
tālruņa uzlādes statusu 2 :
– uzlāde pabeigta 3 ;
– uzlāde procesā 4 ;
– uzlādes zonā konstatēts priekš-
mets/priekšmets ir pārkarsis/uzlā-
des process ir pārtraukts 5 .
Piezīme: multivides sistēma infor-
mē, ja tālruņa uzlādes process ir 
pārtraukts.
Atkarībā no aprīkojuma krāsu indi-
katora indikators, kas atrodas ne-
tālu no uzlādes zonas, informē arī 
par uzlādes statusu:
–  zaļš, kad uzlāde ir pabeigta;
– dzeltens, kad notiek uzlāde;

– mirgo dzeltenā krāsā, kad induk-
cijas uzlādes zonā tiek konstatēts 
metāla priekšmets;
– dzeltens vai zaļš izslēgts, pievie-
nojot ziņojumu multivides ekrānā, 
kad uzlādes zonas temperatūra ir 
pārāk augsta.
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Viedtālruņa replicēšana

Izmantojot lietojumprog-
rammu "Android Auto™" 
vai pakalpojumu 

"CarPlay™", tiek izmantots 
tālruņa interneta savienojums 
(var tikt piemērota maksa un 
ierobežojumi, ko nosaka jūsu 
mobilo sakaru operators).

Lietojumprogrammas 
"Android Auto™" un pa-
kalpojuma "CarPlay™" 

funkcijas var atšķirties atkarī-
bā no tālruņa zīmola un mode-
ļa. Lai par to uzzinātu vairāk, 
skatiet ražotāja tīmekļa vietni, 
ja tāda ir pieejama.

Android Auto™ 

CarPlay™ 

Šī funkcija ļauj replicēt viedtālruni, 
lai izmantotu dažas tālruņa lieto-
jumprogrammas un funkcijas mul-

tivides sistēmas ekrānā, izmanto-
jot:

– « Android Auto™  »  ;

– « CarPlay™  » .
Piezīme: izmantojot "Android Au-
to™" vai "CarPlay™", var piekļūt 
viedtālruņa navigācijas un mūzikas 
lietojumprogrammām.
Šīs lietojumprogrammas aizstās lī-
dzīgās, multivides sistēmā integrē-
tās lietojumprogrammas, kas jau ir 
palaistas.
Var izmantot tikai vienu navigāci-
jas sistēmu no:
– « Android Auto™ » ;
– « CarPlay™ » ;
– multivides sistēmā iekļautā.
Piezīme: ja izmantojat lietotni "An-
droid Auto™" vai pakalpojumu 
"CarPlay™", konkrētas multivides 
sistēmas funkcijas turpinās darbo-
ties fonā. Piemēram, ja palaidīsiet 
"Android Auto™" vai "CarPlay™" un 
izmantosiet navigāciju viedtālrunī, 
kamēr multivides sistēma atskaņo 
radio, radio pārraidīšana turpinā-
sies.
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IevadsAndroid Auto™

"Android Auto™" ir lietojumprog-
ramma, ko var lejupielādēt viedtāl-
runī un kas ļauj replicēt viedtālruni 
multivides sistēmas ekrānā.
Piezīme:
– lietojumprogramma "Android Au-
to™" darbojas tikai tad, ja viedtāl-
runis ir pievienots automašīnas 
USB pieslēgvietai vai pievienots, iz-
mantojot bezvadu Bluetooth® sa-
vienojumu, lai nodrošinātu sistē-
mai automātisku WIFI savienoju-
ma izveidi;
– lai nodrošinātu pareizu lietojum-
programmu darbību ieteicams iz-
mantot tālruņa ražotāja ieteiktos 
USB kabeļus.

Pirmajā izmantošanas reizē
Lejupielādējiet un instalējiet lieto-
jumprogrammu "Android Auto™" 
(ja tas vēl nav izdarīts), izmantojot 
sava saderīgā viedtālruņa prog-
rammu lejupielādes platformu.
Pievienojiet viedtālruni multivides 
sistēmas USB pieslēgvietai vai pie-
vienojiet to, izmantojot Bluetooth®, 
lai automātiski tiktu iniciēta WIFI
savienojuma izveide.
Apstipriniet pieprasījumus viedtāl-
runī, lai izmantotu lietojumprog-
rammu.
Piezīme: jūs varat pārbaudīt sava 
viedtālruņa un tā Android versijas 
savietojamību, izmantojot "Android 
Auto™" pakalpojumu: skatiet doku-
mentāciju Google®.
Multivides sistēma iesaka izman-
tot pakalpojumu "Android Auto™".
Lietotne tiek palaista multivides 
sistēmā, un to vajadzētu redzēt 

apgabalā A . “Tālrunis”  pa-
sauli aizstāj tālruņa replicēšana un 

parādās ikona 1   .
Ja iepriekš aprakstītā procedūra 
neizdodas, atkārtojiet darbības.
Kad viedtālruņa replika tiks izman-
tota pirmo reizi, tā tiks automātis-
ki palaista turpmākajām sesijām.

No “Lietojumprogrammas” 
pasaules, pēc tam “Ierīču pārvald-
nieks” varat arī aktivizēt/deaktivi-
zēt viedtālruņa replikas funkciju, 
nospiežot “Android Auto™” repli-

kas ikonu .

Iziešana no replikācijas
Lai izietu no “Android Auto™” bez-
vadu replikācijas:
– viedtālruņa paziņojumu ekrānā 
nospiediet “Iziet no automašīnas 
režīma”;
– deaktivizēt viedtālruņa replikas 
funkciju, nospiežot “Android Au-

to™”  replikas ikonu, vai akti-

vizēt “Tālrunis”  pakalpojumu 
no “Ierīču pārvaldnieks”. Šī darbī-
ba, kas veikta no “Ierīču pārvald-
nieks”, automātiski pārsūta tālru-
ņa zvanu un audio pārvaldību Blue-
tooth® uz nesen pievienotajām ie-
rīcēm;
– atlasiet apstiprinātā izplatītāja 
lietotni starp viedtālruņu replikāci-
jas lietotnēm.
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IevadsCarPlay™

"CarPlay™" ir viedtālrunī iepriekš 
instalēts standarta pakalpojums, 
kas ļauj izmantot dažas tālruņa lie-
totnes multivides sistēmas ekrānā.
Piezīme:
– pakalpojums “CarPlay™” darbo-
jas tikai tad, ja ir aktivizēts pakal-
pojums SIRI, ir aktivizēts transpor-
tlīdzekļa mikrofons un viedtālrunis 
ir pievienots automašīnas USB pie-
slēgvietai vai pievienots multivides 
sistēmai, izmantojot bezvadu Blue-
tooth® savienojumu, lai nodrošinā-
tu automātisku savienojuma izvei-
di ar sistēmu, izmantojot WIFI;
– lai nodrošinātu pareizu lietojum-
programmu darbību ieteicams iz-

mantot tālruņa ražotāja ieteiktos 
USB kabeļus.

Pirmajā izmantošanas reizē
Pievienojiet viedtālruni multivides 
sistēmas USB pieslēgvietai vai pie-
vienojiet to, izmantojot Bluetooth®, 
lai nodrošinātu automātisku WIFI
savienojuma izveidi ar sistēmu.
Multivides sistēma iesaka:

Apstipriniet pieprasījumus viedtāl-
runī, lai izmantotu lietojumprog-
rammu.
Pakalpojums tiek palaists multivi-
des sistēmā, un to vajadzētu re-

dzēt apgabalā B . “Tālrunis” 
pasauli aizstāj tālruņa replicēšana 

un parādās ikona 2   .
Ja iepriekš aprakstītā procedūra 
neizdodas, atkārtojiet darbības.

No “Lietojumprogrammas” 
pasaules, pēc tam “Ierīču pārvald-
nieks” varat arī aktivizēt/deaktivi-
zēt viedtālruņa replikas funkciju, 
nospiežot “CarPlay™” replikas iko-

nu .

Iziešana no replikācijas
Lai izietu no “CarPlay™” bezvadu 
replikācijas:
– deaktivizējiet viedtālruņa WIFI;
– deaktivizēt viedtālruņa replikas 
funkciju, nospiežot “CarPlay™” 

 replikas ikonu, vai aktivizēt 

“Tālrunis”  pakalpojumu no 
“Ierīču pārvaldnieks”. Šī darbība, 
kas veikta no “Ierīču pārvaldnieks”, 
automātiski pārsūta tālruņa zvanu 
un audio pārvaldību Bluetooth® uz 
nesen pievienotajām ierīcēm;
– atlasiet apstiprinātā izplatītāja 
lietotni starp viedtālruņu replikāci-
jas lietotnēm.

atļaut savienojuma izveidi un 
datu kopīgošanu;

–

automātiski izveidot savienoju-
mu ar pakalpojumu “CarPlay™” 
turpmākajām sesijām.
Piezīme. Ja neļaujat multivides 
sistēmai atcerēties šīs izvēles, 
katru reizi, kad sākat, tiks parā-
dīts atgādinājuma ziņojums.

–
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Balss atpazīšana

Nospiediet un turiet nospiestu va-
dīklu 3 , lai aktivizētu/deaktivizētu 
viedtālruņa balss atpazīšanas fun-
kciju konkrētu lietotņu un funkciju 
kontrolēšanai.
Papildu informāciju skatiet sadaļā 
“Balss atpazīšanas izmantošana” 
🡺 23.

Android Auto™

Izmantojot "Android Auto™" repli-
cēšanu, arī ir iespējams pārvaldīt 
dažas viedtālruņa funkcijas:
– nospiežot balss atpazīšanas po-
gu 4 ;
– izrunājot balss komandu: “Ok 
Google” vai “Hey Google”.

CarPlay™

Izmantojot "CarPlay™" replicēša-
nu, arī ir iespējams pārvaldīt dažas 
viedtālruņa funkcijas:
– nospiežot un turot pogu 5 ;
– norādot “Hey Siri” balss koman-
du, ja ir aktivizēts transportlīdzekļa 
mikrofons 6 .
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“Lietojumprogrammas” pa-
saule

Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

Daži iestatījumi ir pieeja-
mi, tikai automašīnai at-
rodoties nekustīgā stā-

voklī.

No “Lietojumprogrammas” pasau-

les  1  var piekļūt:
– lietojumprogrammām, kas ir in-
stalētas multivides sistēmā;
– viedtālruņa replicēšanai;
– "Ierīču pārvaldnieks";
– "Play Store™";
– ...
Piezīme: daži pakalpojumi būs pie-
ejami bez maksas izmēģinājuma 
periodā.
Varat lejuplādēt jaunas lietojum-
programmas platformā "Play Sto-
re™".

Izvēlne "Lietojumprogram-
mas"
Varat piekļūt lietojumprogram-
mām, kas instalētas multivides sis-
tēmā.
Pirmās divas rindas ir atvēlētas ie-
priekš instalētām noklusējuma lie-
tojumprogrammām.
Visas pārējās lietojumprogram-
mas, kas lejupielādētas platformā 
"Play Store™", tiek kārtotas alfa-
bētiskā secībā.
Ja lietojumprogramma nav pieeja-
ma, tā nav redzama.
Lai atvērtu lietojumprogrammu, 
pieskarieties tai.

Pieskaroties lietojumprogrammai 
un turot, var:
– "Dzēst" lietotni 2 ;
– piekļūt informācijai par lietotni 3
(versija, validācijas vai izveides da-
tums, nosaukums u. c.);
– veikt lietotnes piespiedu aizvēr-
šanu 4 .
Piezīme: dzēst var tikai lietotnes, 
kas instalētas no platformas "Play 
Store™".

"Lietojumprogrammas" ie-
statījumi
Varat piekļūt "Lietojumprogram-
mas" informācijai un iestatījumiem 
izvēlnē "Iestatījumi", izmantojot:
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– “Lietojumprogrammas” pasauli 

, tad lietojumprogrammu “Ie-
statījumi”;
– “Transportlīdzeklis” pasaules 

, tad “Iestatījumi”;
– paziņojumu centrā atlasot ikonu 

“Iestatījumi” .

Atrašanās vieta "Lietojum-
programmas"

Izvēlnē "Iestatījumi" atlasiet "Atra-
šanās vieta", tad "Lietojumprog-
rammu atļaujas" 5 , lai konfigurētu 
atrašanās vietu atļaujas multivi-
des sistēmā instalētajām lietojum-
programmām.

"Lietojumprogrammas un 
paziņojumi"
Izvēlnē "Iestatījumi" atlasot "Lieto-
jumprogrammas un paziņojumi", 
var piekļūt multivides sistēmā 
instalēto "Lietojumprogrammas" 
informācijai un iestatījumiem:
– "Rādīt visas lietojumprogram-
mas";
– "Noklusējuma lietojumprogram-
mas";
– "Lietojumprogrammu atļaujas";
– "Konkrētas lietojumprogram-
mām piešķirtās piekļuves tiesības".

"Rādīt visas lietojumprogram-
mas"
Varat piekļūt informācijai par vis-
ām multivides sistēmā pieejama-
jām lietojumprogrammām:
– lietojumprogrammu nosaukumi;
– lietojumprogrammu lielums;
– lietojumprogrammu versijas;
– lietojumprogrammu validācijas 
vai izveides datums;
– ...

"Noklusējuma lietojumprog-
rammas"
Varat piekļūt noklusējuma lieto-
jumprogrammām, kas tiek izman-
totas:

– sākuma ekrānam;
– palīdzībai;
– SMS;
– tālrunim;
– navigācijas sistēma.
Varat arī konfigurēt lietojumprog-
rammu piekļuves saišu atvēršanu.

"Lietojumprogrammu atļaujas"
Varat piekļūt lietojumprogrammu 
lietošanas atļaujām šādiem mēr-
ķiem:
– "Fiziska aktivitāte";
– "Kalendārs";
– "Kamera";
– "Ķermeņa sensori";
– "Kontaktpersonas";
– ...

"Konkrētas lietojumprogram-
mām piešķirtās piekļuves tiesī-
bas"
Varat aktivizēt/deaktivizēt konkrē-
tas piekļuves tiesības, kas piešķir-
tas lietojumprogrammām, ko iz-
manto šādiem nolūkiem:
– "Sistēmas iestatījumu maiņa";
– "Piekļuve paziņojumiem";
– "Piekļuve premium SMS";
– "Piekļuve lietotāja informācijai";
– "WIFI vadība".
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Izmantojot lietojumprog-
rammu "My Alpine", tiek 
izmantots tālruņa inter-

neta savienojums (var tikt pie-
mērota maksa un ierobežoju-
mi, ko nosaka jūsu mobilo sa-
karu operators).

Jūs varat piekļūt savam “My Alpi-
ne” klienta kontam viedtālrunī, le-
jupielādējot lietojumprogrammu 
“My Alpine”.
Piezīme:
– Lietotne “My Alpine” tiek nepār-
traukti izstrādāta. Regulāri piesa-
kieties lietojumprogrammā, lai jūsu 
kontā būtu pieejamas jaunākās 
funkcijas;
– Lai iegūtu papildu informāciju 
par saderīgiem tālruņiem, sazinie-
ties ar ražotāja pilnvarotu pārstā-
vi;
– lai iegūtu plašāku informāciju, 
sazinieties ar ražotāja pilnvarotu 
pārstāvi.
Savā "My Alpine" klienta kontā jūs 
varat mijiedarboties ar savu auto-
mašīnu un iegūt informāciju:

– skatīt automašīnas informāciju;
– piekļūt jūsu interviju vēsturei un 
kalendāram un izveidot tikšanos;
– noteikt vietu, kur novietota auto-
mašīna;
– attālināti aktivizēt automašīnas 
signāltauri un lukturus;
– skatīt un pārvaldīt savus līgumu 
un pakalpojumus;
– iepazīties ar lietotāja rokasgrā-
matām;
– atrast tuvumā esošu ražotāja 
pilnvarotu pārstāvi;
– ...
Piezīme:
– dažas funkcijas ir atkarīgas no 
automašīnas aprīkojuma, abonēto 
pakalpojumu līgumiem un valstī 
spēkā esošajiem likumiem;
– dažām funkcijām var piekļūt tikai 
viedtālrunī, izmantojot lietojum-
programmu "My Alpine";
– lai piekļūtu automašīnas tālvadī-
bai, jābūt aktivizētiem pakalpoju-
miem. Lūdzu, skatiet informāciju 
sadaļā “Pakalpojumu aktivizēša-
na” TOP_20006_CCS2_006.

Savienotie pakalpojumi lie-
tojumprogrammā "My Alpi-
ne"
Elektriskajiem transportlīdzek-
ļiem

Lietojumprogrammā "My Alpine" 
var izmantot savienotos pakalpo-
jumus, piemēram:
– pārbaudīt akumulatora uzlādes 
līmeni un statusu;
– programmēt uzlādi;
– ieslēgtu/programmētu gaisa 
kondicionēšanas vai apsildes sistē-
mu;
– piekļūstiet "Mobilize charge 
pass" (uzlādes stacijas maksāša-
nas metode);
– atrast tuvumā esošos pieejamos 
uzlādes terminālus;
– plānot maršrutu, nosakot pa ce-
ļam esošos uzlādes terminālus;
– ...
Piezīme: uzlādes, gaisa kondicio-
nēšanas un apsildes programmē-
šanas funkcijas ir pieejamas tikai 
konkrētiem modeļiem. Lai iegūtu 
plašāku informāciju, sazinieties ar 
ražotāja pilnvarotu pārstāvi.

Izveidojiet "My Alpine" lieto-
tāja kontu
Lai piekļūtu “My Alpine” funkcijām, 
tīmekļa vietnē vai lietotnē “My Al-
pine” jāizveido lietotāja konts.
Tīmekļa vietnē:
– sākumlapā atlasiet "Izveidot 
kontu";
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– ievadiet konta izveidei nepiecie-
šamo informāciju.
Lietojumprogrammā:
– lietojumprogrammas galvenajā 
izvēlnē atlasiet "Reģistrēties";
– ievadiet konta izveidei nepiecie-
šamo informāciju.
Uz iepriekš norādīto e-pasta adresi 
tiek nosūtīts apstiprinājuma e-pa-
sta ziņojums.
Lai pabeigtu jūsu “My Alpine” kon-
ta izveidi, noklikšķiniet uz saites, 
kas redzama apstiprinājuma e-pa-
sta ziņojumā.
Piezīme: lai pieteiktos tīmekļa lie-
totāja kontā, varat izmantot to 
pašu lietotājvārdu un paroli.

Sinhronizējiet “My Alpine” 
kontu ar automašīnu
Lai izmantotu lietojumprogrammu 
“My Alpine” un mijiedarbotos ar 
automašīnu, lietojumprogramma 
“My Alpine” jāsinhronizē ar auto-
mašīnu. Palaižot lietotni, sinhroni-
zācija notiek automātiski.
Piezīme:
– ja vēlaties sinhronizēt lietojum-
programmu "My Alpine" ar savu 
automašīnu, jums jāatrodas auto-
mašīnā, mašīnai jābūt novietotai 
stāvēšanai vietā, kur pieejams mo-

bilā tīkla pārklājums, un jums jāies-
lēdz multivides sistēma;
– savienojums ar kontu "My Alpi-
ne" ir pieejams tikai no administra-
tora profila;
– ja nebūsit sinhronizējis lietojum-
programmu "My Alpine" ar savu 
automašīnu, nevarēsit piekļūt pa-
kalpojumu līgumiem.

Paziņojumu centrā (piekļūst, no-
spiežot 1 ) atlasiet savu “Profils”, 
“My Alpine” kontu, tad izpildiet 
multivides sistēmas ekrānā parādī-
tos norādījumus.
Kad jūsu "My Alpine" konts ir pie-
saistīts multivides sistēmai, sinhro-
nizācija notiek automātiski, palai-
žot lietotni.

Reģistrējiet savu automašī-
nu savā “My Alpine”
Ja esat jau sinhronizējis savu "My 
Alpine" kontu ar savu transportlī-
dzekli, reģistrācija tiek veikta au-
tomātiski.
Jūs varat arī reģistrēt automašīnu 
savā “My Alpine” kontā, izmantojot 
savu “My Alpine” kontu, noklikšķi-
not uz “Pievienot automašīnu” un 
pievienojot VIN (automašīnas iden-
tifikācijas numuru) vai savas auto-
mašīnas reģistrācijas numuru ma-
nuāli vai skenējot to.

Pakalpojuma atjaunināšana
Lai atjaunotu kādu no pakalpoju-
miem, kad tuvojas tā abonementa 
termiņa beigas, savā “My Alpine” 
kontā atlasiet “Mani pakalpojumi”.
Tad noklikšķiniet uz "Atjaunināt" un 
sekojiet instrukcijām soli pa solim.
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Automašīnas patapināšana

Juridiskā informācija
Kad aizdodat automašīnu, jums ir 
pienākums (skatiet pieslēgto pa-
kalpojumu Vispārējos pārdošanas 
nosacījumus) informēt personu, ku-
rai aizdodat automašīnu, ka auto-
mašīnai ir pieslēgti pakalpojumi, 
kas vāc personīgo informāciju, pie-
mēram, par automašīnas atraša-
nās vietu.

Datu vākšana
Automašīnas datu vākšanu var uz 
laiku pārtraukt.
Lai to izdarītu, kad iedarbināt au-
tomašīnu un centrālajā ekrānā at-
veras logs "Drošība un konfiden-
cialitāte", atlasiet iestatījumu 
"OFF", lai apturētu datu vākšanu.
Pakalpojumi tiek deaktivizēti, izņe-
mot nepieciešamās un ar drošību 
saistītās funkcijas, piemēram, au-
tomātisko ārkārtas palīdzības die-
nestu izsaukumu avārijas gadīju-
mā.

Atteikšanās no automašīnas
Atsakoties no transportlīdzekļa, 
jums ir jāinformē jaunais pircējs, ka 
šis transportlīdzeklis ir savienots, 

un jāapkopo personas dati, piemē-
ram, transportlīdzekļa atrašanās 
vieta.

Personīgās informācijas dzēša-
na
Ja no automašīnas atsakās (pie-
mēram, tālākpārdošana, pirkša-
na), ir svarīgi dzēst visu personisko 
informāciju, kas tiek glabāta auto-
mašīnā un ārpus tās.
Lai to izdarītu, atiestatiet automa-
šīnas sistēmu un izdzēsiet automa-
šīnu no "My Alpine" konta.

Sistēmas atiestatīšana
Kad transportlīdzeklis tiek atdots, 
pārdevējam ir jāatiestata sistēma. 
Lai to izdarītu, ieslēdziet automašī-
nas multivides sistēmu.
No “Transportlīdzeklis” pasaules 

, “Iestatījumi”, “Sistēma”, “At-
iestatīt opcijas” un pēc tam “Atjau-
not rūpnīcas iestatījumus” (dzēst 
datus).
Piezīme: sistēmu atiestatīt ir ie-
spējams tikai administratora profi-
lā.

Automašīnas dzēšana no “My 
Alpine” konta
Atsakoties no savas automašīnas, 
tas ir jāizdzēš arī no sava "My Alpi-
ne" konta.
Lai to izdarītu, piesakieties savā 
“My Alpine” kontā, virtuālajā garā-
žā atlasiet attiecīgo transportlī-
dzekli un pēc tam no “Opcijas” at-
lasiet “Dzēst”.
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Izvēlne “Vadīšanas palīgs”

Šīs funkcijas palīdz au-
tomašīnu vadīt.
Tās nekādā veidā ne-
aizstāj vadītāja uzma-

nību un atbildību (vadītājam 
vienmēr jābūt gatavam brem-
zēt).

Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

Daži braukšanas palīg-
sistēmu pakalpojumi ir 
pieejami tikai, iegādājo-

ties abonementu, un noteiktā 
laika periodā. Jūs varat paga-
rināt savu abonēšanas perio-
du, izmantojot vietni: 
www.my.alpinecars.fr

Dažu iestatījumu sagla-
bāšanai multivides sistē-
mā nepieciešams tos 

modificēt, dzinējam darbojo-
ties.

Ievads
Automašīna ir aprīkota ar brauk-
šanas palīgsistēmām, kas atvieglo 
automašīnas vadīšanu.
Plašākai informācijai skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatu.
Piezīme: daži "Vadīšanas palīgs" 
iestatījumi ir pieejami, tikai auto-
mašīnai atrodoties nekustīgā stā-
voklī.

Piekļūstiet “Vadīšanas palīgs”
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 atlasiet “Vadīšanas palīgs”, 
tad cilni “Drošība” A , lai skatītu ar 
drošību saistītas braukšanas palīg-
sistēmas, vai cilni “Komforts” B , lai 
skatītu ar komfortu saistītas 
braukšanas palīgsistēmas.
Cilne "Auto novietošana stāvvietā" 
C  paredzēta automašīnas novieto-
šanai stāvēšanā palīgsistēmām.
Lai iegūtu papildinformāciju par 
cilni “Auto novietošana stāvvietā” 
C , lūdzu, skatiet sadaļu “Autostāv-
vietas palīglīdzekļi”) 🡺 89.

« Drošība »

Izmantojot cilni “Drošība” A , varat 
aktivizēt/deaktivizēt un/vai konfi-
gurēt (atkarībā no aprīkojuma) ar 
drošību saistītas braukšanas palīg-
sistēmas:
– “My Safety” ;

– "Viss ieslēgts" 1 ;
– « Perso » 2  ;

– « Vilces kontrole » ;
– « Akt. bremz.» ;

– « Brīdinājuma paredzēšana » ;

– « Gājēju noteikšana » ;
– « Gājēju brīdinājuma skaņa » ;
– « Aklās zonas brīdinājums » ;
– ...

Kad funkcija ir aktivizē-
ta, aktivizēšanas/deakti-
vizēšanas poga ir iezī-

mēta.

« My Safety »
"Viss ieslēgts" 1
Funkciju “My Safety” var izmantot, 
lai vienlaikus deaktivizētu vai akti-
vizētu vadītāja palīdzības funkciju 
kopu.
Jūs varat konfigurēt funkciju “My 
Safety”, modificējot braukšanas 
palīglīdzekļu funkciju kopumu, ko 
var vienlaikus deaktivizēt no “Kon-
figurējiet My Safety Perso” 3 .
Kad ir aktivizēts “Viss ieslēgts”, My 
Safety tiek aktivizēti režīmā pie-
ejamie braukšanas palīglīdzekļi. Šis 
režīms pēc noklusējuma tiek aktivi-
zēta ikreiz, kad iedarbināt automa-
šīnu.
Funkciju “Viss ieslēgts” My Safety 
var arī aktivizēt, vienreiz nospiežot 

automašīnas  vadības ierīci.

Papildu informāciju par  vadī-
bas ierīci skatiet automašīnas lie-
totāja rokasgrāmatas sadaļā “My 
Safety”.
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« Perso » 2
Kad ir aktivizēts režīms “My Sa-
fety” Perso, tiek aktivizēti iepriekš 
konfigurētie un pielāgotie drošības 
palīglīdzekļi no “Konfigurējiet My 
Safety Perso” 3 .
Funkciju “My Safety” Perso var arī 
aktivizēt, divreiz nospiežot auto-

mašīnas  vadības ierīci.

Papildu informāciju par  vadī-
bas ierīci skatiet automašīnas lie-
totāja rokasgrāmatas sadaļā “My 
Safety”.
« Konfigurējiet My Safety Per-
so » 3

Šajā izvēlnē varat aktivizēt un/vai 
konfigurēt braukšanas palīglīdzek-

ļus (pieejamība ir atkarīga no aprī-
kojuma), kurus vēlaties izmantot, 
aktivizējot režīmu My Safety “Per-
so”.
– « Skaņas brīdinājums par ātruma 
pārsniegšanu » ;
– « Ierobežojumu maiņas skaņa » ;
– « Joslu šķērsošanas novērša-
na » ;
– « Intervence ar pārtrauktu līni-
ju » ;

– « Braukšanas joslas pameša-
nas paredzēšana » ;
– « Haptiska intens. » ;

– "Braukšanas joslas ieturēšanas 
ārkārtas funkcija";
– « Aklās zonas brīdinājums » ;
– “Brīdinājums par nogurumu”;
– “Uzmanības novēršanas brīdinā-
jums”;
– ...

« Skaņas brīdinājums par ātru-
ma pārsniegšanu »
Šī funkcija brīdina vadītāju ar ska-
ņas signālu, ja automašīna pār-
sniedz atļauto braukšanas ātrumu.

« Ierobežojumu maiņas skaņa »
Šī funkcija brīdina vadītāju ar ska-
ņas signālu, ja mainās atļautais 
ātruma ierobežojums.

« Joslu šķērsošanas novērša-
na»
Šī funkcija ierosina vibrācijas uz 
stūres rata (vai skaņas brīdināju-
mu atkarībā no aprīkojuma), lai 
brīdinātu vadītāju, ja automašīna 
izbrauc no joslas un pārkāpj līniju 
(nepārtrauktu vai pārtrauktu), ne-
ieslēdzot virzienrādītājus.
Plašāku informāciju skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatas 
sadaļā "Brīdinājums par izbraukša-
nu no joslas".

« Intervence ar pārtrauktu līni-
ju »
Šī funkcija koriģē automašīnas tra-
jektoriju, kad tā izbrauc no joslas 
un šķērso pārtrauktu līniju bez ie-
slēgtiem virzienrādītājiem, ja pa-
stāv nenovēršams trieciena risks 
(piemēram, risks ietriekties citā 
transportlīdzeklī, mainot joslas, ja 
nav ieslēgti virzienrādītāji).
Jūs varat izvēlēties vēlamo auto-
mašīnas sistēmas jutību Braukša-
nas joslas pamešanas paredzēša-
na:
– « Agrīni » ;
– « Standarta » ;
– « Vēlīni ».
Varat arī izvēlēties vēlamo vibrāci-
jas intensitāti, Haptiska intens.:
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– « Zema » ;
– « Standarta » ;
– « Augsta ».

"Braukšanas joslas ieturēšanas 
ārkārtas funkcija"
Šī funkcija brīdina vadītāju ar vib-
rācijām uz stūres rata (vai skaņas 
signālu atkarībā no aprīkojuma), 
kad automašīna izbrauc no joslas 
un pārkāpj līniju (nepārtrauktu vai 
pārtrauktu), neieslēdzot virzienrā-
dītājus, ja pastāv trieciena risks 
(piemēram, risks ietriekties citā 
transportlīdzeklī, mainot joslas, ja 
nav ieslēgti virzienrādītāji).
Plašāku informāciju skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatas 
sadaļā "Brīdinājums par izbraukša-
nu no joslas".

« Aklās zonas brīdinājums »
Funkcija brīdina autovadītāju, ja tā 
dēvētajā aklajā zonā atrodas kāds 
transportlīdzeklis.
Papildu informāciju skatiet auto-
mašīnas Lietotāja rokasgrāmatas 
nodaļā "Nepārredzamās zonas brī-
dinājuma signāls".

“Brīdinājums par nogurumu”;
Šī funkcija analizē vadītāja sejas 
uzvedību, izmantojot salona kame-

ru, un brīdina, ja tiek konstatēts 
aizmigšanas risks.
Plašāku informāciju skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatas 
sadaļā “Papildu braukšanas pa-
līgfunkcijas”.

“Uzmanības novēršanas brīdi-
nājums”;
Šī funkcija analizē vadītāja sejas 
uzvedību, izmantojot salona kame-
ru, un brīdina, ja tiek konstatēta 
uzmanības novēršana.
Plašāku informāciju skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatas 
sadaļā “Papildu braukšanas pa-
līgfunkcijas”.

« Vilces kontrole »
Šī sistēma ierobežo riteņu slīdēša-
nu un kontrolē automašīnu, sākot 
braukšanu vai palielinot vai sama-
zinot ātrumu.
Plašāku informāciju skatiet savā 
automašīnas lietotāja rokasgrā-
matas sadaļā "Vadītāja koriģēša-
nas ierīces un palīgsistēmas".

« Akt. bremz. »
Šajā izvēlnē varat aktivizēt/deakti-
vizēt funkciju "Spēja bremzēšana". 
Varat arī izvēlēties brīdinājuma tri-

gera jutības līmeni, nospiežot "Brī-
dinājuma paredzēšana":
– « Agrīni » ;
– « Standarta » ;
– « Vēlīni ».
Papildu informāciju skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatas 
sadaļā "Uzlabotā drošība".

« Gājēju noteikšana »
Šī funkcija konstatē un brīdina va-
dītāju, ja pastāv sadursmes risks 
ar gājēju.
Papildu informāciju skatiet savā 
automašīnas lietotāja rokasgrā-
matas sadaļā "Droša pasažiera iz-
kāpšana".

« Gājēju brīdinājuma skaņa »
Šī funkcija brīdina vadītāju ar ska-
ņas signālu, ja pastāv sadursmes 
risks ar gājēju.
Papildu informāciju skatiet savā 
automašīnas lietotāja rokasgrā-
matas sadaļā "Droša pasažiera iz-
kāpšana".
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« Komforts »

Izmantojot cilni “Komforts” B , va-
rat aktivizēt/deaktivizēt un/vai 
konfigurēt ar komfortu saistītas 
braukšanas palīgsistēmas:
– « Sekošanas distance » ;
– « Parādīt riskantās zonas » ;
– “Adaptīvs ātruma ierobežotājs” 
vai “Adaptīvs ātruma ierobežotājs 
un kruīza kontrole*” – atkarībā no 
aprīkojuma;
– « Kontekstuālā adaptīvā kruīza 
kontrole* » ;
– “Incidentu un satiksmes progno-
zēšanas brīdinājumi*”;
– ...
Piezīme: kad funkcija ir aktivizēta, 
aktivizēšanas/deaktivizēšanas po-
ga ir iezīmēta.

« Sekošanas distance »
Funkcija brīdina autovadītāju, ja 
automašīna atrodas pārāk tuvu ci-
tam transportlīdzeklim.
Papildu informāciju skatiet savā 
automašīnas lietotāja rokasgrā-
matas sadaļā "Drošās distances 
brīdinājuma signāls".

« Parādīt riskantās zonas »
Šī funkcija ļauj parādīt riskantas 
zonas.
Plašāku informāciju skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatas 
sadaļās “Stop and Goadaptīvā 
kruīza kontrole” un “Ceļa zīmju at-
pazīšana”.

“Adaptīvs ātruma ierobežo-
tājs” vai “Adaptīvs ātruma iero-
bežotājs un kruīza kontrole*”
(atkarībā no aprīkojuma)
Šī funkcija ļauj ierobežot un regulēt 
automašīnas ātrumu atbilstoši ce-
ļam.
Plašāku informāciju skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatas 
sadaļās “Stop and Goadaptīvā 
kruīza kontrole” un “Ceļa zīmju at-
pazīšana”.

« Kontekstuālā adaptīvā kruīza 
kontrole* »
Šī funkcija ļauj regulēt automašī-
nas ātrumu atbilstoši ceļa izkārto-
jumam (piemēram, apļveida krus-
tojums, līkums utt.).
Plašāku informāciju skatiet savā 
automašīnas lietotāja rokasgrā-
matas sadaļā "Stop and Go Adap-
tīvā kruīza kontrole".

“Incidentu un satiksmes prog-
nozēšanas brīdinājumi*”;
(atkarībā no aprīkojuma un valsts)
Šī funkcija brīdina jūs par jūsu mar-
šrutā konstatētajām briesmām 
(piemēram, intensīva satiksme, ce-
ļu darbi, negadījumi, apturēti 
transportlīdzekļi utt.), izmantojot 
reāllaika satiksmes informāciju no 
citiem satiksmes dalībniekiem vai 
uzraudzības sistēmām. Plašāku in-
formāciju skatiet savā automašī-
nas lietotāja rokasgrāmatas sada-
ļā “Adaptīvā kruīza kontrole”.
Vispirms jums ir jāatļauj datu kopī-
gošana. Paziņojumu centrā pieeja-
mā “Profils” nospiediet “Privātuma 
iestatījumi”, pēc tam atlasiet tālāk 
norādītās darbības.
– « Pieņemt visu » ;
vai,
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– “Pielāgot”, pēc tam aktivizējiet 
“Unikāla braukšanas pieredze”.
Plašāku informāciju skatiet sadaļā 
“Pakalpojumu aktivizēšana” 🡺 12.
Piezīme: ja vēlaties izmantot “Inci-
dentu un satiksmes prognozēša-
nas brīdinājumi*”, pārliecinieties, 
vai atrodaties apgabalā ar tīkla 
pārklājumu un vai jums ir laba uz-
tveršana GPS.
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Ievads

Šīs funkcijas palīdz au-
tomašīnu vadīt.
Tās nekādā veidā ne-
aizstāj vadītāja uzma-

nību un atbildību (vadītājam 
vienmēr jābūt gatavam brem-
zēt).

Veicot manevrus, stū-
re var strauji pagriez-
ties: nelieciet rokas 
stūres iekšpusē un 

pārliecinieties, ka nekas nevar 
iesprūst.

Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

Automašīna ir aprīkota ar novieto-
šanas palīgsistēmām, kas atvieglo 

manevrēšanu, novietojot automa-
šīnu stāvēšanai.
Atkarībā no aprīkojuma no “Trans-

portlīdzeklis” pasaules  no-
spiediet izvēlni “Vadīšanas palīgs”, 
pēc tam cilni “Auto novietošana 
stāvvietā”, lai piekļūtu Park Assist 
izvēlnei:
Plašākai informācijai skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatu.

Izvēlne "Auto novietošana 
stāvvietā"

No “Transportlīdzeklis” pasaules

 nospiediet izvēlni “Vadīšanas 
palīgs”, pēc tam cilni “Auto novie-
tošana stāvvietā” C . Izmantojiet 

šo izvēlni, lai piekļūtu Palīdzības 
sistēmas novietošanai stāvvietā 
iestatījumiem. Plašāku informāciju 
skatiet automašīnas lietotāja ro-
kasgrāmatas sadaļā "Novietoša-
nas stāvvietā palīgs".
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2.  « Sāni ». 

3.  « Skaņa ». 

4.  « Skaņas veids ». 

5.  « Skaļums ». 

6.  « Parkošanās brīdinājuma sig-
nāls par aizmugurējo 
krustojumu ». 

7.  « Aizmugurējā aktīvā avārijas 
bremzēšana ». 

8.  « Pasažieru drošā izeja ». 

"Novietošanas stāvvietā pa-
līgs" uztveršanas zonas
Varat aktivizēt vai deaktivizēt šā-
das Palīdzības sistēmas novietoša-
nai stāvvietā zonas:

– « Priekšpuse » 1  ;
– « Sāni » 2 .

« Skaņa » 3
Nospiediet "Skaņa" 3 , lai aktivizētu 
vai deaktivizētu stāvvietā novieto-
šanas palīgsistēmas skaņas brīdi-
nājumus.
Varat pielāgot šādus iestatījumus:
– "Skaņas veids" 4 : izvēlieties ska-
ņas brīdinājuma veidu no piedāvā-
tajiem;
– "Skaļums": noregulējiet šķēršļu 
noteikšanas brīdinājumu skaļumu, 
izmantojot "Skaļums" joslu 5 .

« Parkošanās brīdinājuma sig-
nāls par aizmugurējo krustoju-
mu » 6
Funkcija "Parkošanās brīdinājuma 
signāls par aizmugurējo krustoju-
mu" 6  uztver šķēršļus, kas tuvojas 
automašīnas sāniem no aizmugu-
res.
Tas tiek aktivizēts, ieslēdzot atpa-
kaļgaitas pārnesumu, ja automašī-
na stāv vai pārvietojas mazā ātru-
mā.
Par šķēršļu tuvošanos brīdina ne-
pārtraukts skaņas signāls, kā arī 
vizuāls attēlojums multivides ekrā-
nā un gaismas signāls atpakaļska-
ta spogulī.

Piezīme: nekustīgi šķēršļi netiek at-
pazīti.
Plašāku informāciju par funkci-
ju "Parkošanās brīdinājuma signāls 
par aizmugurējo krustojumu" ska-
tiet automašīnas lietotāja rokas-
grāmatas sadaļā "Parkošanās brī-
dinājuma signāls par aizmugurējo 
krustojumu".

« Aizmugurējā aktīvā avārijas 
bremzēšana » 7
Kad ieslēgts atpakaļgaitas pārne-
sums, "Aizmugurējā aktīvā avārijas 
bremzēšana" 7  nosaka nekustīgus 
objektus, kas atrodas aiz automa-
šīnas.
Plašāku informāciju par funkciju 
"Aizmugurējā aktīvā avārijas 
bremzēšana" skatiet automašīnas 
lietotāja rokasgrāmatas sada-
ļā "Aizmugurējā aktīvā avārijas 
bremzēšana".

« Pasažieru drošā izeja » 8
Brīdinājums "Pasažieru drošā izeja" 
8  konstatē potenciālu apdraudēju-
mu un brīdina vadītāju un/vai pa-
sažieri(-us), ja tie atver durvis, au-
tomašīnai atrodoties nekustīgā 
stāvoklī.
Funkcija tiek aktivizēta, kad auto-
mašīna ir novietota stāvēšanai.
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Ja automašīnai tuvojas šķērslis, 
parādās brīdinājuma ziņojums va-
dības panelī, ieslēdzas gaismas 
signāls durvju spoguļos un durvīs 
un atskan skaņas signāls.
Piezīme: nekustīgi šķēršļi un gājēji 
netiek uztverti.
Plašāku informāciju par funkciju 
"Pasažieru drošā izeja" skatiet au-
tomašīnas lietotāja rokasgrāma-
tas sadaļā "Pasažieru drošā izeja".

Izvēlne "Brīvroku parkoša-
nās asistents"
Funkcija "Brīvroku parkošanās 
asistents" palīdz veikt stāvvietā 
novietošanas manevrus, pārņemot 
stūres, bremžu, dzinēja un pārne-
sumsviras vadību.
Visā manevra laikā izpildiet norā-
dījumus, kas parādīti multivides 
sistēmas ekrānā (piem. “Izvēlieties 
atpakaļgaitas pārnesumu”, “Atpa-
kaļgaita” utt.) un noņemiet rokas 
no stūres.
Jūs jebkurā brīdī varat pārņemt 
automašīnas vadību, pieskaroties 
stūrei.
Izvēlnei "Brīvroku parkošanās asis-
tents" varat piekļūt no:
– No “Transportlīdzeklis” pasaules 

 nospiediet izvēlni “Vadīšanas 

palīgs”, pēc tam cilni “Auto novie-
tošana stāvvietā” C ;
– logrīkā “Brīvroku parkošanās 
asistents” pieskaroties “Atvērt” (lai 
konfigurētu, skatiet sadaļu “Logrī-
ku pievienošana un pārvaldīša-
na”🡺 21);
– izmantojot pogu “Izlase” uz stū-
res rata (lai konfigurētu, skatiet 
sadaļu “Lietotāja iestatīju-
mi”🡺 108);

Šajā izvēlnē var izvēlēties šādus 
manevrus:
– novietošana stāvēšanai paralēli 
ietvei 9 :
– novietošana stāvēšanai perpen-
dikulāri braukšanas virzienam 10 ;
– izbraukšana no stāvvietas, kas ir 
paralēla braukšanas virzienam 11 .

Plašāku informāciju skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatas 
sadaļā "Brīvroku parkošanās asis-
tents".
Izmantojot ikonu 12 , varat atlasīt 
noklusējuma manevra veidu:
– « Paralēlā parkošanās » ;
vai,
– « Iebraukšana gabarītvārtos ».
Atkarībā no aprīkojuma multivides 
sistēmas ekrānā manevra laikā 
tiek rādīti dažādi skati:
– skala, kas rāda manevra progre-
su D ;
– norādījumi par manevra virzie-
niem E ;
– skats uz automašīnu, apkārtni un 
pieejamajām stāvvietām F ;
– priekšējās/aizmugurējās kame-
ras skats G .
Ja nav ievērots kāds no darbības 
nosacījumiem, ekrānā parādās brī-
dinājuma ziņojums.
Lai atceltu pašreizējo manevru, 
nospiediet "Atcelt manevru".
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Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

Ieslēdzot atpakaļgaitas pārnesu-
mu, tiek aktivizēta automašīnas 
aizmugurē uzstādītā atpakaļskata 
kamera, lai pārraidītu skatu, kas 
redzams aiz automašīnas, multivi-
des ekrānā.
Kad multivides sistēmas ekrānā 
tiek rādīts atpakaļskata kameras 
attēls, pieskaroties ikonai “Iestatī-

jumi”  1  var piekļūt iestatīju-
miem
Papildu informāciju par atpakaļ-
skata kameru skatiet automašīnas 
lietošanas rokasgrāmatā.
Piezīme:
– pārliecinieties, lai kameras nebū-
tu nosegtas (ar netīrumiem, dub-
ļiem, sniegu utt.):
– atpakaļskata kameras attēls 
vairs nav pieejams (tā vietā re-
dzams melns ekrāns), kad automa-
šīnas ātrums ir lielāks par aptuveni 
10 km/h (6 mph) (atkarībā no vietē-
jās likumdošanas).

"Attēla iestatījumi"

Jūs varat pielāgot šādus iestatīju-
mus:
– spilgtumu 2 ;
– kontrastu 3 ;
– krāsu 4 .
Lai izietu no iestatījumiem, nospie-
diet 9 .

"Kontūras"
Varat aktivizēt vai deaktivizēt:
– kustīgās norādošās līnijas 5  no-
rāda automašīnas trajektoriju at-
karībā no stūres rata stāvokļa;
– nekustīgās kontūras 6  norāda 
attālumu aiz automašīnas;
– piekabes kustīgās norādošās līni-
jas 7  norāda piekabes trajektoriju 
atkarībā no stūres rata stāvokļa.

"Automātiskā tālummaiņa"
(atkarībā no aprīkojuma)
Varat aktivizēt vai deaktivizēt "Au-
tomātisko tālummaiņu" 8 .
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Izvēlne "DRIVE MODE"

Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

No “Transportlīdzeklis” pasaules 

 var piekļūt “DRIVE MODE” iz-
vēlnē “Drive Mode” 1 . Šī izvēlne ļauj 
pielāgot dažādu automašīnas sis-
tēmu darbības.

Režīma atlasīšana
Pieejamie režīmi var mainīties at-
karībā no automašīnas un aprīko-
juma līmeņa. Izvēlnē “Braukšanas 
režīms” 1  atlasiet vēlamo režīmu:
– « Save » ;
– « Normal » ;
– « Sport » ;
– « Perso ».
Plašāku informāciju par katru no 
režīmiem skatiet automašīnas lie-
totāja rokasgrāmatā.

« Konfigurēt »
Izvēlieties vēlamo režīmu, pēc tam 
nospiediet “Konfigurēt” 2 , lai pielā-
gotu dažādus parametrus šādām 
borta sistēmām:
– « Stūres vadīšanas spēks » ;
– « Klimats » ;
– « Apgaismojums » ;
– ...
Piezīme:
– dažas konfigurācijas izvēlnes var 
atšķirties atkarībā no automašī-
nas un aprīkojuma līmeņa;
– dažādajiem režīmiem varat arī 
piekļūt, vairākas reizes nospiežot 
automašīnas opciju "DRIVE MO-
DE". Plašākai informācijai skatiet 
automašīnas lietotāja rokasgrā-
matu.
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Konfigurēt “DRIVE MODE”

Konfigurācijas ekrānā “DRIVE MO-
DE” ir šādas cilnes:
– “Braukšana” 3 : rāda ar automa-
šīnas vadīšanu saistītas funkcijas;
– “Vides apstākļi mašīnā” 4 : rāda 
ar braukšanas pieredzi saistītas 
funkcijas.
Piezīme: iestatījumu pieejamība 
var atšķirties atkarībā no "DRIVE 
MODE" režīma, automašīnas mo-
deļa un aprīkojuma līmeņa.
Cilnē 5  varat "Atiestatīt režīma ie-
statījumus".

"Braukšana" iestatījumi

Izvēlnē “Braukšana” 3  varat konfi-
gurēt šo aprīkojumu:
– « Programma » ;
– « Motora skaņa » ;
– « Alpine Drive sound » ;
– « Stūres vadīšanas spēks » ;
– ...

« Programma »
Šajā izvēlnē pieejami dažādi dzinē-
ja atsaucības iestatījumi:
– « Parasts » ;
– « Sports » ;
– « Eco ».
Atkarībā no izvēlētā iestatījuma 
dzinēja jauda un griezes moments 
kļūst jūtamāks un dinamiskāks.

« Motora skaņa »
Šī izvēlne sniedz jums dažādus mo-
tora skaņas līmeņus pasažieru sa-
lonam:
– « Zema » ;
– « Augsts » ;
– « OFF ».

« Alpine Drive sound »
(atkarībā no aprīkojuma)
Šī izvēlne piedāvā dažāda veida 
skaņas, kas rodas pasažieru salo-
nā, piemēram, paātrinājuma trok-
sni, bremzēšanas troksni un Over-
take un Launch Control aktivizēša-
nu:
– “Alpine”;
– « Alternatīvs ».

« Stūres vadīšanas spēks »
Šajā izvēlnē pieejami dažādi stūres 
iekārtas jutības iestatījumi:
– « Zema » ;
– « Vidējs » ;
– « Augsts ».
Atkarībā no atlasītā stūres iekār-
tas jutības iestatījuma stūrēšana 
kļūst straujāka vai smagnējāka, lai 
nodrošinātu optimālu līdzsvaru 
starp laidenu un precīzu stūrēšanu.
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"Vides apstākļi mašīnā" ie-
statījumi

Izvēlnē “Vides apstākļi mašīnā” 4
varat konfigurēt šo aprīkojumu:
– « Apgaismojums » ;
– « Gaismas intensitāte » ;
– « Klimats » ;
– ...

« Apgaismojums »
Varat izmantot šo izvēlni, lai iesta-
tītu noskaņas apgaismojumu salo-
nā:
– « Maiņa » ;
– « Privāts ».
Plašāku informāciju par “Apgais-
mojums” un skatiet sadaļā “Apkār-
tējais apgaismojums” 🡺 96.

« Gaismas intensitāte »
Varat izmantot šo izvēlni, lai pielā-
gotu apkārtējā apgaismojuma 
spilgtumu.
Plašāku informāciju par “Gaismas 
intensitāte” un skatiet sadaļā “Ap-
kārtējais apgaismojums” 🡺 96.

« Klimats »
Varat izmantot šo izvēlni, lai pielā-
gotu gaisa kondicionēšanas darbī-
bu:

« Parasts » ;
Iestatījums “Parasts” ļauj opti-
māli izmantot gaisa kondicionē-
tāju.

–

« Eco ».
Gaisa kondicionēšanas “Eco” ie-
statījums ļauj optimizēt trans-
portlīdzekļa diapazonu, ietekmē-
jot gaisa kondicionēšanas veikt-
spēju (piemēram, ilgāku laiku, lai 
sasniegtu vēlamo temperatūras 
iestatījumu utt.).
Kad tiek aktivizēts gaisa kondi-
cionēšanas iestatījums “Eco”, 
multivides ekrānā tiek parādīts 
ECO indikators 6 .

–
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Drošības apsvērumu 
dēļ sēdekļu stāvokli 
mainiet tikai tad, kad 
automašīna stāv.

No “Transportlīdzeklis” pasaules 

 nospiediet pogu “Konfigurēt” 
izvēlnē “DRIVE MODE”, cilni “Vides 
apstākļi mašīnā”, pēc tam — “Ap-
gaismojums”.
Izmantojiet šo izvēlni, lai pielāgotu 
noskaņas apgaismojumu salonā:

« Apgaismojums »

Lai mainītu transportlīdzekļa ap-
kārtējā apgaismojuma krāsu, no-
spiediet vienu no krāsām, kas tiek 
piedāvātas apļveida paletē 1 , pār-
vietojot pogu 2 .
Iekšējais aplis 3  attēlo multivides 
ekrāna un automašīnas vadības 
paneļa fona krāsu.
Nospiediet "Labi", lai apstiprinātu 
savu krāsas izvēli, vai nospiediet 
"Atcelt", lai atmestu izvēlēto krāsu.

« Gaismas intensitāte »

Šī izvēles iespēja ļauj noregulēt ap-
gaismojuma vides intensitāti.
No “Transportlīdzeklis” pasaules 

 nospiediet pogu “Konfigurēt” 
izvēlnē “DRIVE MODE”, cilni “Vides 

apstākļi mašīnā”, pēc tam — 
“Gaismas intensitāte”.
Pārvietojiet kursoru 4  pa spilgtu-
ma regulēšanas joslu, lai noregulē-
tu noskaņas apgaismojuma spilg-
tumu.
Piezīme: noskaņas apgaismojuma 
spilgtums tiek saglabāts un sais-
tīts ar automašīnas dienas vai 
nakts režīmu, ko iestata, veicot re-
gulēšanu.
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Alpine Telemectrics pie-
ejamība ir atkarīga no 
valsts, kurā transportlī-

dzeklis tiek pārdots, un/vai jū-
su transportlīdzekļa aprīkoju-
ma līmeņa.

Alpine Telemetrics sastāvs:
– iebūvēta lietotne jūsu transpor-
tlīdzekļa multivides sistēmā;
un
– mobilā lietotne, ko lejupielādēt 
viedtālrunī.
Piezīme:
– ja neesat abonējis opciju Alpine 
Telemetrics , jums ir šīs opcijas at-
klāšanas versija ar dažām funkci-
jām;
– lai izmantotu Alpine Telemetrics
lietotni, vispirms ir jāizveido un jā-
savieno pārī savs “Google®” ar 
transportlīdzekli 🡺 12;
– lai izmantotu visas funkcijas, 
viedtālrunis ir jāsavieno pārī ar 
multivides sistēmu, izmantojot lie-
totniAlpine Telemetrics.

Piesardzības pasāku-
mi
Rīkojieties ar vadības 
taustiņiem un lasiet 

informāciju ekrānā tikai tad, 
kad satiksmes apstākļi tam ir 
piemēroti.

Alpine telemetrijas izvēlne

No “Transportlīdzeklis” pasaules 

 var piekļūt izvēlnei Alpine Te-
lemetrics 1 .
Izvēlnē Alpine Telemetrics ir šādas 
cilnes:
– “Tiešie dati” A ;

– “Apmācība” B ;
– “Izaicinājumi” C .

Pirmajā izmantošanas reizē
Nospiediet cilni “Tiešie dati” A , pēc 
tam piekrītiet lietošanas noteiku-
miem un piešķiriet pakalpojumam 
Alpine Telemetrics atļaujas, izpil-
dot multivides ekrānā redzamos 
norādījumus.
Katrs “Profils” lietotājs varēs pie-
kļūt lietotnei Alpine Telemetrics un 
saglabāt ar savu profilu 🡺 108 sa-
istīto informāciju.

Faktiskie dati

Izvēlnē “Reāllaika dati” A  var pie-
kļūt šādām cilnēm:
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– “Veiklība” D ;
– “Jauda” E ;
– “Izturība” F ;
– “Ķēde” G .
Jūs varat saglabāt savus braukša-
nas datus, nospiežot 2 .

Braukšanas datu saglabāšana 
2
Lai izmantotu braukšanas datu ie-
rakstīšanu, lejupielādējiet un insta-
lējiet lietotni “Alpine Telemetrics” 
no viedtālruņa lietotnes lejupielā-
des platformas, pēc tam savieno-
jiet viedtālruni pārī ar multivides 
sistēmu, izmantojot lietotni “Alpine 
Telemetrics”, izpildot viedtālruņa 
ekrānā redzamās savienojuma ins-
trukcijas.
Lai sāktu ierakstīšanu, viedtālrunī 
atveriet lietotni “Alpine Telemet-
rics”, pēc tam nospiediet 2 .
Lai pārtrauktu ierakstīšanu, vēlreiz 
nospiediet 2 .
Pēc tam jūs varat atrast ierakstus 
viedtālruņa “Alpine Telemetrics” un 
piekļūt to analīzēm.
Konfigurējot video ierakstīšanu no 
viedtālruņa lietotnes “Alpine Tele-
metrics”, varat saistīt videoklipu ar 
braukšanas datu analīzi.

Apmācība

Kad transportlīdzeklis stāv, no iz-
vēlnes “Apmācība” B , jūs varat 
piekļūt:
– dažādiem braukšanas pado-
miem;
– dažādu elementu (diagrammas, 
hronometra u.c.) aprakstiem, ko 
Alpine Telemetrics iesaka.

Izaicinājumi

Jūs esat atbildīgs par 
izaicinājumu izpildi sa-
skaņā ar spēkā esoša-
jiem uzvedības notei-

kumiem.
Daži no piedāvātajiem izaici-
nājumiem ir paredzēti izman-
tošanai tikai uz slēgtiem ce-
ļiem.
Ziņojums jums par to atgādi-
nās, kad aktivizēsit šos izaici-
nājumus.
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6   Izvēlnē “Izaicinājumi” C  var piekļūt 
šādām cilnēm:
– “Izaicinājumi” H ;
– “Norise” J .

“Izaicinājumi” H
Jums ir izaicinājumi, kas jārisina 
šādās kategorijās:
– “Veiklība”;
– “Jauda”;
– “Izturība”.
Detalizētā lapā ir izklāstīts katra 
izaicinājuma saturs, sasniedzamās 
medaļas un iegūtie rezultāti.
Kad sākat izaicinājumus, daži no 
tiem vēl nebūs pieejami. Nopelniet 
medaļas pieejamajos izaicināju-
mos, lai atbloķētu jaunus.

“Norise” J
Šī izvēlne ļauj jums apskatīt savu 
statusu, norisi dažādos izaicināju-
mos un izcīnītās medaļas.
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Drošības apsvērumu 
dēļ sēdekļu stāvokli 
mainiet tikai tad, kad 
automašīna stāv.

Plašāku informāciju par 
gaisa spiedienu riepās 
skatiet automašīnas lie-

totāja rokasgrāmatas sadaļā 
"Riepu spiediena kontroles sis-
tēma".

“Transportlīdzeklis” pasaulē 
nospiediet “Transportlīdzeklis” pēc 
tam pieskarieties cilnei “Riepu 
spiediens”, lai pārbaudītu riepu 
spiediena statusu un atiestatītu 
“Riepu spiediens” kontroles sistē-
mu.
Ja kādā riepā tiek konstatēta spie-
diena problēma, vadības paneļa 
displejā parādās brīdinājums.

Riepu spiediena statuss ar 
TPMS sistēmu

Riepu spiediena statusu var pār-
baudīt multivides sistēmā.
Simbols 2  izmanto krāsas, lai norā-
dītu riepu spiediena statusu:
– zaļa — spiediens riepās ir pareizs 
vai nemainīgs kopš pēdējās atkār-
totās inicializācijas;
– oranža — spiediens riepās ir ne-
pietiekams;
– sarkana — kāda no riepām ir 
caurdurta vai ļoti tukša;
– Pelēka — nav saņemta informā-
cija no riepu sensora.
Lai iegūtu paplašinātu informāciju 
par “Riepu spiediens” vadības sis-

tēmu, kas uzstādīta jūsu automašī-

nā, nospiediet ikonu .

Atiestatīšana
Šī funkcija iespējo atkārtotu inicia-
lizēšanu, nospiežot pogu "Atiesta-
tīt" 1 .
Atiestatīšanas darbību jāveic, ka-
mēr automašīna stāv un aizdedze 
ir ieslēgta.
Sāciet atkārtotas inicializēšanas 
procedūru, nospiežot "Jā", vai at-
griezieties riepu spiediena statusa 
ekrānā, nospiežot "Nē".
Kad atiestatīšana pabeigta, ekrā-
nā parādās apstiprinājuma paziņo-
jums.
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“Transportlīdzeklis” pasaulē 
nospiediet “Gaisa kvalitāte”.
Šajā izvēlnē jūs varat salonā radīt 
veselīgu atmosfēru un gaisa kvali-
tāti, aktivizējot šādas funkcijas 
“Gaisa attīrītājs”:

« Gaisa attīrītājs »

Varat aktivizēt gaisa attīrīšanas 
ciklu, izmantojot:
– pogu "Gaisa attīrītājs" 2 ;
– poga “Gaisa attīrītājs” logrīkā 
“Gaisa kvalitāte”, kurai var piekļūt 

no pasaules “Navigācija” .
Ja poga "Gaisa attīrītājs" ir iezīmē-
ta, tas nozīmē, ka gaisa attīrīša-

nas cikls ir aktīvs (ilgst aptuveni 
piecas minūtes).
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Izvēlne "Elektrisks"

Drošības apsvērumu 
dēļ sēdekļu stāvokli 
mainiet tikai tad, kad 
automašīna stāv.

Daži iestatījumi ir pieeja-
mi, tikai automašīnai at-
rodoties nekustīgā stā-

voklī.

No “Transportlīdzeklis” pasaules 

 var piekļūt izvēlnei “Elek-
trisks”.
Šo izvēlni var izmantot, lai skatītu 
un iestatītu funkcijas, kas saistītas 
ar jūsu elektrisko automašīnu.
Izvēlnē "Elektrisks" iespējams pie-
kļūt cilnēm:
– "Enerģija" A ;
– “Programmas” B ;
– "Akumulators" C ;
– "Iestatījumi" D .

« Enerģija »

Cilnē "Enerģija" A  multivides sistē-
ma ļauj skatīt automašīnas enerģi-
jas plūsmas.

Piezīme: informācija var atšķirties 
atkarībā no elektriskās automašī-
nas dzinēja.

« Programmas »
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No cilnes “Programmas” B , tad 
“Manas programmas” vai “Pievie-
not”, ja nav iestatīta neviena cita 
programma, varat iestatīt sava 
transportlīdzekļa komforta un/vai 
uzlādes programmu.
Šajā izvēlnē varat apskatīt un pie-
lāgot:
– informāciju par "Nākamā prog-
ramma" 1 ;
– laika iestatījumu saistībā ar tari-
fikācijas programmām 2 ;
– apkures komforta iestatījumu, 
kas saistīts ar gaisa kondicionēša-
nas programmām 3 ;
– sarakstu un iestatījumus par sa-
glabāto "Manas programmas" 4 ;
– "Pievienot" grafiku 5 .
Lai skatītu plašāku informāciju par 
dažādu datu kopīgošanas iespē-
jām, pieskarieties “Programmas” 

ikonai “Informācija” .
Pēc programmas pievienošanas 
jūs varat apskatīt informāciju par 
gaidāmo “Nākamā programma” 1
no cilnes “Programmas” B .
Piezīme: uzlāde tiek sākta, ja dzi-
nējs ir izslēgts, automašīna ir sa-
vienota ar strāvas avotu un piekļu-
ve ir autorizēta. Plašākai informā-
cijai skatiet automašīnas lietotāja 
rokasgrāmatu.

"Pievienot" grafiks

Varat saglabāt līdz pat trim grafi-
kiem.
Lai pievienotu grafiku, nospiediet 
"Pievienot" 5 , tad iestatiet sekojo-
šo:
– laiks, kad gaisa kondicionēšanas 
programmai jābūt gatavai un/vai 
V2G funkcija jāpārtrauc 6 ;
– grafika veidu, ja tas ir uzlādes 
un/vai klimata kontroles grafiks 7 ;
– nedēļas dienu(-as), kurās vēla-
ties lietot grafiku 8 .
Nospiediet "Saglabāt", lai apstipri-
nātu.

« Uzlādes iestatījumi » 2

No “Uzlādes iestatījumi” 2  varat:
– aktivizēt/deaktivizēt “Plānotā 
uzlāde”, izvēloties uzlādes sākuma 
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un beigu laiku, pēc tam nospiediet 
“Saglabāt”, lai apstiprinātu;
vai,
– aktivizēt/deaktivizēt pakalpoju-
mu “V2G uzlāde” (atkarībā no aprī-
kojuma). Šis pakalpojums pārdala 
enerģiju, kas uzkrāta jūsu elektris-
kā transportlīdzekļa akumulatorā, 
uz jūsu mājām un elektrotīklu. 
Jums ir jābūt saderīgam divvirzie-
nu maiņstrāvas uzlādes terminālim 
un jābūt abonējušam pakalpojumu. 
Skatiet “Mobilise” piedāvājumu ap-
stiprinātā dīlera vietnē. Lai iegūtu 
plašāku informāciju, sazinieties ar 
ražotāja pilnvarotu pārstāvi. Šī 
funkcija ir pieejama arī no viedtāl-
ruņa, izmantojot lietotni “My Alpi-
ne”.
Piezīme:
– ja sākuma un beigu laiks ir iden-
tiski, grafiks turpināsies 24 stun-
das;
– "maksimālais" akumulatora uzlā-
des līmenis var netikt sasniegts, ja 
uzlādes grafika periods ir pārāk 
īss;
– uzlādes grafiku nav iespējams 
apstiprināt, ja nav izvēlēta nedēļas 
diena.

« Klimata iestatījumi » 3

No “Klimata iestatījumi” 3  noregu-
lējiet sildīšanas komforta tempera-
tūru:
– salonā 9 ;
– apsildāmajiem sēdekļiem 10 ;
– apsildāmajam stūres ratam 11 .
Nospiediet "Saglabāt", lai apstipri-
nātu.

Dienu iestatīšana 8

Atlasiet dienas 8 , kurās vēlaties 
lietot atlasīto grafiku.
Ja diena ir iezīmēta, tas nozīmē, 
ka tā ir atlasīta.
Nospiediet "Saglabāt", lai apstipri-
nātu.
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« Manas programmas »  4

Sarakstā 4  jūs varat redzēt pār-
skatu par visiem aktīviem uzlādes 
un/vai apsildes līmeņa grafikiem.
Pieskarieties kādai programmai, 
lai to skatītu, mainītu vai dzēstu.
Programmu var dzēst, nospiežot 
atkritnes ikonu 12 .

« Akumulators »

Cilnē “Akumulators” C  var konfigu-
rēt:
– jūsu transportlīdzekļa akumula-
tora maksimālais uzlādes līmenis, 
pārvietojot pogu 13 ;
– minimālais transportlīdzekļa 
akumulatora līmenis, ko nedrīkst 
pārsniegt, izmantojot funkciju 
“V2G uzlāde” un “V2L”, pārvietojot 
pogu 14 .
Funkcija “V2L” (Vehicle to Load) 
ļauj savienot elektriskās ierīces tie-
ši ar transportlīdzekli. Plašākai in-
formācijai skatiet automašīnas lie-
totāja rokasgrāmatu.

« Iestatījumi »

Cilnē “Iestatījumi” D  varat piekļūt 
šādiem iestatījumiem:
– « Gājēju brīdināšanas skaņa » ;
– “Plug &; Charge” (atkarībā no sa-
derīgām uzlādes spailēm);
– ...

« Gājēju brīdināšanas skaņa »
Braukšanas laikā varat izvēlēties 
gājēju brīdinājuma signāltaures 
skaņu, kas ļauj brīdināt citus satik-
smes dalībniekus, jo īpaši gājējus 
un riteņbraucējus, par jūsu klātbūt-
ni.
Plašāku informāciju par gājēju brī-
dinājuma signāltauri skatiet auto-

Automašīna -  105



ELEKTRISKAIS TRANSPORTLĪDZEKLIS

    6

mašīnas lietotāja rokasgrāmatas 
sadaļā "Elektriskā signāltaure".

“Iespraust un uzlādēt”
Jūs varat aktivizēt/deaktivizēt 
funkciju “Iespraust un uzlādēt”, kas 
ļauj uzlādēt savu transportlīdzekli 
publiskajā uzlādes terminālī tūlīt 
pēc lādētāja pievienošanas. Jums 
iepriekš jābūt noslēgušam uzlādes 
līgumu publiskajās uzlādes stacijās 
un aktivizējis opciju “Plug & Char-
ge”, izmantojot savu “My Alpine” 
kontu. Skatiet “Mobilize Charge 
Pass” piedāvājumu lietotnē “My Al-
pine” vai ražotāja pilnvarota pār-
stāvja tīmekļa vietnē.
Lai iegūtu plašāku informāciju, sa-
zinieties ar ražotāja pilnvarotu 
pārstāvi.
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Ja transportlīdzeklis ar tādu ir ap-
rīkots, ārkārtas situācijas zvans ir 
sistēma, kas ļauj automātiski vai 
manuāli izsaukt glābšanas dienes-
tus negadījuma vai slimības gadīju-
mā, lai samazinātu laiku, kas ne-
pieciešams priekš glābšanas die-
nestu ierašanās.
Kad ir sazvanīti palīdzības dienesti, 
audio avota/radio skaņa tiek auto-
mātiski izslēgta.
Izmantojot funkciju "Ārkārtas 
zvans", gandrīz uz vienu stundu 
tiek deaktivizētas dažas multivides 
sistēmas komandas un izvēlnes, lai 
nodrošinātu prioritāti ārkārtas pa-
līdzības dienestu izsaukumiem.
Plašākai informācijai skatiet auto-
mašīnas lietotāja rokasgrāmatu.
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Izvēlne "Transportlīdzeklis"

Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

“Transportlīdzeklis” pasaulē 
atlasiet izvēlni “Transportlīdzek-
lis”.
Šajā izvēlnē iespējams piekļūt cil-
nēm:
– "Ārpusē" A ;
– "Kabīne" B ;

– "Riepu spiediens" C .
Piezīme: iestatījumu pieejamība 
var atšķirties atkarībā no aprīkoju-
ma līmeņa.

"Ārpusē" A

« Piekļuve »
Šajā izvēlnē iespējams aktivizēt/
deaktivizēt funkcijas:
– « Automātiskā durvju slēgšana 
braukšanas laikā » ;
– « Brīvroku aizslēgšana/atslēgša-
na » :

« Laipni lūdzam »
Šajā izvēlnē iespējams aktivizēt/
deaktivizēt funkcijas:
– « Ārējā apgaismojuma secība » ;
– « Iekšējās secības skaņa » ;
– « Automātiskā spoguļu atlocīša-
na » ;
– « Iekšējās gaismas funkcija » ;
– ...

« Logu tīrīšana »
Šajā izvēlnē iespējams aktivizēt/
deaktivizēt funkcijas:
– "Ieslēdzot atpakaļgaitu, aizmu-
gur. stikla tīrītājs": aizmugures logu 
tīrītājs tiek aktivizēts, tiklīdz tiek ie-
slēgts atpakaļgaitas pārnesums;
Piezīme: šī funkcija darbojas tikai 
tad, ja ir aktivizēti priekšējie logu 
tīrītāji.
– « Automātiski priekšējais stikla 
tīrītājs » ;
– ...

« Klusuma režīms » ;
Piezīme: dažas opcijas ir pie-
ejamas tikai tad, ja ir aktivizē-
tas iepriekšējās funkcijas.

–
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"Kabīne" B

« Displejs »
Šī izvēlne ļauj pielāgot šādas ap-
gaismojuma opcijas:
– « Multivide: dienas spilgtums » ;
– « Multivide: nakts spilgtums » ;
– « Kabīnes spilgtums » ;
– ...
Piezīme: dažas opcijas ir pieeja-
mas tikai tad, ja ir aktivizētas ie-
priekšējās funkcijas.

« Pagrieziena rādītāja skaņas 
skaļums »
Izmantojiet šo izvēlni, lai regulētu 
salonā esošo indikatoru skaļumu:
– « Zema » ;

– « Vidējs » ;
– « Augsts ».

« Izlases poga uz stūres »
Izmantojiet šo izvēlni, lai konfigu-
rētu "Izlases poga uz stūres", pie-
šķirot tās funkciju kā vienu no tā-
lāk minētajām:
– « Apsildāma stūre » ;
– « Transportlīdzekļu pasaules iz-
vēlne » ;
– « Brīvroku parkošanās asis-
tents » ;
– ...
Piezīme: pieejamās opcijas var at-
šķirties atkarībā no aprīkojuma lī-
meņa.

« Rediģēt logrīkus »
Šajā izvēlnē jūs varat modificēt 

“Navigācijas” pasaules  logrī-
kus (pieejamība atkarīga no trans-
portlīdzekļa aprīkojuma):
– « Audio » ;
– « Spiediens riepās » ;
– « Google Asistents » ;
– « Datums un laiks » ;
– « Auto novietošana stāvvietā » ;
– ...

"Riepu spiediens" C

Izmantojiet šo izvēlni, lai pārbaudī-
tu automašīnas riepu spiediena 
statusu un veiktu atiestatīšanu.
Plašāku informāciju par riepu spie-
dienu skatiet
– sadaļā “Spiediens riepās” 🡺 100;
– automašīnas lietotāja rokasgrā-
matā.
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Izvēlne “Profils”

Kad multivides sistēma tiek palais-
ta, varat izvēlēties vai pievienot 
lietotāja profilu, ko izmantot sistē-
mai un automašīnai D .
Atlasiet vēlamo lietotāja profilu.
Piezīme: pārslēgties starp profi-
liem iespējams, tikai automašīnai 
atrodoties nekustīgā stāvoklī.
Jūs jebkurā laikā varat piekļūt iz-
vēlnei “Profils” no paziņojumu cen-
tra, nospiežot attēlu savā profilā.

Ar lietotāja profilu saistītās 
funkcijas
Lietotāja profilam ir piesaistīti šādi 
parametri:
– sistēmas valoda;

– My Alpine" konts;
– Google® konts;
– DRIVE MODE iestatījumi;
– personas datu lietošanas notei-
kumu iestatījumi;
– ekrāna iestatījumi;
– audio iestatījumi;
– navigācijas iestatījumi;
– navigācijas sistēmas arhīva dati;
– navigācijas sistēmas izlases;
– ...
Piezīme: pirmais izveidotais profils 
būs noklusējuma administratora 
profils. Daži iestatījumi ir pieejami 
tikai, izmantojot administratora 
profilu.

Pievienojiet "Profils"

Lai pievienotu jaunu "Profils", no-
spiediet 1  un tad izpildiet norādīju-
mus, kas parādās multivides ekrā-
nā.
Piezīme:
– Jūs varat pievienot līdz pieciem 
“Profils”;
– katru reizi, kad izveidojat jaunu 
“Profils”, ir nepieciešama konfigu-
rācija: lūdzu, skatiet sadaļu “Pakal-
pojumu aktivizēšana” 🡺 12.

"Profils" iestatījumi

Lai labāk aizsargātu sa-
vus personas datus, mēs 
iesakām jums bloķēt sa-

vu profilu.
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No 2  jūs varat piekļūt šādām fun-
kcijām:
– « Pārvaldīt profilus » ;
– « Pārvaldīt kontus » ;
– « Dzēst profilu » ;
– « Viesa profils ».
Izvēlnes apgabalā E  varat mainīt 
šādu informāciju:
– « Vārds un uzvārds » ;
– « Attēls » ;
– « Drošība » :

– "Atlasīt bloķēšanas režīmu";
– "Dzēst ID".

– "My Alpine konts" (pieejams tikai 
administratora profilā);
– « Privātuma noteikumi » ;
– « Privātuma iestatījumi » :

– ...

Profils « Viesis »

Profilu "Viesis" (GUEST) var izman-
tot, lai piekļūtu dažām multivides 
sistēmas funkcijām, piemēram, lie-
totāja profilam.
Lai tam piekļūtu, iedarbināšanas 
laikā nospiediet 2 , tad "Viesa pro-
fils" vai 3 .
Profils "Viesis" tiek atiestatīts ik-
reiz, kad sistēmas restartējas, un 
iestatījumi netiek saglabāti.« Pieņemt visu » ;–

« Atteikt visu » ;–
« Pielāgot ».
Plašāku informāciju skatiet 
sadaļā “Pakalpojumu aktivizē-
šana” 🡺 12.

–
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Izvēlne "Iestatījumi"

Drošības apsvērumu 
dēļ veiciet visus pielā-
gojumus, kamēr 
transportlīdzeklis stāv 

uz vietas.

“Transportlīdzeklis” pasaulē 
nospiediet “Iestatījumi”.
Izvēlnei "Iestatījumi" var piekļūt arī 
paziņojumu apgabalā, pieskaroties 
ikonai "Iestatījumi".
Piezīme:

– iestatījumu pieejamība var at-
šķirties atkarībā no aprīkojuma lī-
meņa;
– daži iestatījumi ir pieejami, tikai 
automašīnai atrodoties nekustīgā 
stāvoklī.
Šajā izvēlnē iespējams pielāgot tā-
lāk uzskaitītos parametrus.
– « Skaņa » ;
– "Tīkls un internets";
– « Bluetooth® » ;
– "Atrašanās vieta";
– "Konfidencialitāte";
– "Lietojumprogrammas"
– "Paziņojumi";
– « Datums un laiks » ;
– "Profili un konti";
– « Drošība » ;
– « Sistēma » ;
– « Atjaunināšana un palīgs » ;
– « Google® » ;
– ...

« Skaņa »
Šo izvēlni var izmantot, lai pielāgo-
tu šādus skaļuma iestatījumus:
– « Multivides skaļums » ;
– "Ienākošā zvana skaļums";
– “Tālruņa zvana signāla skaļums”;
– "Paziņojumu skaļums";
– "Navigācijas skaļums";
– « Sistēmas skaļums (pīkstieni un 
pieskārieni) » ;
– « Palīga skaļums » ;

– "Tālruņa zvana signāls";
– ...

"Tīkls un internets"

Izmantojot savienojuma 
koplietošanu tālrunī, tiek 
izmantots tālruņa inter-

neta savienojums, kas izvei-
dots, izmantojot WIFI (var tikt 
piemērota maksa un ierobežo-
jumi, ko nosaka jūsu mobilo 
sakaru operators).
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Šo izvēlni var izmantot, lai konfigu-
rētu tālāk norādītos interneta tīk-
lus.
– “Piekļuves punkts”:

– iespējot/atspējot “Piekļuves 
punktu”;
– detalizēta informācija par pie-
kļuves punktu;
– aktivizē/deaktivizē piekļuves 
punktu automātiski;
– ...

– « WIFI » :

– multivides sistēmā aktivizējiet/
deaktivizējiet "WIFI", lai lietotu 
attālo interneta piekļuves pun-
ktu;
– skatīt pieejamos tīklus;
– "Pievienot tīklu".

– "WIFI iestatījumi"
– "Savienojamība" sniedz informā-
ciju par:

– savienojuma dati un statuss;
– par "Tīkla tips";
– sistēmas ID;
– ...

Kad aktivizējat multivides sistē-
mas "WIFI", tā statusu norāda iko-
na statusa joslā:
–  1  "WIFI" aktivizēts un pievienots 
tīklam bez ierobežota savienoju-
ma;
–  2  "WIFI" aktivizēts un pievienots 
tīklam, bet bez piekļuves interne-
tam vai ar ierobežotu savienoju-
mu;
–  3  "WIFI" aktivizēts, bet nav pie-
vienots tīklam.
Piezīme: ja "WIFI" ir deaktivizēts, 
neviena ikona WIFI neparādīsies 
statusa joslā.
Informāciju par datu kopīgošanas 
statusu var skatīt, arī pieskaroties 
ikonai statusa joslā:

Piezīme: ja atsakāties kopīgot da-
tus, statusa joslā nav redzama ne-
viena ikona.

« Bluetooth® »
Šo izvēlni var izmantot, lai pielāgo-
tu multivides sistēmas Bluetooth® 
funkcijas:
– aktivizēt/deaktivizēt "Blue-
tooth®" funkciju;
– “Iestatiet tālruņa pakalpojuma 
datus”;
– « Savienošana pārī ar jaunu ierī-
ci ».

"Atrašanās vieta"
Šo izvēlni var izmantot, lai pielāgo-
tu automašīnas atrašanās vietas 
iestatījumus:
– "Nesenie atrašanās vietas pie-
prasījumi";
– "Lietotņu atļaujas".

« Lietojumprogrammas »
Izmantojiet šo izvēlni, lai konfigu-
rētu multivides sistēmas lietojum-
programmas.
– "Rādīt visas lietojumprogram-
mas";

4  “Pieņemt visu”, kopīgojiet vis-
us datus;

–

5  "Atteikt visu": nekopīgo nekā-
dus datus;

–

6  “Pielāgot”, kopīgojiet tikai tos 
datus, kurus esat autorizējis.

–

Plašāku informāciju par datu ko-
pīgošanu skatiet sadaļā “Pakal-
pojumu aktivizēšana” 🡺 12.
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– "Noklusējuma lietojumprogram-
mas";
– "Lietojumprogrammu atļaujas";
– "Konkrētas lietotnēm piešķirtās 
piekļuves tiesības";

"Paziņojumi"
Izmantojiet šo izvēlni, lai konfigu-
rētu multivides sistēmas paziņoju-
mus:
– « Proaktīvi ieteikumi ».

« Datums un laiks »
Šo izvēlni var izmantot, lai pielāgo-
tu multivides sistēmas datumu un 
laiku:
– “Iestatiet laika joslu automātis-
ki”;
– “Iestatiet laika joslu” (manuāli);
– “Izmantojiet 24 stundu formātu”.

“Profili un konti”
Nodrošina piekļuvi multivides sistē-
mas profila izvēlnei.

« Drošība »
Šo izvēlni var izmantot, lai pielāgo-
tu multivides sistēmas drošības ie-
statījumus:
– "Bloķēt profilu";
– "Dzēst ID";
– “Drošības atjauninājums”.

« Sistēma »
Šo izvēlni var izmantot, lai pielāgo-
tu multivides sistēmas iestatīju-
mus:

« Atjaunināšana un palīgs »
Šī izvēlne ļauj skatīt un/vai konfi-
gurēt šādas funkcijas:

« Google® »
Šo izvēlni var izmantot, lai pielāgo-
tu Google® pakalpojumus:
– « Google Asistents » ;
– "Sūtīt komentārus Google®".

"Valoda un ievade";–
"Vienības" (km vai jūdzes stun-
dā);
Piezīme: spidometrs un daļa at-
tāluma informācijas, kas parādī-
ta vadības panelī, tiek pārveido-
ta. Lai atgrieztos iepriekšējā re-
žīmā, veiciet šo darbību atkārto-
ti.

–

"Nodalījums"–
"Mūzika un audio";–
"Citas lietojumprogram-
mas";

–

"Faili";–
« Sistēma ».–

"Par";–
"Juridiskā informācija";–
"Atiestatīšanas opcijas";–
...–

"Proaktīvi ieteikumi";
Plašāku informāciju skatiet sa-
daļā “Paziņojumi” 🡺 118.

–

« Mana uzticamā ierīce » ;–

« Transportlīdzekļa atjaunināša-
na » ;
Plašāku informāciju skatiet sa-
daļā “Atjaunināt, 🡺 115”.

–

...–
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Izvēlne "Transportlīdzekļa 
atjauninājums"

Dažu atjauninājumu in-
stalēšana var padarīt 
automašīnu īslaicīgi ne-

pieejamu. Šādā gadījumā ievē-
rojiet uz ekrāna parādītās no-
rādes.

Transportlīdzeklim ir jā-
atrodas imobilizētam, 
nekustīgā stāvoklī un ar 

izslēgtu aizdedzi. Dažos gadī-
jumos transportlīdzekli nav ie-
spējams iedarbināt laikā, kas 
tiek norādīts multivides sistē-
mā.

Drošības apsvērumu 
dēļ sēdekļu stāvokli 
mainiet tikai tad, kad 
automašīna stāv.

Pirms instalēšanas 
sākšanas novietojiet 
automašīnu stāvēša-
nai prom no satik-

smes un iedarbiniet stāvbrem-
zi.

No “Transportlīdzeklis” pasaules 

 atlasiet izvēlni “Transportlī-
dzeklis”, “Iestatījumi”, “Atjauninā-
šana un palīgs” un pēc tam atla-
siet “Transportlīdzekļa atjauninā-
jums”.
Šo izvēlni var izmantot, lai skatītu 
dažādus informācijas veidus un at-
jauninātu transportlīdzekli, piemē-
ram:
– multivides aprīkojums;
– braukšanas palīgsistēmas;
– ...
Sistēma var piedāvāt atjaunināju-
mus automātiski. Atjauninājumu 
pieejamību var pārbaudīt arī ma-
nuāli atkarībā no automašīnas sa-
vienojamības.

Ekrāns “Transportlīdzekļa at-
jaunināšana”

1.  « Pārbauda atjauninājumus ». 

2.  « Notiek atjaunināšana ». 

3.  « Atjaunināt vēsturi ». 

4.  « Informācija ». 

5.  “Automātiskā atjaunināšana”

6.  aktivizējiet/deaktivizējiet auto-
mātiskos atjauninājumus.
Piezīme:
– ja ir pieejams atjauninājums, par 
to tiks rādīta informācija paziņoju-
mu sadaļā. Skatiet nodaļu “Paziņo-
jumi” 🡺 118.
– ja ir pieejams atjauninājums, tā 
lejupielāde sākas automātiski;
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– atjauninājumus var meklēt un le-
jupielādēt tikai tad, ja automašī-
nas ģeogrāfiskajā atrašanās vietā 
ir mobilā tīkla pārklājums. Papildu 
informāciju skatiet 
sadaļā “Sistēmas iestatījumi” 🡺 112;
– ja atjauninājums nav pieejams 
valstī, kurā atrodas automašīna, 
izvēlnes "Pārbauda atjaunināju-
mus" un "Notiek atjaunināšana" 
nav pieejamas.

Kad atjaunināšanas instalācija ir 
gatava, piekrišana un apstiprinā-
jums tiks pieprasīti, lai pabeigtu in-
stalāciju.
Lai sāktu atjaunināšanu, ir jāievēro 
visi nosacījumi, kas parādīti multi-
vides sistēmas ekrānā A .

Pēc atjaunināšanas multivides sis-
tēma piedāvā arī ieprogrammēt 
atjauninājuma instalēšanas laiku. 
Lai to izdarītu, atlasiet “Program.”, 
iestatiet vēlamo atjaunināšanas 
palaišanas laiku un pēc tam no-
spiediet “Instalēt”, lai apstiprinātu 
programmēšanu.
Izpildiet multivides sistēmas ekrā-
nā redzamos norādījumus.
Piezīme:
– atkarībā no atjauninājuma var 
tikt izslēgti ekrāni;
– Ja ir nepieciešams kritisks atjau-
ninājums, tas tiks instalēts auto-
mātiski pēc multivides sistēmas 
ekrānā parādītās atpakaļskaitīša-
nas;
– dažām instalēšanām ir nepiecie-
šams, lai jūs izkāptu no automašī-
nas un to aizslēgtu.
Pēc multivides sistēmas restartē-
šanas parādās ziņojums, kas ap-
stiprina, ka atjaunināšana ir veik-
smīgi pabeigta.
Kļūdas gadījumā skatiet sadaļu 
“Darbības kļūmes”🡺 120.

« Pārbauda atjauninājumus » 1
Atjauninājumus var meklēt arī tie-
ši, ja nospiežat "Pārbauda atjauni-
nājumus" 1 .

Pēc meklēšanas multivides sistē-
mā varat piekļūt nākamajam at-
jauninājumam (ja tāds ir pieejams).
Izpildiet multivides sistēmas ekrā-
nā redzamos norādījumus.
Atjaunināšana var ilgt vairākas 
dienas, taču šajā laikā jūs varat 
turpināt normālu automašīnas lie-
tošanu.

« Notiek atjaunināšana » 2
Šī izvēlne ir pieejama, kad ir pie-
ejams atjauninājums.
Kad notiek atjaunināšana, nospie-

diet ikonu “Informācija” , lai 
piekļūtu informācijai par atjauni-
nājuma saturu.
Piezīme: ja "Notiek atjaunināšana" 
nav pieejams, tad "Pārbauda at-
jauninājumus" nav pieejams.

« Atjaunināt vēsturi » 3
Šo izvēlni var izmantot, lai skatītu 
atjauninājumu vēsturi un statusu.
Lai atrastu informāciju par iepriek-
šējiem atjauninājumiem, atlasiet 
atjauninājumu.

« Informācija » 4
Šī izvēlne ļauj piekļūt informācijai, 
kas saistīta ar atjauninājumiem, lai 
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apskatītu "VIN" (automašīnas 
identifikācijas numurs) u. c.

“Automātiskā atjaunināšana” 
5
Kad šī funkcija ir aktivizēta, daži 
atjauninājumi tiek instalēti auto-
mātiski, neveicot nekādas darbī-
bas no jūsu puses.
Varat aktivizēt/deaktivizēt noteik-
tu atjauninājumu automātisku at-
jaunināšanu, nospiežot 6 .

Īpašas ar elektrisko auto-
mašīnu saistītās funkcijas

Atjaunināšanas laikā jū-
su automašīna uz brīdi 
nebūs pieejama, un at-

jauninājuma instalēšanas lai-
kā uzlādes funkcija nav iespē-
jama.

Atkarībā no automašī-
nas, ja tikko tika pie-
ņemts multivides sistē-

mas atjauninājums, vilces aku-
mulatora uzlāde tiek uz laiku 
atlikta vai atcelta. Pirms uzlā-
des vada pievienošanas auto-
mašīnai uzgaidiet, līdz tiek pa-
beigta atjaunināšana.

Transportlīdzekļa atjauninājuma 
instalēšanas laikā nesāciet auto-
mašīnas uzlādi.
Izpildiet multivides sistēmas ekrā-
nā redzamos norādījumus.
Piezīme:
– Atjauninājumus nevar instalēt, 
kamēr transportlīdzeklis tiek lā-
dēts, izmantojot līdzstrāvu (DC). Ja 
notiek atjaunināšana, jāsagaida, 
līdz tā ir pabeigta, un tikai tad var 
sākt automašīnas uzlādi, izmanto-
jot līdzstrāvu. Uzlādes laikā atjau-
nināšanu var sākt, taču tā tiks 
veikta tikai pēc uzlādes pabeigša-
nas;
– ja sāksiet atjaunināšanu pirms 
uzlādes, izmantojot maiņstrāvu 
(AC), vai tās laikā, uzlāde tiks pār-
traukta un pēc tam atsāksies au-

tomātiski, kad atjaunināšana būs 
pabeigta.
Plašāku informāciju skatiet trans-
portlīdzekļa lietotāja rokasgrāma-
tas sadaļā “Elektriskais transpor-
tlīdzeklis: uzlāde”.
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Paziņojumu centrs

Drošības apsvērumu 
dēļ sēdekļu stāvokli 
mainiet tikai tad, kad 
automašīna stāv.

Paziņojumu centrs braukšanas lai-
kā nodrošina paziņojumus, kā arī 
noteiktas funkcijas, ieteikumus un 
iestatījumus, piemēram:

Nospiežot pogu 1  vai ātri pavelkot 
multivides ekrānu vertikāli no A
zonas uz ekrāna centru, varat pie-
kļūt paziņojumu centram, lai skatī-
tu paziņojumus un pieejamās fun-
kcijas.
Kad ir pieejams kāds neizlasīts pa-
ziņojums, bultiņa 2  parādās pogas 
vidū 1 .
Nospiežot 2 , varat automātiski at-
vērt paziņojumu centru, lai lasītu 
neizlasītos paziņojums; kad tas iz-
darīts, simbols pazūd.piekļuve lietotāj "Profils" 3 ;–

pakalpojumu statuss B ;–
aktivizēt/deaktivizēt WIFI;–
aktivizēt/deaktivizēt Blue-
tooth®;

–

skaņas izslēgšana/ieslēg-
šana.

–

izvēlne “Iestatījumi”  4 ;–
īsinājumtaustiņi uz automašīnas 
aprīkojumu un ekrāna apgais-
mojuma vadības ierīcēm C ;
Piezīme: īsinājumtaustiņu un ko-
mandu tipu pieejamība ir atkarī-
ga no aprīkojuma un to nevar 
modificēt.

–

saņemto paziņojumu saraksts 
D ;

–

nesen izmantotās lietojumprog-
rammas;

–

...–
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Kad paziņojumu centrs atvērts, at-
lasiet paziņojumu sarakstā D , lai 
tam piekļūtu.
Paziņojumus var dzēst, izmantojot 
ātru horizontālu pavilkšanas žestu 
ekrānā.
Lai dzēstu visus paziņojumus, no-
spiediet pogu 5 .
Piezīme: dažus paziņojumus var 
dzēst no paziņojumu centra, tikai 
pabeidzot nepieciešamās darbī-
bas.
Lai izietu no paziņojumu centra, 
nospiediet 1  vai ātri pavelciet uz 
augšu no ekrāna apakšas uz cen-
tru.

Paziņojumu iestatījumi
Izmantojiet ikonu “Iestatījumi” 4
vai pasauli “Transportlīdzeklis” 

 un tad izvēlni “Iestatījumi”, 
lai piekļūtu izvēlnei “Lietotnes un 
paziņojumi”.
Izmantojiet šo izvēlni, lai konfigu-
rētu multivides sistēmas paziņoju-
mus.
Plašāku informāciju par izvēlni 
“Lietojumprogrammas un paziņo-
jumi” skatiet 🡺 112. sadaļā “Sistē-
mas iestatījumi”.

« Proaktīvi ieteikumi »
Funkcija “Proaktīvi ieteikumi” infor-
mē ar paziņojumu par to, ka ir pie-
ejams režīms “DRIVE MODE”, kas ir 
vairāk pielāgots pašreizējai brauk-
šanai.
Multivides sistēmā tiks piedāvātas 
tālāk norādītās iespējas.
– « Jā » ;
– « Nē » ;
– « Vienmēr nē ».
Izmantojot ikonu “Iestatījumi” 

 4  vai “Transportlīdzeklis” pa-

saule “ ” un tad izvēlnei “Iesta-
tījumi”, varat piekļūt izvēlnei “At-
jauninājumi un asistents”, tad 
“Proaktīvi ieteikumi”.
Šo izvēlni var izmantot, lai multivi-
des sistēmā konfigurētu proaktī-
vos ieteikumu paziņojumus.
Piezīme: lai izmantotu funkciju 
“Proaktīvi ieteikumi”, ir jāaktivizē 
datu kopīgošana. Plašāku informā-
ciju skatiet sadaļā “Pakalpojumu 
aktivizēšana” 🡺 12.
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Sistēma

Apraksts Cēloņi Risinājumi

Netiek rādīti attēli. Ekrāns ir gaidstāves režīmā Pārbaudiet, vai ekrāns nav miega 
režīmā.

Ekrāna rādījums paliek sastindzis. Sistēmas atmiņa ir pārpildīta. Restartējiet sistēmu, nospiežot un 
turot nospiestu:
– multivides sistēmas izslēgšanas/
ieslēgšanas pogu (nospiediet un tu-
riet, līdz sistēma tiek restartēta);
vai,
– pogu "Mode" un pogu "Source" 
stūres statņa vadības elementa 
kreisajā pusē (nospiediet un turiet, 
līdz sistēma tiek restartēta).

Kamera tiek rādīta ekrānā neparei-
zi.

Kameras objektīvu sedz netīrumi. Attīriet kameru no dubļiem vai netī-
rumiem.

Nav dzirdama neviena skaņa. Minimālais līmenis vai ieslēgta pa-
uze.

Palieliniet skaņas stiprumu vai de-
zaktivējiet pauzi.

Skaņa nav dzirdama ne no kreisās, 
ne labās puses, ne no priekšpuses, 
ne aizmugures skaļruņiem.

Iestatījumi Balanss vai fader ir ne-
pareizi.

Noregulējiet skaņu Balanss vai fader
pareizi.

Lietojumprogrammā “My Alpine” ne-
darbojas savienotie pakalpojumi.

Multivides sistēmai / tālrunim ir vājš 
Interneta savienojums.
Sinhronizācijas problēma ar pakal-
pojumu My Alpine.

Pārvietojiet automašīnu un tālruni 
uz vietu, kur pieejams Interneta pār-
klājums.
Ja problēmu nevarat novērst, sazi-
nieties ar savas automašīnas mar-
kas pārstāvi.
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Sistēma

Nedarbojas pakalpojumi vai lieto-
jumprogrammas.

Pārtraukta abonementu darbība.
Multivides sistēmai nav interneta 
savienojuma.

Pārbaudiet sava abonementa statu-
su interneta pakalpojumu sniedzēja 
portālā, kas pieejams no jūsu “My Al-
pine” konta līguma lapas (jums vis-
pirms jāpieslēdzas savam “My Alpi-
ne” kontam savā automašīnā).
Lai piekļūtu interneta savienoju-
mam, izmantojiet funkciju “Piekļuves 
punkta un savienojuma koplietoša-
na” (skatiet 🡺 112. sadaļu “Sistēmas 
iestatījumi”).
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Navigācija

Apraksts Cēloņi Risinājumi

Automašīnas pozīcija ekrānā neat-
bilst tās reālajam novietojumam, vai 
GPS indikatorspuldzīte ekrānā re-
dzama zaļā vai dzeltenā krāsā.

Slikta automašīnas atrašanās vieta, 
lai uztvertu GPS.

Pārvietojiet automašīnu, līdz uztve-
rat GPS signālus.

Uz satiksmi attiecināmā informācija 
netiek parādīta ekrānā.

Norāžu sniegšana nav aktivizēta.
Savienotie pakalpojumi nav aktīvi.

Pārbaudiet, vai norāžu sniegšana ir 
aktivizēta. Izvēlieties galamērķi un 
sāciet norāžu sniegšanu.
Pārliecinieties, vai savienotie pakal-
pojumi ir aktivizēti, un aktivizējiet 
datu vākšanu.

Dažas izvēlnes sadaļas nav pieeja-
mas.

Dažas sadaļas atsevišķu darbību iz-
pildes brīdī var nebūt pieejamas.
Dažas funkcijas nav pieejamas, au-
tomašīnai atrodoties kustībā.

Apturiet automašīnu.

Norāžu sniegšana balsī nav pieeja-
ma.

Norāžu sniegšana balsī vai norāžu 
sniegšana ir dezaktivēta.

Pastipriniet skaļumu. Pārbaudiet, vai 
norāžu sniegšana balsī ir aktivizēta. 
Pārbaudiet vai norāžu sniegšana ir 
darbībā.

Piedāvātais maršruts nesākas vai 
nebeidzas vēlamajā galamērķī.

Sistēma nepazīst galamērķi. Ievadiet ielu, kas atrodas līdzās vē-
lamajam galamērķim.
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Tālrunis

Apraksts Cēloņi Risinājumi

Tālrunis neparādās pieejamo tālruņu 
sarakstā.

Sistēma nekomunicē ar tālruni. Pārliecinieties, vai tālrunis ir Blue-
tooth® aktivizēts. Ja tālrunis jopro-
jām netiek rādīts, tālruņa ierīču sa-
rakstā atlasiet multivides sistēmu.

Tālrunis parādās pārī savienoto tāl-
ruņu sarakstā, bet savienošana pārī 
neizdodas.

Savienošanas pārī kods nav apstip-
rināts.

Apstipriniet kodu multivides sistēmā 
un tālrunī.

Nav dzirdams zvana signāls vai kā-
da cita skaņa.

Mobilais tālrunis nav ieslēgts vai 
nav savienots ar sistēmu.
Minimālais līmenis vai ieslēgta pa-
uze.

Pārbaudiet, vai mobilais tālrunis ir 
ieslēgts un vai ir savienots ar sistē-
mu. Palieliniet skaņas stiprumu vai 
dezaktivējiet pauzi.

Nav iespējams veikt zvanu. Mobilais tālrunis nav ieslēgts vai 
nav savienots ar sistēmu.
Tālruņa tastatūra ir bloķēta.

Pārbaudiet, vai mobilais tālrunis ir 
ieslēgts un vai ir savienots ar sistē-
mu. Atbloķējiet tālruņa tastatūru.

CarPlay™ vai Android Auto™ repli-
cēšana nedarbojas.

Tālrunis nav savienots vai nav sa-
vietojams ar sistēmu.

Pārbaudiet tālruņa savietojamību ar 
šīm lietojumprogrammām. Pārbau-
diet, vai tālrunis ir pareizi savienots 
ar sistēmu.
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Balss atpazīšana

Apraksts Cēloņi Risinājumi

Sistēma neatpazīst izteikto balss ko-
mandu.

Izteiktā balss komanda nav atpazī-
ta.
Runāšanai paredzētais laiks ir bei-
dzies.
Balss komandu traucē apkārtējie 
trokšņi.

Pārbaudiet, vai balss vadība ir pie-
ejama (skatiet informāciju sadaļā 
“Balss atpazīšanas izmantošana”). 
🡺 23). Runājiet runāšanai paredzēta-
jā laikā.
Runājiet, kad apkārtējā vidē ir klu-
sums.

124 -  Darbības kļūmes



UPDATE

8   

Update

Apraksts Cēloņi Risinājumi

Jaunās SW (programmatūras) leju-
pielāde notiek ļoti ilgi.

Interneta savienojums ir vājš.
Lejupielādei nepieciešams minimāls 
braukšanas laiks.

Pārvietojiet automašīnu uz vietu, kur 
pieejams Interneta pārklājums.
Veiciet papildu braukšanas fāzes.

Atjaunināšanas pabeigšana netiek 
pieprasīta.

Automašīna nav nodrošināta pret iz-
kustēšanos.

Pārbaudiet, vai automašīna ir parei-
zi apstādināta (ieslēgta stāvbrem-
ze).

Atjaunināšanas laikā ekrāni ir izslēg-
ti, nav skaņas un nav pieejamas da-
žas funkcijas.

Notiek atjaunināšana. Sagaidiet, līdz atjaunināšana ir pa-
beigta.

Neparādās pieprasījums pabeigt at-
jaunināšanu.

Mēneša laikā pēc atjaunināšanas 
sākuma nav reaģēts.

Serveris atsāks darbību vēlāk. Varat 
manuāli pārbaudīt, vai atjauninā-
jums vēl ir pieejams.

Atjaunināšana netika pabeigta. Iekšēja kļūda, atjauninot sistēmu: ci-
tas funkcijas netika ietekmētas.
Nesaderība ar uzlādi, izmantojot 
līdzstrāvu (attiecas uz elektriskajām 
automašīnām).

Konsultējieties ar automašīnas ra- 
žotāju pārstāvi.
Pirms veicat uzlādi, izmantojot 
līdzstrāvu, sagaidiet, līdz atjauninā-
šana ir pabeigta.
Plašāku informāciju par brīdinājuma 
indikatoriem skatiet automašīnas 
lietotāja rokasgrāmatā.

Atjaunināšanu neizdevās pabeigt 
kļūdas dēļ, un parādījās brīdinājuma 

indikators .

Kritiska kļūda. Automašīnu nedrīkst iedarbināt. Sa-
zinieties ar automašīnas markas 
pārstāvi.
Plašāku informāciju par brīdinājuma 
indikatoriem skatiet automašīnas 
lietotāja rokasgrāmatā.

Darbības kļūmes -  125



UPDATE

    8

Update

Atjaunināšanu neizdevās pabeigt 
kļūdas dēļ, un parādījās brīdinājuma 

indikators .

Kļūda atjaunināšanas laikā (nav kri-
tiska).

Lai problēmu novērstu, sazinieties ar 
automašīnas ražotāja pārstāvi.
Plašāku informāciju par brīdinājuma 
indikatoriem skatiet automašīnas 
lietotāja rokasgrāmatā.
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